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ΛΑΚΚΊ, ΛΈΡΟΣ/ LAKKI, LEROS , T. +30 2247 022415, SITE: www.mikesbakeries.com
E-MAIL: info@mikesbakeries.com, FB: Mikes Bakery 1926, INSTA: mikes_bakeries1926

In the traditional bakery ‘Mikes’, the art of 

kneading is a journey that began in 1926, passing 

from generation to generation the values of love, 

tradition and excellent quality.

Every product that comes out of our oven, 

whether it is the traditional rusks, the aromatic 

cookies, the special seven-flavoured bread or 

the festive wedding pouches, is made with 

the same care and dedication to quality that 

has distinguished ‘Mikes’ for almost a century. 

‘Kneading with Love since 1926’ is not just a 

slogan for us; it is our philosophy, our promise of 

authentic taste and unparalleled quality that we 

continue to unwaveringly deliver in every bite.»

Mikes Bakery
Στον παραδοσιακό φούρνο ‘Μικές’, η τέχνη του 

ζυμώματος αποτελεί ένα ταξίδι που ξεκίνησε το 1926, 

μεταφέροντας από γενιά σε γενιά τις αξίες της αγάπης, 

της παράδοσης και της εξαιρετικής ποιότητας.

Κάθε προϊόν που βγαίνει από το φούρνο μας, είτε 

πρόκειται για τα παραδοσιακά παξιμάδια, τα αρωματικά 

κουλουράκια, το ξεχωριστό εφτάζυμο ψωμί, είτε για 

τα εορταστικά πουγκιά γάμου, φτιάχνεται με την ίδια 

φροντίδα και προσήλωση στην ποιότητα που διακρίνει 

το ‘Μικές’ εδώ και σχεδόν έναν αιώνα. ‘Ζυμώνοντας με 

Αγάπη από το 1926’ δεν είναι απλώς ένα σύνθημα για 

εμάς• είναι η φιλοσοφία μας, η υπόσχεση για αυθεντική 

γεύση και ανεπανάληπτη ποιότητα που συνεχίζουμε να 

τηρούμε αταλάντευτα σε κάθε μπουκιά.



ΒΑΣΙΛΈΩΣ ΠΑΎΛΟΎ ΚΑΙ ΚΛΈΟΠΑΤΡΑΣ, ΚΩΣ | 
VASILEOS PAVLOU & KLEOPATRAS STREET, KOS, T. 2242 181098

INSTA: @varouz_ FB: Varouz 

If you find yourself in Kos and crave authentic 

oriental flavors, sweet or savory, then Varouz is your 

go-to destination. Here, you’ll discover the famous 

giozleme – thin, handmade pastry filled with savory 

ingredients of your choice. Don’t miss the pasa 

makarouna with feta, a dish so delicious it will make 

you feel like royalty!

Varouz’s true highlight, however, is its selection of 

handmade syrupy desserts, lovingly crafted with 

high-quality ingredients by Mr. Varouz himself. Try 

the options with Aegina pistachios, walnuts, kaymak 

cream, or chocolate phyllo. The undisputed star of 

the menu is the künefe – warm, syrup-soaked kadaifi 

pastry that melts in your mouth, perfectly paired 

with kaymak ice cream. At Varouz, you can also 

enjoy traditional Greek coffee brewed on hot sand.

Ανατολίτικες 
απολαύσεις στο 

κέντρο της Κω

Oriental Delights 
in the Heart  
of Kos

Αν βρεθείτε στην Κω και λαχταράτε αυθεντικές 

ανατολίτικες γεύσεις, γλυκές ή αλμυρές, τότε το 

Varouz είναι ο προορισμός σας. Εδώ θα ανακαλύψετε 

τα περίφημα giozleme – πίτες με λεπτό, χειροποίητο 

φύλλο, γεμισμένες με αλμυρές λιχουδιές της επιλογής 

σας. Μη χάσετε την πάσα μακαρούνα με φέτα, ένα 

πιάτο τόσο νόστιμο που θα σας κάνει να νιώσετε… 

βασιλιάς!

Το δυνατό χαρτί του Varouz, όμως, είναι τα χειροποίητα 

σιροπιαστά, φτιαγμένα με μεράκι και αγνά υλικά 

από τον κύριο Βαρούζ. Δοκιμάστε επιλογές με 

φιστίκι Αιγίνης, καρύδι, κρέμα καϊμάκι ή σοκολατένιο 

φύλλο. Highlight του μενού είναι το κιουνεφέ: ζεστό, 

σιροπιαστό κανταΐφι που λιώνει στο στόμα, ιδανικά 

συνοδευόμενο με παγωτό καϊμάκι. Στο Varouz μπορείτε 

ακόμη να απολαύσετε ελληνικό καφέ στην χόβολη.
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AZ NEEΣ ΕΚΔΟΣΕΙΣ Μ. ΙΚΕ. | Εκδότης: ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΖΑΧΑΡΑΚΗΣ   Κύπρου 7, Μοσχάτο | Τ.Κ. 18346

Κως, Λέρος, Πάτμος, Ρόδος, Σύμη   
Τα νησιά της Δωδεκανήσου – Κως, Λέρος, Πάτμος, Ρόδος και Σύμη – 
προσφέρουν μοναδική εμπειρία για κάθε επισκέπτη. Η Κως, πατρίδα του 
Ιπποκράτη, εντυπωσιάζει με τον αρχαιολογικό της πλούτο, τις παραλίες 
και τη ζωντανή νυχτερινή ζωή. Η Λέρος, με το ήσυχο τοπίο και τους 
φιλόξενους κατοίκους, ενδείκνυται για όσους αναζητούν αυθεντικότητα. 
Το πανέμορφο λιμάνι του Λακκίου και το κάστρο της Παναγιάς είναι 
σημεία αναφοράς.
Η Πάτμος, το “Ιερό νησί”, φιλοξενεί τη Μονή του Αγίου Ιωάννη 
και τη Σπηλιά της Αποκάλυψης, προσελκύοντας θρησκευτικούς 
προσκυνητές και λάτρεις της ηρεμίας. Η Ρόδος, το μεγαλύτερο νησί 
του συμπλέγματος, συνδυάζει ιστορία, πολιτισμό και κοσμοπολίτικο 
χαρακτήρα. Η Μεσαιωνική Πόλη, μνημείο παγκόσμιας κληρονομιάς, και 
η Κοιλάδα με τις Πεταλούδες, μαγεύουν τους επισκέπτες.
Τέλος, η Σύμη γοητεύει με την αρχοντική της ομορφιά, τα νεοκλασικά 
της σπίτια και το μοναστήρι του Πανορμίτη. Καθένα από αυτά τα νησιά 
έχει τη δική του ταυτότητα και προσφέρει αξέχαστες στιγμές γεμάτες 
φύση, ιστορία και γαλήνη.

Καλές διακοπές!

Kos, Leros, Patmos, Rhodes, Symi
The islands of the Dodecanese – Kos, Leros, Patmos, Rhodes, and Symi 
– offer a unique experience for every visitor. Kos, the birthplace of 
Hippocrates, impresses with its rich archaeological heritage, beautiful 
beaches, and vibrant nightlife. Leros, with its peaceful landscape and 
hospitable locals, is ideal for those seeking authenticity. The picturesque 
port of Lakki and the Castle of the Virgin Mary are notable landmarks.
Patmos, the “Holy Island,” is home to the Monastery of Saint John and the 
Cave of the Apocalypse, attracting religious pilgrims and those in search 
of tranquility. Rhodes, the largest island in the group, combines history, 
culture, and a cosmopolitan atmosphere. The Medieval Town, a UNESCO 
World Heritage Site, and the Valley of the Butterflies enchant all who 
visit.
Lastly, Symi captivates with its neoclassical mansions, noble charm, and 
the monastery of Panormitis. Each of these islands has its own distinct 
identity and offers unforgettable moments filled with natural beauty, 
history, and serenity.

Have a great vacation!



Μινιέρα, Κως, 85300 | Miniera, Kos, 85300 | Τ +30 224 206 9860 
e-Mail: info@ktimakrani.gr site: www.ktimakrani.gr 
FB: Ktima akrani instagraM: ktima_akrani

KTIMA 
AKRANI 
WINERY

Ο Αντώνης και η Μαίρη Τριανταφυλλοπούλου 

ξεκίνησαν το 1996 να φυτεύουν γηγενείς και  διε-

θνείς ποικιλίες αμπέλου. Τα πρώτα τους κρασιά εμ-

φιαλώνονται το 2003, ενώ το 2007 καταφέρνουν 

να ενταχθεί η Κως στις Προστατευόμενες Γεωγρα-

φικές ένδείξεις (ΠΓέ) της έλλάδας. Η ολοκλήρω-

ση ανέγερσης του οινοποιείου το 2004, σήμανε 

παράλληλα και την έναρξη υποδοχής φίλων του 

κρασιού, με πάνω από 700.000 επισκέπτες μέχρι 

στιγμής. Οι φιλοξενούμενοι μοιράζονται   οινικές 

εμπειρίες  και συνδυάζουν τις ετικέτες του κτήμα-

τος με την τοπική γαστρονομία.

Antonis and Mary Triantafyllopoulou start-

ed in 1996 to plant native and international 

grape varieties. their first wines were bot-

tled in 2003, and in 2007 they managed to 

get Kos included in the Protected geograph-

ical indications (Pgi) of greece.

the completion of the winery’s construction 

in 2004 also marked the beginning of the 

reception of wine lovers, with over 700,000 

visitors so far. guests share wine experienc-

es and combine the estate’s labels with local 

gastronomy.
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SOKRATOUS 103 & EVRAION MARTIRON 37-39,RHODES OLD TOWN
T.: 30 694 559 1249, EMAIL: info@dorakounakis.com 
SITE: www.DoraKounakis.com, INSTA: DoraKounakis

Experience Rhodian culture and history 

through Dora Kounakis jewellery.

Drawn from her own relationship with 

jewellery design and making, she is third 

generation of goldsmiths, she uses her 

craft to transcend her adoration for her 

surroundings and roots.

Dora Kounakis presents collections that 

merge lines, curves and enigma, executed 

in the finest craftsmanship and use of 

materials.

2025 is marked with a unique

collaboration with Pesavento. The Italian 

Jewellery house used their signature

Polvere di Sogni (carbondust) technique 

on Dora’s annual New Years Charm on 

limited pieces and unique colors - a 

celebration of creativity and expression! 

We present current, limited and signature 

collections in two locations and online.

We offer bespoke and made to measure 

services upon request

Dora Kounakis 
Αισθανθείτε  το Πνεύμα και την ιστορία  της Ρόδου μέσα από 

τα Κοσμήματα της Δώρα Κουνάκη. 

Με ρίζες βαθιά χαραγμένες στην πολιτιστική κληρονομιά 

της Ρόδου και με καταγωγή από μια οικογένεια χρυσοχόων 

τριών γενεών, η Δώρα Κουνάκη δημιουργεί κοσμήματα που 

αφηγούνται ιστορίες τόπου, χρόνου και συναισθήματος. 

Συνδυάζοντας καθαρές γραμμές, ρέουσες καμπύλες και μια 

αίσθηση μυστηρίου, κάθε συλλογή της Dora είναι μια ωδή στην 

υψηλή τεχνική και τη συνειδητή επιλογή πολύτιμων υλικών. 

Το 2025 σηματοδοτεί ένα ιδιαίτερο ορόσημο με μια μοναδική 

συνεργασία με τον Iταλικό οίκο κοσμημάτων Pesavento. 

Γνωστός για την καινοτόμο τεχνική του Polvere di Sogni 

(σκόνη άνθρακα), ο Pesavento φέρνει την ξεχωριστή του 

υφή στο ετήσιο Γούρι για το 2025. Η περιορισμένη αυτή 

έκδοση παρουσιάζεται σε αποκλειστικούς χρωματισμούς και 

φινιρίσματα. Καθιστώντας κάθε κόσμημα ένα συλλεκτικό 

κομμάτι – μια γιορτή της δημιουργικότητας και της κοινής 

καλλιτεχνικής έκφρασης.

Παρουσιάζουμε τις συλλογές μας σε δύο καταστήματα και στο 

διαδίκτυο. 

Προσφέρουμε υπηρεσίες μοναδικών σχεδίων στα μέτρα σας 

κατόπιν παραγγελίας. 



Kos

The ancients called Kos, the island of 
Hippocrates, the father of medicine, 
“Macaron Island”, and not by chance. With 
endless beaches, charming Venetian-style 
buildings, traditional settlements and 
World Heritage sites, Kos ideally combines 
historical depth with modern cosmopolitan 
character and a developed tourist 
infrastructure. It is an island with a strong 
personality and a unique identity that 
captivates every visitor. It is rightly ranked 
among the top destinations in Greece.

Οι αρχαίοι αποκαλούσαν την Κω, το νησί του 
πατέρα της Ιατρικής Ιπποκράτη, «Μακάρων 
Νήσο», και όχι τυχαία. Με ατελείωτες 
παραλίες, γοητευτικά κτίρια ενετικού ρυθμού, 
παραδοσιακούς οικισμούς και μνημεία 
παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς, η 
Κως συνδυάζει ιδανικά το ιστορικό βάθος 
με τον σύγχρονο κοσμοπολίτικο χαρακτήρα 
και την ανεπτυγμένη τουριστική υποδομή. 
Είναι ένα νησί με έντονη προσωπικότητα και 
μοναδική ταυτότητα, που σαγηνεύει κάθε 
επισκέπτη. Δίκαια κατατάσσεται ανάμεσα 
στους κορυφαίους προορισμούς της Ελλάδας.

Everything you want 
from your holidays



Κως: Όλα όσα θέλεις 
από τις διακοπές σου



ΞΆΝΘΟΥ 14, ΠΛΆΤΕΊΆ ΚΟΝΊΤΣΗΣ, ΚΩΣ | 
XANTHOU 14, KONITSIS SQUARE, KOS, T. 22420 30175
FB: Blends coffee,bar and more  (Blends sips and dips)

The ultimate all day destination in Kos for fun 

from morning till late at night.

A café-bar that will win you over from the first 

visit, ideal for every moment of the day - from 

a delicious breakfast and a rich brunch, to a 

delicious lunch and a sophisticated dinner, always 

accompanied by imaginative cocktails and fine 

wines.

Discover Mediterranean cuisine dishes, made with 

fresh ingredients and a creative spirit, in a place 

that combines comfort, style and summer aura.

Blends sips and dips
Ο απόλυτος all day προορισμός στην Κω για 

διασκέδαση από το πρωί μέχρι αργά το βράδυ.

Ένα café-bar που θα σας κερδίσει από την πρώτη 

επίσκεψη, ιδανικό για κάθε στιγμή της ημέρας – από 

απολαυστικό πρωινό και πλούσιο brunch, μέχρι γευστικό 

lunch και εκλεπτυσμένο δείπνο, πάντα με τη συνοδεία 

ευφάνταστων cocktails και εκλεκτών κρασιών.

Ανακαλύψτε πιάτα μεσογειακής κουζίνας, φτιαγμένα με 

φρέσκα υλικά και δημιουργική διάθεση, σε έναν χώρο 

που συνδυάζει άνεση, στυλ και καλοκαιρινή αύρα.
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Στο κέντρο του λιμανιού, σε ένα πέτρινο κτήριο 180 

χρόνων στεγάζεται το Sitar. Από τις 19:00 το από-

γευμα, είναι ιδανικό για να απολαύσεις ποτό και 

cocktail από την πρωτοποριακή cocktail list. Η ομά-

δα των bartender από το πρωί «μαγειρεύει» τα συ-

στατικά, η πλειοψηφία των οποίων είναι homemade 

πάντα με φρέσκες πρώτες ύλες. Μπορείς ακόμη να 

καπνίσεις πούρο με pairing κοκτέιλ. Μην χάσεις τα 

διάσημα πλέον Cigar Night Events με guest φίλους 

bartenders από διαφορά μέρη της Ελλάδος.

Sitar is housed in a 180 year old stone 

building. From 19:00 it is the ideal place 

to enjoy a drink or a cocktail from the 

bar’s unique cocktail list. The bartender 

team ‘cooks’ the ingredients every morn-

ing. Most of them are homemade with 

fresh raw materials. You can also smoke 

a cigar with a pairing cocktail. Don’t miss 

the famous Cigar Night Events with guest 

bartenders from across Greece.

ΑΚΤΗ ΚΟΥΝΤΟΥΡΙΩΤΟΥ, ΚΩΣ | AKTI KOUNTOURIOTOU, KOS
Τ.: 22420 27942

FB: Sitar Cocktail Bar INSTAGRAM: @sitarcocktailbar

#CraftCocktails #Negroni #Mixology #Classic_cocktails

Cocktail Bar
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Χαιρετισμός 
Αντιδημάρχου 
Τουρισμού Κω 
Με μεγάλη χαρά καλωσορίζουμε και 
φέτος τους επισκέπτες στο νησί του 
Ιπποκράτη, την Κω, έναν τόπο που συν-
δυάζει μοναδικά τη σπουδαία ιστορία με 
τη φυσική ομορφιά και την αυθεντική 
φιλοξενία. Η Κως αποτελεί έναν δημοφιλή προορισμό 
με παγκόσμια ακτινοβολία, προσελκύοντας κάθε χρόνο 
χιλιάδες επισκέπτες που επιθυμούν να γνωρίσουν από 
κοντά το νησί όπου γεννήθηκε ο πατέρας της Ιατρικής.
Οι σημαντικοί αρχαιολογικοί χώροι, με κορυφαίο το 
Ασκληπιείο, ζωντανεύουν την ιστορία αιώνων και 
προσφέρουν στον επισκέπτη τη δυνατότητα να ταξι-
δέψει στο παρελθόν, ανακαλύπτοντας την πολιτιστική 
μας κληρονομιά. Παράλληλα, τα παραδοσιακά μας χω-
ριά, οι σύγχρονες υποδομές και το εκτεταμένο δίκτυο 
ποδηλατοδρόμων αναδεικνύουν το σύγχρονο, εξω-
στρεφές και φιλόξενο πρόσωπο της Κω, που σέβεται 
τον επισκέπτη και το περιβάλλον.
Το νησί μας είναι έτοιμο να σας υποδεχτεί και να 
σας προσφέρει αξέχαστες εμπειρίες, μέσα από τα 
μοναδικά του τοπία, την αυθεντική γαστρονομία, την 
ιδιαίτερη αρχιτεκτονική και τη ζεστασιά των κατοίκων, 
δημιουργώντας ξεχωριστές εικόνες που θα πάρετε 
μαζί σας φεύγοντας.
Σας καλώ να περιηγηθείτε, να εξερευνήσετε και να 
νιώσετε από κοντά τον παλμό της Κω, ενός τόπου που 
τιμά το παρελθόν του και προχωρά με αυτοπεποίθηση 
στο μέλλον.

Με εκτίμηση,
Η Αντιδήμαρχος Τουρισμού Δήμου Κω
Ματίνα Βουκελάτου-Χριστοδουλίδη

Greeting by the 
Deputy Mayor of 
Tourism of Kos 
It is with great pleasure that we 
welcome visitors to the island 
of Hippocrates, Kos, a place that 
uniquely combines great history 
with natural beauty and authen-

tic hospitality. Kos is a popular destination with 
a worldwide reputation, attracting thousands of 
visitors every year who wish to get to know the 
island where the father of medicine was born.
The important archaeological sites, with the As-
clepieion being the highlight, bring centuries of 
history to life and offer visitors the opportunity 
to travel back in time, discovering our cultural 
heritage. At the same time, our traditional 
villages, the modern infrastructure and the 
extensive network of cycle paths highlight the 
modern, extroverted and hospitable face of Kos, 
which respects the visitor and the environment.
Our island is ready to welcome you and offer 
you unforgettable experiences, through its 
unique landscapes, authentic gastronomy, spe-
cial architecture and the warmth of its inhabit-
ants, creating special images that you will take 
with you when you leave.
I invite you to browse, explore and feel the pulse 
of Kos, a place that honours its past and moves 
confidently into the future.

Sincerely,
The Deputy Mayor of Tourism of the 

Municipality of Kos
Matina Voukelatou-Christodoulides



T. +30 22420 22733
EMAIL: reservations@� ftish.gr

SITE: www.� ftish.gr
FB: Fiftish INSTAGRAM: � stish_kos 

Γ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 9, ΚΩΣ | G. PAPANDREOU 9, KOS

Κάθε πιάτο που σερβίρουμε είναι 
ένας φόρος τιμής στη θάλασσα — 
παρασκευασμένο προσεκτικά με 
τα πιο φρέσκα τοπικά αλιεύματα 
και εποχιακά υλικά. Η κουζίνα 
μας συνδυάζει την παράδοση με 
την καινοτομία, παρουσιάζοντας 
διαχρονικά αγαπημένα θαλασσινά 
μαζί με δημιουργικές πινελιές που 
εκπλήσσουν και ενθουσιάζουν. Είτε 
βρίσκεστε εδώ για ένα ελαφρύ 
γεύμα δίπλα στη θάλασσα είτε 
για ένα αξέχαστο βραδινό μενού 
γευσιγνωσίας, περιμένετε μια γευστική 
εμπειρία που ξεπερνά τις προσδοκίες.

Every dish we serve is a tribute to the 
sea — thoughtfully prepared using 
the freshest local catch and seasonal 
ingredients. Our kitchen blends 
tradition with innovation, presenting 
timeless seafood favorites alongside 
creative signatures that surprise and 
delight. Whether you’re here for a 
light seaside lunch or an unforgettable 
evening tasting menu, expect a dining 
experience beyond expectation. 



Μια νέα γαστρονομική πρόταση στο νησί της 
Κω, εκεί όπου χτυπάει το κύμα και νιώθεις 
την αύρα της θάλασσας. Ο σεφ Σάββας 
Λυκίδης και η ομάδα του, στο νέο τους 
εγχείρημα, έχουν δημιουργήσει ένα μενού 
βασισμένο στη φιλοσοφία της αγνής και 
φρέσκιας πρώτης ύλης, της δημιουργικής 
αξιοποίησης των υλικών και της ανάδειξης 
γνώριμων γεύσεων από τη Μεσόγειο. Μία 
σύγχρονη προσέγγιση στην comfort κουζίνα, 
σε ένα σκηνικό που συγκινεί και παραμένει 
πάντα φιλόξενο για επισκέπτες που, στην 
πορεία, γίνονται φίλοι. Με signature cocktails, 
θέα στο γαλάζιο και ανθρώπους έτοιμους να 
κάνουν την εμπειρία μοναδική, το νέο project 
του Almyra ήρθε για να καθιερωθεί.

A new culinary destination emerges on 
the island of Kos, where the waves crash 
and the sea breeze carries the scent of the 
Mediterranean. Chef Savvas Lykidis and 
his team, in their latest venture, present a 
menu rooted in the philosophy of pure, fresh 
ingredients, creative techniques, and the 
celebration of familiar Mediterranean � avors.
It’s a modern take on comfort cuisine—set 
in a vibrant, welcoming space where guests 
naturally become friends.
With signature cocktails, endless sea views, 
and a team dedicated to crafting memorable 
moments, Almyra’s newest project is here to 
make its mark.

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΑΒΕΡΩΦ 20, ΚΩΣ, Τ.Κ. 85300 |  GEORGIOU AVEROFF 20, KOS, P.C. 85300

Τ.: 2242 049065

 www.almyraseaside.com

 Almyra Seaside Experience  almyra_kos 

Almyra 
Seaside Experience Restaurant
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Η πρώτη εικόνα φτάνοντας στο λιμάνι της Κω δίνει 
μια γεύση από τη μαγεία που ακολουθεί. Ένα από τα 
πρώτα αξιοθέατα που αντικρίζει ο επισκέπτης είναι 
το επιβλητικό Μεσαιωνικό Κάστρο των Ιπποτών, το 
οποίο δεσπόζει στην είσοδο του λιμανιού. Απομει-
νάρι των πολιτισμών που πέρασαν από το νησί, σε 
μεταφέρει αμέσως σε άλλες εποχές. Η είσοδος στην 
πόλη περνά μέσα από την ειδυλλιακή Λεωφόρο των 
Φοινίκων, ενώ γύρω από το λιμάνι ξεδιπλώνονται 
εντυπωσιακά νεοκλασικά κτίρια ιταλικού ρυθμού, 
δείγματα της αρχιτεκτονικής της Ιταλοκρατίας. Στη 
συνέχεια, η ρωμαϊκή και αρχαία αγορά μαρτυρούν τη 
σπουδαία εμπορική ιστορία της Κω ως σταυροδρόμι 
Ανατολής και Δύσης. Περιπλανηθείτε στη γραφική 
Πλατεία Ελευθερίας και στα στενά δρομάκια της πα-
λιάς πόλης, όπου δεκάδες καταστήματα προσφέρουν 
ευκαιρίες για αξέχαστο shopping.
Ιδανικό μέσο για να γνωρίσετε την πόλη είναι το 
τουριστικό τρενάκι από την ακτή Κουντουριώτη, 
απ’ όπου αναχωρούν και καραβάκια για ημερήσιες 
εκδρομές στα γειτονικά νησάκια – Κάλυμνο, Ψέριμο, 
Λέρο, Νίσυρο, αλλά και τη γειτονική Αλικαρνασσό, 
μόλις 20 λεπτά μακριά. Για όσους αγαπούν την οικο-

The first image arriving at the port of Kos gives 
a taste of the magic that follows. One of the first 
sights the visitor sees is the imposing Medieval Cas-
tle of the Knights, which dominates the entrance 
to the harbour. A remnant of the civilizations that 
passed through the island, it immediately trans-
ports you to other times. The entrance to the city 
is through the idyllic Avenue of the Phoenicians, 
while around the harbour unfold impressive neo-
classical buildings of Italian style, examples of the 
architecture of the Italian occupation. Then, the 
Roman and ancient markets bear witness to Kos’ 
great commercial history as a crossroads between 
East and West. Wander through the picturesque 
Eleftherias Square and the narrow streets of the old 
town, where dozens of shops offer opportunities for 
unforgettable shopping.
The ideal way to get to know the town is by tourist 
train from the coast of Kountouriotis, from where 
boats depart for daily excursions to the neighbour-
ing islands - Kalymnos, Pserimos, Leros, Nisyros, 
and the neighbouring Alikarnassos, just 20 minutes 
away. For those who love eco-mobility, cycling is an 



Αν βρίσκεσαι στην Κω και ψάχνεις κάτι 
γρήγορο, εύκολο και σε απόσταση αναπνοής, 
το Mini Market «Στο Παρά 5» είναι η ιδανική 
σου στάση! Στο κέντρο του Μαρμαρωτού, 
λίγα μόλις λεπτά από την καρδιά της πόλης, 
θα βρεις ένα μίνι μάρκετ που καλύπτει κάθε 
καθημερινή σου ανάγκη: από αναψυκτικά, 
σνακ, παγωτά και καφέ, μέχρι καθαριστικά, 
χαρτικά και είδη προσωπικής υγιεινής. 
Είμαστε ανοιχτά από νωρίς το πρωί μέχρι 
αργά το βράδυ, με δυνατότητα delivery για να 
μην σου λείψει τίποτα!

If you are in Kos and you are looking for 
something quick, easy and within walking 
distance, Mini Market ‘Sto Para 5’ is your ideal 
stop! In the centre of Marmarotos, just a few 
minutes from the heart of the town, you will 
 ̈nd a mini market that covers your every 

daily need: from soft drinks, snacks, ice cream 
and coffee, to cleaning products, stationery 
and personal hygiene items. We are open 
from early in the morning until late at night, 
with the possibility of delivery so you won’t 
miss anything!

ΜΑΡΜΑΡΩΤΟ, ΚΩΣ | MARMAROTO, KOS | T.: 2242023075 
EMAIL: minimarketpara5@gmail.com INSTA: minimarketpara5_ FB: Mini market para 5 
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λογική μετακίνηση, το ποδήλατο αποτελεί εξαιρετική 
επιλογή. Μην εκπλαγείτε αν δείτε πολλούς επισκέ-
πτες να μετακινούνται έτσι – η Κως φημίζεται για 
τη φιλική της στάση προς το ποδήλατο. Η σύγχρονη 
πόλη, χτισμένη σύμφωνα με ευρωπαϊκά πολεοδομικά 
πρότυπα μετά τον σεισμό του 1933 από τους Ιταλούς, 
εντυπωσιάζει με την αρμονική ρυμοτομία, τις μεγά-
λες καταπράσινες πλατείες και τα επιβλητικά δημόσια 
κτίρια. Το πρωί η δράση ξεκινά στις οργανωμένες πα-
ραλίες κατά μήκος του παραλιακού δρόμου, με άνετες 
ξαπλώστρες, beach bars και επιλογές για θαλάσσια 
σπορ. Το βράδυ, η καρδιά της διασκέδασης χτυπά 
στην οδό «Εξάρχεια», τον all time classic δρόμο με τα 
πιο γνωστά μπαράκια του νησιού. Δυνατή μουσική, 
ποτά και after-hours διασκέδαση ως το ξημέρωμα. 
Στην πορεία προς τη Λάμπη, τα παραθαλάσσια clubs 
με mainstream ελληνική και ξένη μουσική εγγυώ-
νται ξέφρενη διασκέδαση, με θετική ενέργεια, χορό 
και ατελείωτα vibes.

ΑΞΊΖΕΙ ΝΑ ΔΕΊΤΕ  

Ασκληπιείο 
Το Ασκληπιείο, 3,5 χλμ. νοτιοδυτικά της πόλης, είναι 
το δημοφιλέστερο αξιοθέατο του νησιού λόγω της πα-

excellent choice. Don’t be surprised if you see many 
visitors commuting this way - Kos is famous for its 
bike-friendly attitude.
The modern city, built according to European 
urban planning standards after the 1933 earth-
quake by the Italians, impresses with its harmo-
nious layout, large green squares and imposing 
public buildings.
In the morning the action starts on the organised 
beaches along the promenade, with comfortable 
sunbeds, beach bars and water sports options. In 
the evening, the heart of entertainment beats on 
“Exarchia” street, the all time classic street with 
the most famous bars on the island. Loud music, 
drinks and after-hours entertainment until dawn. 
On the way to Lampi, the seaside clubs with 
mainstream Greek and foreign music guarantee 
frantic fun, with positive energy, dancing and 
endless vibes.

WORTH SEEING  
Asclepieion 

The Asclepieion, 3.5 km southwest of the town, is 
the most popular attraction of the island due to its 



Μωβ Καρότο: Το Delicatessen παντοπωλείο της Κω!
Στην καρδιά της Κω, το Μωβ Καρότο αναδεικνύεται ως ο 
απόλυτος προορισμός για λάτρεις των premium γεύσεων. Αυτό 
το μοναδικό delicatessen παντοπωλείο προσφέρει εκλεκτά 
προϊόντα, αυθεντικά τυριά και αλλαντικά υψηλής ποιότητας.
Οι επισκέπτες μπορούν να απολαύσουν έτοιμα σάντουιτς και 
focaccia ή να επιλέξουν τα ίδια premium συστατικά για τις 
δικές τους γευστικές δημιουργίες στο σπίτι. 
Ένας χώρος όπου η ποιότητα συναντά την αυθεντικότητα.

ΜΑνδηλΑρΑ 25, ΚωΣ |  Mandilara 25, Kos | Τ.: 22420 25988

Purple Carrot:  
The Delicatessen grocery 
store of Kos!
in the heart of Kos, Purple 
Carrot is emerging as the 
ultimate destination for lovers 
of premium flavors. This unique 
delicatessen grocery store 
offers fine products, authentic 
cheeses and high quality cold 
cuts.
Guests can enjoy ready-made 
sandwiches and focaccia or 
choose the same premium 
ingredients for their own tasty 
creations at home. 
a place where quality meets 
authenticity.



Roots | Restaurant & Bar

The necessary stop at the picturesque village of 
Zia on Kos. Roots is an all day hangout that offers 
an authentic, Greek gastronomic experience 
overlooking the spectacular sunset of Zia. On its 
tastefully decorated terrace, guests can enjoy the 
tranquil atmosphere and the famous sunset view. 
It serves dishes inspired by Greek and 
Mediterranean gastronomy, cool cocktails, wine 
from its extensive wine list and all this in a relaxed 
and welcoming space, with a unique view of the 
Aegean Sea.
Whether you start your day with quality coffee 
and a choice of brunch, or relax in the evening with 
a meal and cool cocktails, one thing is for sure: 
the welcoming atmosphere and excellent service 
ensure an unforgettable experience. 
It is also ideal for families, as it has a children’s 
playground, and offers the possibility of organising 
receptions or other events. 

ΖΙΑ, ΚΩΣ | ZIA, KOS | Τ.: 22420 68550
SITE: www.rootsrestaurant.gr 

FB: Roots Restaurant & Bar INSTAGRAM: rootskos

H απαραίτητη στάση στο γραφικό χωριό Ζια της 
Κω. Το Roots είναι ένα all day στέκι που προσφέρει 
μια αυθεντική, ελληνική γαστρονομική εμπειρία 
με θέα το φαντασμαγορικό ηλιοβασίλεμα της 
Ζιας. Στην καλόγουστα διακοσμημένη βεράντα 
του, οι επισκέπτες μπορούν να απολαύσουν την 
ήρεμη ατμόσφαιρα και την φημισμένη θέα στο 
ηλιοβασίλεμα. 
Σερβίρει πιάτα εμπνευσμένα από την ελληνική και 
μεσογειακή γαστρονομία, δροσερά κοκτέιλ, κρασί 
από την εκτεταμένη λίστα κρασιών και όλα αυτά 
σε έναν χαλαρό και φιλόξενο χώρο, με μοναδική 
θέα στο Αιγαίο.
Είτε ξεκινάτε τη μέρα σας με ποιοτικό καφέ και μια 
επιλογή brunch, είτε χαλαρώνετε το βράδυ με ένα 
γεύμα και δροσερά κοκτέιλ, ένα είναι σίγουρο: η 
φιλόξενη ατμόσφαιρα και η άρτια εξυπηρέτηση 
διασφαλίζουν μια αξέχαστη εμπειρία. 
Είναι επίσης ιδανικό για οικογένειες, καθώς 
διαθέτει παιδότοπο, ενώ προσφέρει και τη 
δυνατότητα διοργάνωσης δεξιώσεων ή άλλων 
εκδηλώσεων.

RESTAURANT 
& BAR
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Kάθε επίσκεψη στη LouLouDou γίνεται μια 
ξεχωριστή στιγμή γεμάτη χρώματα και αρώματα 
που αναζωογονούν την ψυχή. Το κατάστημά μας 
βρίσκεται σε ένα όμορφο νεοκλασικό οίκημα 
με μεγάλη αυλή, που αποπνέει ρομαντισμό και 
κομψότητα, και σε μεταφέρει σε εποχές όπου η 
λεπτομέρεια και η αισθητική είχαν πρωταρχική 
σημασία. Στη LouLouDou δεν προσφέρουμε 
απλώς λουλούδια, αλλά δημιουργούμε 
συναισθήματα. Με επαγγελματισμό και μεράκι 
αναλαμβάνουμε τον ανθοστολισμό γάμων, 
βαφτίσεων και κάθε σημαντικής στιγμής 
της ζωής σας, καθώς και τη διακόσμηση 
επαγγελματικών χώρων και εκδηλώσεων. 

Every visit to LouLouDou becomes 
a special moment full of colours and 
fragrances that refresh the soul. Our 
store is located in a beautiful neoclassical 
building with a large courtyard, which 
exudes romance and elegance, and 
transports you to times when detail and 
aesthetics were of prime importance. At 
LouLouDou we don’t just offer £ owers, we 
create emotions. With professionalism and 
passion we undertake £ oral decoration for 
weddings, christenings and any important 
moment in your life, as well as decorating 
business premises and events.

ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΚΑΙ ΚΟΡΑΗ, ΚΩΣ | MITROPOLEOS AND KORAI, KOS T.: 2242022951
EMAIL: info@louloudou.gr | INSTA: louloudou_all_about_£ owers FB: Louloudou



γκόσμιας φήμης του ως το μέρος που αποτέλεσε την 
Ιατρική Σχολή του Ιπποκράτη. Πρόκειται για ένα με-
γαλοπρεπές οικοδόμημα ένα θεραπευτήριο, χτισμένο 
σε τρία επίπεδα μέσα σε καταπράσινο τοπίο. Είναι χτι-
σμένο στις πλαγιές ενός χαμηλού λόφου με θαυμάσια 
θέα στα μικρασιατικά παράλια. Η επιλογή του χώρου 
ήταν πολύ επιτυχημένη για την κάλυψη της ψυχικής 
ανάρρωσης των ασθενών. 

Κάστρο της Νερατζιάς
Το κάστρο της Νερατζιάς ή αλλιώς το κάστρο των 
Ιπποτών χτίστηκε από τους ιππότες του τάγματος του 
Αγ. Ιωάννη της Ιερουσαλήμ στα ερείπια μιας αρχαίας 
πόλης. Ονομάστηκε Κάστρο Νερατζιάς εξαιτίας των 
πολλών νερατζιών που υπήρχαν στον περίβολο του. 
Το χτίσιμο του κάστρου ξεκίνησε τον 15ο αι αλλά η 
ολοκλήρωση του έγινε έναν αιώνα μετά. Μαζί με το 
κάστρο της απέναντι ακτής, στο Μπόντρουμ (Αλλι-
καρνασός), οι ιππότες έλεγχαν το θαλάσσιο πέρασμα 
προς τους αγίους τόπους κατά την περίοδο των Σταυ-
ροφοριών. Το κάστρο έχει σχήμα αστεριού και στην εί-
σοδο του δεσπόζει ο θυρεός του Μεγάλου Μαγίστρου. 

Ο Πλάτανος του Ιπποκράτη 
Κοντά στη αρχαία αγορά της Κω και πολύ κοντά στο 

worldwide fame as the place where Hippocrates’ 
Medical School was located. It is a magnificent 
edifice a healing centre, built on three levels in a 
green landscape. It is built on the slopes of a low hill 
with a wonderful view of the Asia Minor coast. The 
choice of the place was very successful in covering 
the mental recovery of the patients. 

Castle of Neratzia
The Castle of Neratzia or the Castle of the Knights 
was built by the knights of the Order of St. John of 
Jerusalem on the ruins of an ancient city. It was 
called the Castle of Neratzias because of the many 
neratzias in its enclosure. The building of the castle 
began in the 15th century but its completion was 
a century later. Together with the castle on the op-
posite coast, at Bodrum (Allicarnassus), the knights 
controlled the sea passage to the Holy Land during 
the Crusades. The castle is star-shaped and the 
entrance is dominated by the coat of arms of the 
Grand Master.

The Platanos of Hippocrates 
Near the ancient market of Kos and very close to the 
castle of Nerantzia is the huge Platanos of Hippo-



Kάθε επίσκεψη στη LouLouDou γίνεται μια 
ξεχωριστή στιγμή γεμάτη χρώματα και αρώματα 
που αναζωογονούν την ψυχή. Το κατάστημά μας 
βρίσκεται σε ένα όμορφο νεοκλασικό οίκημα 
με μεγάλη αυλή, που αποπνέει ρομαντισμό και 
κομψότητα, και σε μεταφέρει σε εποχές όπου η 
λεπτομέρεια και η αισθητική είχαν πρωταρχική 
σημασία. Στη LouLouDou δεν προσφέρουμε 
απλώς λουλούδια, αλλά δημιουργούμε 
συναισθήματα. Με επαγγελματισμό και μεράκι 
αναλαμβάνουμε τον ανθοστολισμό γάμων, 
βαφτίσεων και κάθε σημαντικής στιγμής 
της ζωής σας, καθώς και τη διακόσμηση 
επαγγελματικών χώρων και εκδηλώσεων. 

Every visit to LouLouDou becomes 
a special moment full of colours and 
fragrances that refresh the soul. Our 
store is located in a beautiful neoclassical 
building with a large courtyard, which 
exudes romance and elegance, and 
transports you to times when detail and 
aesthetics were of prime importance. At 
LouLouDou we don’t just offer £ owers, we 
create emotions. With professionalism and 
passion we undertake £ oral decoration for 
weddings, christenings and any important 
moment in your life, as well as decorating 
business premises and events.

ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΚΑΙ ΚΟΡΑΗ, ΚΩΣ | MITROPOLEOS AND KORAI, KOS T.: 2242022951
EMAIL: info@louloudou.gr | INSTA: louloudou_all_about_£ owers FB: Louloudou
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κάστρο της Νεραντζιάς βρίσκεται ο τεράστιος Πλάτα-
νος του Ιπποκράτη. Λέγεται ότι ο ίδιος ο Ιπποκράτης 
τον φύτεψε και στη σκιά του δίδασκε τους μαθητές 
του. Ο Ιπποκράτης έγινε γνωστός σε όλο τον αρχαίο 
κόσμο και έξω από τα σύνορα της Ελλάδας, όταν έσω-
σε την Αθήνα από επιδημία χολέρας. Αν και έχουν 
περάσει 2400 χρόνια το δέντρο εξακολουθεί και βγά-
ζει νέα κλαδιά και καταπράσινα φύλλα. Δίπλα στον 
πλάτανο βρίσκονται δύο κρήνες που χρονολογούνται 
από την εποχή της Ωθωμανικής Αυτοκρατορίας.

Αρχαιολογικό Μουσείο 
Το διώροφο κτίριο στην πλατεία Ελευθερίας στο οποίο 
στεγάζεται το Αρχαιολογικό Μουσείο της Κω, είναι 
διατηρητέο μνημείο της εποχής της Ιταλοκρατίας, 
κτισμένο το 1935. Στο Αρχαιολογικό Μουσείο της Κω 
εκτίθενται τα ευρήματα που ήρθαν στο φως κατά τις 
ανασκαφές κυρίως από τους αρχαιολογικούς χώρους 
της Αγοράς και το Δυτικό αρχαιολογικό χώρο, καθώς 
και από μεμονωμένα μνημεία, όπως το Βωμό του Διο-
νύσου, το Ωδείο και τη Ρωμαϊκή Οικία (Casa Romana). 
Στον ισόγειο χώρο, κυρίως στον προθάλαμο, στη δυτι-
κή, βορειοδυτική, βόρεια, ανατολική αίθουσα και στο 
αίθριο εκτίθενται τα σημαντικότερα έργα γλυπτικής, 

crates. It is said that Hippocrates himself planted it 
and taught his students in its shadow. Hippocrates 
became known throughout the ancient world and 
beyond the borders of Greece when he saved Athens 
from a cholera epidemic. Although 2400 years have 
passed, the tree is still putting out new branches 
and green leaves. Next to the plane tree are two 
fountains dating back to the Ottoman Empire.

Archaeological Museum 
The two-storey building in Eleftherias Square, 
which houses the Archaeological Museum of Kos, 
is a preserved monument of the Italian occupation, 
built in 1935. The Archaeological Museum of Kos 
exhibits the findings that came to light during the 
excavations, mainly from the archaeological sites 
of the Agora and the Western Archaeological Site, 
as well as from individual monuments such as the 
Altar of Dionysus, the Odeon and the Roman House 
(Casa Romana). On the ground floor, mainly in the 
vestibule, the western, north-western, northern, 
eastern and atrium halls, the most important sculp-
tures and mosaics are exhibited. Some of the impor-
tant finds are the mosaic of Hippocrates, sculptures 



ΕΘΝΙΚΉΣ ΑΝΤΙΣΤΑΣΕΩΣ 25, ΚΩΣ/ ETHNIKIS ANTISTASEOS 25, KOS
T. 2242028055 & 2242181001, FB: Scoops Kos, INSTA: scoopskos

The sweet attitude that is worth every day!

Scoops awaits you in a modern and welcoming 

space, where quality and taste meet in every 

cup of coffee, every delicious dessert and every 

cool ice cream. From early morning with freshly 

baked croissants and delectable coffee, to the 

afternoon with handmade waffles, pancakes and 

ice cream in unique flavors, Scoops is the perfect 

stop for every moment of the day. Whether 

you want a quick, quality snack or just a little 

sweetness in your daily routine, you’ll find what 

you’re looking for here, always with friendly 

service and a caring environment.

Scoops 
Η γλυκιά στάση που αξίζει κάθε μέρα!

Το Scoops σε περιμένει σε ένα σύγχρονο και φιλόξενο 

χώρο, όπου η ποιότητα και η γεύση συναντιούνται 

σε κάθε φλιτζάνι καφέ, κάθε λαχταριστό γλυκό 

και κάθε δροσερό παγωτό. Από νωρίς το πρωί με 

φρεσκοψημένα κρουασάν και απολαυστικό καφέ, 

μέχρι το απόγευμα με χειροποίητες βάφλες, pancakes 

και παγωτά σε μοναδικές γεύσεις, το Scoops είναι η 

ιδανική στάση για κάθε στιγμή της ημέρας. Είτε θες 

ένα γρήγορο και ποιοτικό σνακ είτε απλώς λίγη γλύκα 

στην καθημερινότητά σου, εδώ θα βρεις αυτό που 

ψάχνεις, πάντα με φιλική εξυπηρέτηση και προσεγμένο 

περιβάλλον.



Αν λατρεύεις τη μόδα, το ρομαντικό στυλ και 
τα fashion trends που κλέβουν την παράσταση, 
τότε ένας προορισμός υπάρχει στην Κω: Candy 

Girls Boutique!  Στην καρδιά της πόλης, στην 
οδό Ιπποκράτους 5, σε περιμένει ένας μοντέρνος 

χώρος γεμάτος θηλυκές πινελιές, με ρούχα, 
παπούτσια, αξεσουάρ και κοσμήματα που 

αναδεικνύουν κάθε προσωπικότητα και στυλ. Από 
πρωινά casual σύνολα, μέχρι βραδινά looks που 
τραβούν τα βλέμματα – εδώ θα βρεις τα πάντα!

If you love fashion, romantic style and show-
stopping fashion trends, then there is one 
destination in Kos: Candy Girls Boutique! 
In the heart of the town, at 5 Ippokratous 

Street, a modern space full of feminine 
touches awaits you, with clothes, shoes, 

accessories and jewellery that show off every 
personality and style. From morning casual 
outfits to eye-catching evening looks - you’ll 

find everything here!

Candy Girls Boutique

ΙπποΚρΑτουΣ 5, ΚωΣ | IppoKratouS 5, KoS | t.: +30 2242 302179.
FB: Candy girls boutique InSta: xanthopoulou_a_candy_girls 
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Στα αυθεντικά καταστήματά μας στην Κω και στη 

Σύμη θα βρείτε εξαιρετικές χειροποίητες δημι-

ουργίες από ξύλο ελιάς καθώς επίσης μεγάλη ποι-

κιλία σε χρηστικά αντικείμενα, είδη διακόσμησης, 

βιολογικά καλλυντικά με βάση την ελιά, εξαιρετι-

κό παρθένο βραβευμένο ελαιόλαδο, χειροποίητα 

φυσικά κοσμήματα, ξύλινα γυαλιά και ρολόγια και 

πολλές ιδέες δώρων για όλες τις ηλικίες. 

The authentic shops in Kos and Symi islands offer ex-

ceptional handmade creations from olive wood. They 

feature a large variety of functional items, decorative 

pieces, organic olive oil-based cosmetics, handmade 

natural jewelry, wooden sunglasses and watches, and 

many other gift ideas for all ages. Additionally, we 

offer the � nest, most taste-awarded, and most pres-

tigious extra virgin olive oil quality from Greece.

OLIVE CENTER: ΡΗΓΑ ΦΕΡΑΙΟΥ 8, ΛΙΜΑΝΙ, ΚΩΣ | 8, RIGA FEREOU STR., HARBOUR, KOS, 
 2242 303213

OLIVE WOOD: ΑΠΕΛΛΟΥ 13, ΠΑΛΙΑ ΠΟΛΗ ΚΩΣ | 13, APELLOU STR., UPPER OLD TOWN 
OF KOS,  694 280 4801, www.woodenland.com.gr. OLIVEWOOD 14

OLIVE.WOOD.KOS, OLIVE.WOOD.KOS OLIVE.WOOD.KOS, OLIVECENTERKOS 

Το αυθεντικό κατάστημα στην Κω με εξαιρετικές 

χειροποίητες δημιουργίες από ξύλο ελιάς. 

Μεγάλη ποικιλία σε χρηστικά αντικείμενα,είδη 

διακόσμησης, βιολογικά καλλυντικά με βάση 

την ελιά, χειροποίητα φυσικά κοσμήματα, ξύλινα 

γυαλιά και ρολόγια και άλλες πολλές ιδέες για 

δώρα για όλες τις ηλικίες.

Discover our GREEK hand made olive wood creations 

which coming straight from our workshop. In our store 

you can Ä nd a fabulous collection with olive wood uten-

sils - bio-natural cosmetics - backgammons - chess sets 

- natural jewlry - wooden watches & sunglasses etc. The 

shop offers you the difference you need. Special items 

for Special people.

Olive Center – Olive Wood

OLIVE CENTER
Ρήγα Φεραίου 8, Λιμάνι Κως
Riga Fereou 8, Harbour, Kos

(+30) 2242303213

OLIVE WOOD
Απελλού  13, Κως

Apellou 13 str. Kos island 
(+30) 2242029958

Mob. (+30) 6942804801

OLIVE WOOD 
ΓΥΑΛΟΣ, ΣΥΜΗ 
YIALOS, SYMI

 (+30) 2246071103
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καθώς και ψηφιδωτά. Μερικά από τα σπουδαία ευ-
ρήματα είναι το ψηφιδωτό με τον Ιπποκράτη, γλυπτά 
της Αφροδίτης, του Έρωτα  και ενός που πιστεύεται ότι 
παριστάνει τον ίδιο τον Ιπποκράτη.

Ρωμαϊκό Ωδείο
Το Ρωμαϊκό Ωδείο, αποτελεί ένα από 
τα σπουδαιότερα δημόσια οικοδο-
μήματα της αρχαίας πόλης της Κω. 
Βρίσκεται νότια του δυτικού αρχαι-
ολογικού χώρου, δυτικά της επίσης 
αναστηλωμένης ρωμαϊκής οικίας 
(Casa Romana) και βορειοδυτικά του 
αρχαίου θεάτρου. 

Ρωμαϊκή Οικία
H ρωμαϊκή οικία οργανώνεται γύρω 
από τρία αίθρια (εσωτερικές αυλές), 
εκ των οποίων τα δύο περιβάλλο-
νται από εντυπωσιακά περιστύλια, διώροφες στοές 

of Aphrodite, Eros and one believed to represent 
Hippocrates himself.

Roman Odeon
The Roman Odeon is one of the most important 
public buildings of the ancient city of Kos. It is lo-

cated south of the 
western archaeo-
logical site, west of 
the restored Roman 
house (Casa Roma-
na) and northwest 
of the ancient the-
atre. 

Roman House
The Roman house 
is organised around 
three atria (inner 

courtyards), two of which are surrounded by im-
pressive peristyles, two-storey porticos with col-
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με κίονες. Όλα τα ψηφιδωτά που βρέθηκαν στην Casa 
Romana χρονολογούνται στον 3ο αι. μ. X.. 

 ΟΙΚΙΣΜΟΊ ΚΑΙ ΠΑΡΑΛΊΕΣ  

Ζια
Μην χάσετε το ηλιοβασίλεμα στην ορεινή Ζια με 
απίστευτη θέα στην Ψέριμο, Κάλυμνο, τις μικρασια-
τικές ακτές και τις όμορφες παραλίες, βραβευμένες 
με γαλάζια σημαία, στο Τιγκάκι, το Μαστιχάρι και το 
Μαρμάρι στο πιάτο. 
Είναι το υψηλότερο κατοικημένο χωριό του νησιού 
και απέχει 14 χιλιόμετρο από την πόλη της Κω. 
Περιβάλλεται από καταπράσινα δάση από πεύκα 
και κυπαρίσσια ενώ στην περιοχή υπάρχουν πολλά 
τρεχούμενα νερά από τις πηγές που αναβλύζουν στο 
βουνό. Το χωριό έχει διατηρήσει την παραδοσιακή 
του νησιώτικη αρχιτεκτονική, με τα λευκά σπιτάκια 
με τις πολύχρωμες πόρτες και παράθυρα. 
Κατά την διάρκεια του καλοκαιριού σφύζει από ζωή 
από τους αναρίθμητους επισκέπτες που έρχονται 
εδώ για να απολαύσουν τοπικές λιχουδιές από τις 
παραδοσιακές ταβέρνες, να αγοράσουν παραδοσιακά 
τοπικά προϊόντα και αναμνηστικά δώρα και να περ-

umns. All the mosaics found in the Casa Romana 
date back to the 3rd century AD. X.. 

 SETTLEMENTS AND BEACHES 

Zia
Don’t miss the sunset in the mountainous Zia with 
incredible views of Pserimos, Kalymnos, the Asia 
Minor coast and the beautiful beaches, awarded 
with the Blue Flag, Tigaki, Mastichari and Marmari 
on the plate. 
It is the highest inhabited village on the island and 
is 14 km from Kos town. It is surrounded by lush 
green forests of pine and cypress trees and there are 
many running waters in the area from the springs 
that gush from the mountain. The village has pre-
served its traditional island architecture, with its 
white houses with colourful doors and windows. 
During the summer it is bustling with the countless 
visitors who come here to enjoy local delicacies 
from the traditional taverns, buy traditional local 
products and souvenirs and walk the steep cobbled 
paths up to the crystalline springs, the most famous 
being Kefalovrisi.



ΛΙΝΟΠΟΤΙ, ΣΤΟ ΠΥΛΙ, ΚΩΣ | LINOPOTIS, KOS
Τ.: 2242069528, 2242069528, 6948582166

FB: oliveoilfromkoscom, www.oliveoilfromkos.com, E-MAIL: xxat52@otenet.gr

Η παραγωγή ελαιολάδου, 

ξεκίνησε το 1945 από τον 

Χαράλαμπο Χατζηπέτρο. Στα 

18 του ξεκίνησε την παράδοση 

της οικογένειάς του, που 

συνεχίζεται μέχρι σήμερα 

με μεράκι από τον γιο του 

Δημοσθένη Χατζηπέτρο. Τώρα 

με το καινούργιο ελαιοτριβείο 

που έχει όλες τις προδιαγραφές 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

παράγουν και εμφιαλώνουν 

αγνό έξτρα παρθένο ελαιόλαδο 

της καλύτερης ποιότητας, 

πιστοποιημένο και ελεγχόμενο.

The olive oil production 

began back in 1945 by 

HaralabosHatzipetros. 

When he was 18 he start-

ed the family’s tradition, 

that is being continued 

today by his son Dimos-

thenisHatzipetros. Today, 

the new olive oil factory 

that follows all EU spec-

ifications, is responsible 

for the production and 

bottling of top quality 

extra virgin olive oil, cer-

tified and regulated. 

Ελαιουργείο Χατζηπέτρου
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πατήσουν τα ανηφορικά λιθόστρωτα μονοπάτια μέχρι τις 
κρυσταλλοπηγές, με πιο γνωστή την Κεφαλόβρυση.

Καρδάμαινα
Από τις πιο hot περιοχές είναι η Καρδάμαινα. Τουριστικό 
κοσμικό  θέρετρο με χιλιόμετρα υπέροχης αμμουδιάς, θα-
λάσσια σπορ, εστιατόρια και δυνατό nightlife. Καραβάκι θα 
σας μεταφέρει πολύ γρήγορα από εδώ στην ηφαιστειακή  
Νίσυρο.
Βρίσκεται 29 χιλιόμετρα νοτιοδυτικά της πόλης της Κω. 
Σπίτια και κτίσματα απλώνονται κατά μήκος της παραλίας 
που ξετυλίγεται σε μεγάλη έκταση, ενώ η περιοχή γύρω 
από τον οικισμό είναι πολύ όμορφη, καταπράσινη από τις 
καλλιέργειες και τα δέντρα. Στην Καρδάμαινα μπορείτε να 
θαυμάσετε το παλιό αναπαλαιωμένο κτίριο που στεγάζει το 
Αγροτικό ιατρείο και να προσκυνήσετε στις εκκλησίες της 
Αγίας Βαρβάρας, των Αγίων Αναργύρων και της Παναγίας. 
Μπορείτε να κάνετε το μπάνιο σας, να απολαύσετε την ηλι-
οθεραπεία σας και να διασκεδάσετε με θαλάσσια σπορ στη 
μεγάλη παραλία της Καρδάμαινας. 

Kardamena
One of the hottest areas is Kardamena. 
A tourist cosmopolitan resort with kilo-
metres of beautiful sandy beaches, water 
sports, restaurants and a strong nightlife. 
A boat will take you very quickly from 
here to volcanic Nisyros.
It is located 29 km southwest of Kos town. 
Houses and buildings are spread along the 
beach that unfolds over a large area, while 
the area around the settlement is very 
beautiful, lush with crops and trees. 
In Kardamena you can admire the old 
restored building that houses the Rural 
Dispensary and worship at the churches 
of Agia Varvara, Agioi Anargyroi and Pa-
nagia. You can swim, sunbathe and have 
fun with water sports at the long beach of 
Kardamena. 



ΨΑΡΩΝ & ΑΜΕΡΙΚΗΣ, ΚΩΣ | PSARON & AMERICA, KOS | T.: 2242 023793
FACEBOOK: Kos Vitamin Bar INSTA: kos_vitamin_bar

Kos Vitamin Bar

Το Vitamin Bar στην Κω είναι η απόλυ-
τη επιλογή για όσους αναζητούν γεύ-
σεις γεμάτες φρεσκάδα, ενέργεια και 
ισορροπία. Σε έναν χώρο που θυμίζει μι-
κρή πράσινη όαση, θα βρεις απολαυστι-
κά smoothies, φυσικούς χυμούς, αçaí 
bowls, πρωτεϊνικές σαλάτες και υγιεινά 
snacks. Είτε ξεκινάς τη μέρα σου είτε 
θέλεις ένα δροσερό και θρεπτικό διά-
λειμμα, το Vitamin Bar σε περιμένει με 
χαμόγελο, φιλική ατμόσφαιρα και πολλές 
vegan ή vegetarian επιλογές. 
Απόλαυσε την ευεξία με γεύση και 
στυλ, καθημερινά στην Πλατεία Αμε-
ρικής & Ψαρών στην Κω ή παράγγειλε 
online μέσω e-food και BOX.

Vitamin Bar in Kos is the ultimate 
choice for those seeking Á avors full 

of freshness, energy and balance. In a 
space that resembles a small green oa-

sis, you will Ä nd delicious smoothies, 
natural juices, açaí bowls, protein 
salads and healthy snacks. Whether 
you’re starting your day or want a 
cool and nutritious break, Vitamin 

Bar awaits you with a smile, a friendly 
atmosphere and plenty of vegan or 

vegetarian options. 
Enjoy wellness with taste and 
style, every day at America & Psara 
Square in Kos or order online via 

e-food and BOX.

ισορροπία. Σε έναν χώρο που θυμίζει μι-
κρή πράσινη όαση, θα βρεις απολαυστι-

λειμμα, το Vitamin Bar σε περιμένει με 

space that resembles a small green oa-
sis, you will Ä nd delicious smoothies, 

Bar awaits you with a smile, a friendly 

σεις γεμάτες φρεσκάδα, ενέργεια και of freshness, energy and balance. In a σεις γεμάτες φρεσκάδα, ενέργεια και 
ισορροπία. Σε έναν χώρο που θυμίζει μι-

of freshness, energy and balance. In a 
space that resembles a small green oa-

χαμόγελο, φιλική ατμόσφαιρα και πολλές atmosphere and plenty of vegan or 
vegetarian options. 

e-food and BOX.

λειμμα, το Vitamin Bar σε περιμένει με 
χαμόγελο, φιλική ατμόσφαιρα και πολλές 

Bar awaits you with a smile, a friendly 
atmosphere and plenty of vegan or 

W�th over 10 years of exper�ence �n 
Vegan and Vegetar�an nutr�t�on

Με πάνω από 10 χρόνια εμπειρίας στην 
Vegan και Vegetar�an διατροφής
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Κέφαλος 
Η Κέφαλος είναι  το πιο απομακρυσμένο χωριό της  Κω. 
Κτισμένη σ΄ ένα λόφο, είναι ιδιαίτερα γραφική  με τα 
στενά δρομάκια της και με τη  θέα της προς τον κόλπο 
της Κεφάλου και το νησάκι Καστρί. Στην περιοχή της 
Κέφαλου, τουριστικό θέρετρο πολλών αστέρων, βρίσκο-
νται μερικές από τις κορυφαίες παραλίες του νησιού. 
Κολυμπήστε στα πεντακάθαρα νερά του  Paradise 
Beach, Sunny Beach, Marcos Beach όλες με ψιλή ξανθή 
άμμο, δυνατότητα για θαλάσσια σπορ και φυσικά οργα-
νωμένες όπως και οι περισσότερες ακτές του νησιού.  

Τιγκάκι 
Το Τιγκάκι είναι από τους δημοφιλέστερους προορι-
σμούς στην Κω. Βρίσκεται σε μικρή απόσταση από την 
πόλη της Κω και αποτελεί τον ιδανικό προορισμό κα-
λοκαιρινών διακοπών για ντόπιους και ξένους επισκέ-
πτες. Η παραλία του είναι ιδανική για surfing. Το Τιγκά-
κι είναι γνωστό για τον υδροβιότοπό του που ανήκει 
στις προστατευόμενες περιοχές του δικτύου Natura 

Kefalos 
Kefalos is the most remote village of Kos. Built 
on a hill, it is particularly picturesque with its 
narrow streets and its view of the bay of Kefalos 
and the island of Kastri. In the area of Kefalos, a 
multi-star tourist resort, are some of the island’s 
top beaches. Swim in the crystal clear waters 
of Paradise Beach, Sunny Beach, Marcos Beach 
all with fine blonde sand, water sports facilities 
and of course organized like most of the island’s 
beaches.

Tigaki 
Tigaki is one of the most popular destinations in 
Kos. It is located a short distance from Kos town 
and is the ideal summer holiday destination for 
locals and foreign visitors. Its beach is ideal for 
surfing. 
Tigaki is known for its wetland which belongs to 
the protected areas of the Natura 2000 network 



ΕΘΕΛΟΝΤΏΝ ΠΟΛΕΜΙΣΤΏΝ, ΚΏΣ/  ETHELONTON POLEMISTON, KOS
T. 2242 025164
E-MAIL: gelatodinatura.kos@gmail.com
FB: Gelato Di Natura Kos, INSTA: gelatodinatura__kos

At Gelato Di Natura, enjoyment becomes an 

art through authentic, handmade flavors made 

daily with pure, natural ingredients. In a beautiful 

and cool environment, just steps from the 

centre, you’ll sample flavours that stand out - 

from dairy-free chocolate sorbet and traditional 

banoffee, to the impressive Stecco Greco, an 

ice cream dipped in delicious Belgian chocolate 

with toppings of your choice. Don’t miss the 

famous gelato mochi mochi, the Japanese twist 

on the ultimate summer coolness.

Gelato Di Natura Kos
Στο Gelato Di Natura, η απόλαυση γίνεται τέχνη μέσα 

από αυθεντικές, χειροποίητες γεύσεις που φτιάχνονται 

καθημερινά με αγνά, φυσικά υλικά. Σε ένα όμορφο και 

δροσερό περιβάλλον, λίγα βήματα από το κέντρο, θα 

δοκιμάσεις γεύσεις που ξεχωρίζουν – από σοκολατένιο 

sorbet χωρίς γαλακτοκομικά και παραδοσιακό 

banoffee, μέχρι το εντυπωσιακό Stecco Greco, ένα 

παγωτό βουτηγμένο σε λαχταριστή Βελγική σοκολάτα 

με toppings της επιλογής σου. Μην παραλείψεις τα 

φημισμένα mochi gelato, την ιαπωνική πινελιά στην 

απόλυτη δροσιά του καλοκαιριού.
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2000 για την προστασία που παρέχει στα μεταναστευ-
τικά πουλιά αλλά και για την ομορφιά του τοπίου. 

Άγιος Φωκάς 
Ο Άγιος Φωκάς είναι ένας παραθαλάσσιος οικισμός 
της Κω με ραγδαία τα τελευταία χρόνια τουριστική 
ανάπτυξη. Η όμορφη παραλία του Αγίου Φωκά βρί-
σκεται μπροστά στον ομώνυμο τουριστικό θέρετρο 
σε απόσταση 8 περίπου χιλιόμετρα νοτιοανατολικά 
από την πόλη της Κω και δυο περίπου χιλιόμετρα 
από τις ιαματικές πηγές στις Θέρμες. Η μισή περίπου 
παραλία έχει ωραία μαύρη άμμο και βότσαλα και η 
άλλη μισή, άσπρη λαμπερή άμμο και επίσης βότσαλα. 
Είναι καλά οργανωμένη με ομπρέλες, ξαπλώστρες, 
διευκολύνσεις για θαλάσσια σπορ και δυνατότητα για 
ένα πρόχειρο, ή και κανονικό γεύμα σε παραδοσιακές 
ταβέρνες ή και σε πολυτελή εστιατόρια. 

Ψαλίδι 
Στην περιοχή Ψαλίδι βρίσκονται μερικές από τις 
μεγαλύτερες luxurious ξενοδοχειακές μονάδες στο 
νησί. Η παραλία Ψαλίδι βρίσκεται σε πολύ κοντινή 
απόσταση από την πόλη της Κω περίπου 3,5χλμ. και 
είναι από τις δημοφιλέστερες παραλίες του νησιού. 
Διαθέτει πολλές ψαροταβέρνες και εστιατόρια με 
ελληνική και διεθνή κουζίνα. Στο μεγαλύτερο τμήμα 
της παραλίας θα βρείτε ξαπλώστρες, ομπρέλες και 
οργανωμένα κέντρα θαλάσσιων σπορ. Λόγω της θέ-

for the protection it provides to migratory birds 

and for the beauty of the landscape.

Agios Fokas 
Agios Fokas is a seaside settlement of Kos with 
rapid tourist development in recent years. The 
beautiful beach of Agios Fokas is located in front 
of the tourist resort of the same name, about 8 
kilometres southeast of Kos town and about two 
kilometres from the thermal springs in Thermae. 
About half of the beach has nice black sand and 
pebbles and the other half, white shiny sand and 
also pebbles. 
It is well organized with umbrellas, sunbeds, 
water sports facilities and the possibility of a 
casual or regular meal in traditional taverns or 
even in luxury restaurants. 

Psalidi 
In the area of Psalidi are some of the largest 
luxurious hotels on the island. Psalidi beach is 
very close to Kos town, about 3.5km away and is 
one of the most popular beaches on the island. It 
has many fish taverns and restaurants with Greek 
and international cuisine. In the largest part of 
the beach you will find sunbeds, umbrellas and 
organized water sports centers. Due to its location, 
Psalidi beach is ideal for surfing. 



To «Kentrikon Travel» σας προσφέρει ακτοπλοϊκά 
και αεροπορικά εισιτήρια για όλα τα δρομολόγια 
από και προς Κω και όχι μόνο. Όλα εύκολα και 
γρήγορα, εισιτήρια όλων των εταιρειών και 
μπορείτε να επιλέξετε το δρομολόγιο που σας 
εξυπηρετεί. Δραστηριοποιείται ακόμη σε ημερήσιες 
εκδρομές, ενοικιάσεις αυτοκινήτων, αποθήκευση 
αποσκευών και ανταλλαγή χρημάτων. Με εμπειρία 
και γνώση εγγυώνται την άψογη εξυπηρέτησή σας. 

“Kentrikon Travel” offers you ferry and air 
tickets for all routes from and to Kos and 
not only. All easy and fast, tickets of all 
companies and you can choose the route 
that suits you. It is also active in day trips, 
car rental, luggage storage and money 
exchange. With experience and knowledge 
they guarantee your perfect service.

Kentrikon Travel
Πρακτορείο Ταξιδίων | Travel Agency 

 Κουντουριώτου 7, Κως | Κountouriotou str. 7, Kos, 85300
 +30 22420 28914 – 48400, + 30 6944 533545 
 kentrik1@gmail.com  kentrikon_travel 
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σης της η παραλία 
Ψαλίδι είναι ιδανική 
για surfing. 

Μαρμάρι 
Το Μαρμάρι βρίσκε-
ται 15 χιλιόμετρα 
δυτικά από την πόλη 
της Κω στα βόρεια 
του νησιού και 4 
χιλιόμετρα βόρεια 
από το γραφικό Πυλί, 
του οποίου είναι το 
επίνειο. 
Η μεγάλη και αμ-
μουδερή παραλία 
του είναι από τις 
δημοφιλέστερες και 
συγκεντρώνει πολύ 
κόσμο γιατί είναι όμορφη, είναι κοντινή στην 
πόλη, βρίσκεται σε ένα όμορφο περιβάλλον και 
είναι καλά οργανωμένη με ομπρέλες, ξαπλώ-
στρες, πολλές δυνατότητες για θαλάσσια σπορ 
και φυσικά κολύμπι, ηλιοθεραπεία και παιχνίδι 
στην άμμο. 

Αντιμάχεια 
Η Αντιμάχεια, είναι  ένας παραδοσιακός οικι-
σμός  στην  Κω, που συνδυάζει με μοναδικό τρό-
πο τις  φυσικές ομορφιές με την αυθεντικότητα, 
που της χάρισε το  ιστορικό της παρελθόν. Επι-
σκεφθείτε το καλοδιατηρημένο κάστρο. Επίσης, 
στο χωριό πολλές πολιτιστικές  εκδηλώσεις.

Παλαιό Πυλί
Είναι ο μεσαιωνικός οικισμός που εγκαταλεί-
φθηκε τις πρώτες δεκαετίες του 19ου αιώνα 
πιθανόν λόγω επιδημίας. Στο Παλαιό Πυλί θα 
δείτε τα κατάλοιπα του Βυζαντινού Κάστρου. 
Κτισμένο τον 10ο -11ο αιώνα στην κορυφή του 
απότομου βράχου, ενισχύθηκε και εξελίχθηκε 
σε οικισμό από τους Ιωαννίτες Ιππότες και έσω-
σε ουκ ολίγες φορές τους κατοίκους της Κω από 
τις τουρκικές επιθέσεις.

Marmari 
Marmari is located 15 kilometres west of Kos town in the 
north of the island and 4 kilometres north of the picturesque 
village of Pyli, of which it is the port. Its long and sandy 
beach is one of the most popular and attracts a lot of people 
because it is beautiful, it is close to the town, it is located in 
a beautiful environment and it is well organized with um-
brellas, sunbeds, many possibilities for water sports and of 
course swimming, sunbathing and playing in the sand. 

Antimachia 
Antimachia, is a traditional settlement in Kos, which 
combines in a unique way the natural beauties with the 
authenticity that its historical past has given it. Visit the 
well-preserved castle. Also, in the village many cultural 
events.

Paleo Pyli
It is the medieval settlement that was abandoned in 
the first decades of the 19th century probably due to an 
epidemic. In Paleo Pyli you will see the remains of the 
Byzantine Castle. Built in the 10th-11th century on the 
top of the steep cliff, it was fortified and developed into 
a settlement by the Knights Hospitallers and saved the 
inhabitants of Kos from Turkish attacks many times.



Τα Βοτσαλάκια, η αγαπημένη οικογενειακή 
ψαροταβέρνα στην καρδιά της Κω από το 
2004, σας καλεί να απολαύσετε φρέσκα ψάρια 
και θαλασσινά κατευθείαν από τη θάλασσα. 
Εδώ θα βρείτε από μαριδάκι και σαρδέλα 
μέχρι μπαρμπούνι, φαγγρί και συναγρίδα, 
όλα με μεράκι και ποιότητα. Δοκιμάστε τους 
ξεχωριστούς μεζέδες μας: Συμιακό γαριδάκι, 
χταπόδι στα κάρβουνα, αχνιστά μύδια και 
χταποδοκεφτέδες, συνοδευμένα από φρέσκα, 
εποχιακά χόρτα. Και για τους πιο απαιτητικούς, 
η μακαρονάδα του ψαρά θα σας ταξιδέψει με 
γεύσεις που θα λατρέψετε!

Votsalakia, the beloved family � sh tavern in the 
heart of Kos since 2004, invites you to enjoy 
fresh � sh and seafood straight from the sea. 
Here you will � nd everything from maridaki and 
sardines to mullet, bass and sea bream, all with 
taste and quality. Try our special delicacies: 
Simian prawns, grilled octopus, steamed 
mussels and octopus meatballs, accompanied 
by fresh, seasonal greens. And for the more 
discerning, the � sherman’s pasta will take you 
on a journey with ® avours you’ll love!

ΑΒΕΡΩΦ ΓΕΩΡΓΙΟΥ 10, ΚΩΣ | AVEROF GEORGIOU 10, 
KOS | T.: 2242026555

FB: Ta votsalakia

Votsalakia, the beloved family � sh tavern in the 

Family � sh tavern



H AutoBank ιδρύθηκε το 1992 από τον αείμνηστο Γεώρ-

γιο Πασσανικολάκη, κι έχει εδραιωθεί ως η κορυφαία 

εταιρεία ενοικίασης αυτοκινήτων στο νησί της Κω, προ-

σφέροντας αξιόπιστες ενοικιάσεις χωρίς προβλήματα 

σε χιλιάδες πελάτες. Σχεδιάστε τις διακοπές σας ή το 

επαγγελματικό σας ταξίδι με ευκολία χρησιμοποιώντας 

τις βολικές μας τοποθεσίες παραλαβής. Ανακαλύψτε 

μια ποικιλία ολοκαίνουργιων αυτοκινήτων για κάθε προ-

ϋπολογισμό. Επιλέξτε την ιδανική ενοικίαση τώρα για 

να εξοικονομήσετε χρόνο και χρήμα, ενώ εμείς είμαστε 

εδώ για να σας βγάλουμε στο δρόμο σας το συντομότε-

ρο δυνατόν! Ενοικιάστε με ασφάλεια, επιλέγοντας μέσα 

από μια μεγάλη γκάμα ολοκαίνουργιων οχημάτων.

AutoBank was founded in 1992 by mem-

orable Georgios Passanikolakis, and has 

established itself as the leading car rental 

company on the island of Kos, offering re-

liable and hassle-free rentals to thousands 

of customers. Plan your holiday or business 

trip with ease using our convenient pick-up 

locations. Discover a variety of brand new 

cars for every budget. Choose the perfect 

rental now to save time and money, while 

we’re here to get you on your way as soon 

as possible! Rent safely, choosing from a 

wide range of brand new vehicles.

ΨΑΛΙΔΙ, ΚΩΣ | PSALIDI, KOS | T.: 2242 023397 | EMAIL: info@autobank-kos.com
SITE: autobank-kos.com FB: Autobank Car Rental Kos INSTA: autobankcarrentalkos



Leros

Leros, one of the enchanting islands of the 
southeastern Aegean, is a destination that 
captivates every traveler with its unparalleled 
beauty and unique atmosphere. Nestled in the 
blue waters of the Aegean Sea, Leros combines 
natural landscapes with a rich historical 
and cultural heritage that unfolds through 
its narrow alleys, picturesque villages, and 
impressive monuments.

Η Λέρος, ένα από τα μαγευτικά νησιά του 
νοτιοανατολικού Αιγαίου, αποτελεί έναν 
προορισμό που μαγνητίζει κάθε ταξιδιώτη με την 
απαράμιλλη ομορφιά και τη μοναδική ατμόσφαιρά 
της. Βυθισμένη στα γαλάζια νερά του Αιγαίου, η 
Λέρος συνδυάζει το φυσικό τοπίο με μια πλούσια 
ιστορική και πολιτιστική κληρονομιά που 
ξετυλίγεται μέσα από τα στενά της σοκάκια, τα 
γραφικά χωριά και τα εντυπωσιακά μνημεία της.

Το αυθεντικό στολίδι 
του Αιγαίου 

Λέρος
The authentic jewel of 
the Aegean

 



Στην καρδιά της Αγίας Μαρίνας στη Λέρο, το Navarone αποτελεί τον απόλυτο all-day προορισμό 

για όσους αναζητούν ξεχωριστές γεύσεις και μοναδικές εμπειρίες. Από το πρωί με εκλεκτό 

καφέ και πλούσιο brunch, μέχρι το βράδυ με δημιουργικά πιάτα μεσογειακής κουζίνας και 

δροσερά cocktails δίπλα στη θάλασσα, προσφέρει ένα περιβάλλον που συνδυάζει κομψότητα και 

φιλοξενία. Με θεματικές γαστρονομικές βραδιές, live μουσική και μαγευτική θέα στο λιμάνι, το 

Navarone ξεχωρίζει για την ποιότητα, την αισθητική και την απαράμιλλη ατμόσφαιρά του. Ιδανικό 

για ζευγάρια, παρέες ή οικογένειες, είναι το σημείο συνάντησης που δίνει γεύση και ρυθμό στο 

καλοκαίρι σου στη Λέρο.

In the heart of Agia Marina in Leros, Navarone is the ultimate all-day destination for those 

seeking exceptional ¢ avors and unforgettable experiences. Starting in the morning with premium 

coffee and a rich brunch, and continuing into the evening with creative Mediterranean cuisine 

and refreshing cocktails by the sea, it offers an atmosphere that blends elegance with warm 

hospitality. With themed gastronomic nights, live music and a breathtaking view of the harbor, 

Navarone stands out for its quality, aesthetics, and unmatched ambiance. Ideal for couples, 

groups of friends, or families, it’s the meeting point that brings taste and rhythm to your summer 

in Leros.

New Modern Restaurant in the heart of Leros 
island, based on fusion mediterranean kitchen

FB: Navarone Estate INSTAGRAM: navarone_estate ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ, ΛΕΡΟΣ | AGIA MARINA, LEROS | T.: 2247025074

Eξαιρετικό 
φαγητό, 

ατµόσφαιρα 
και τοπική 
παράδοση



Στην καρδιά της Αγίας Μαρίνας στη Λέρο, το Navarone αποτελεί τον απόλυτο all-day προορισμό 

για όσους αναζητούν ξεχωριστές γεύσεις και μοναδικές εμπειρίες. Από το πρωί με εκλεκτό 

καφέ και πλούσιο brunch, μέχρι το βράδυ με δημιουργικά πιάτα μεσογειακής κουζίνας και 

δροσερά cocktails δίπλα στη θάλασσα, προσφέρει ένα περιβάλλον που συνδυάζει κομψότητα και 

φιλοξενία. Με θεματικές γαστρονομικές βραδιές, live μουσική και μαγευτική θέα στο λιμάνι, το 

Navarone ξεχωρίζει για την ποιότητα, την αισθητική και την απαράμιλλη ατμόσφαιρά του. Ιδανικό 

για ζευγάρια, παρέες ή οικογένειες, είναι το σημείο συνάντησης που δίνει γεύση και ρυθμό στο 

καλοκαίρι σου στη Λέρο.

In the heart of Agia Marina in Leros, Navarone is the ultimate all-day destination for those 

seeking exceptional ¢ avors and unforgettable experiences. Starting in the morning with premium 

coffee and a rich brunch, and continuing into the evening with creative Mediterranean cuisine 

and refreshing cocktails by the sea, it offers an atmosphere that blends elegance with warm 

hospitality. With themed gastronomic nights, live music and a breathtaking view of the harbor, 

Navarone stands out for its quality, aesthetics, and unmatched ambiance. Ideal for couples, 

groups of friends, or families, it’s the meeting point that brings taste and rhythm to your summer 

in Leros.

New Modern Restaurant in the heart of Leros 
island, based on fusion mediterranean kitchen

FB: Navarone Estate INSTAGRAM: navarone_estate ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ, ΛΕΡΟΣ | AGIA MARINA, LEROS | T.: 2247025074

Eξαιρετικό 
φαγητό, 

ατµόσφαιρα 
και τοπική 
παράδοση



Στο πιο προνομιακό σημείο της Λέρου, λίγα μόλις βήματα από 
την παραλία του Κριθωνιού, το Crithoni’s Paradise Hotel σας 
υποδέχεται σε έναν κόσμο χαλάρωσης, άνεσης και αυθεντικής 
φιλοξενίας. Χτισμένο μέσα στο πράσινο, με πανοραμική θέα 
στο Αιγαίο, το ξενοδοχείο αποτελεί ιδανική επιλογή για όσους 
αναζητούν την απόλυτη εμπειρία διακοπών σε ένα περιβάλλον 
ηρεμίας και πολυτέλειας.
Με περισσότερα από 120 πλήρως εξοπλισμένα δωμάτια και 
σουίτες, το Crithoni’s Paradise προσφέρει όλες τις σύγχρονες 
ανέσεις: κλιματισμό, δωρεάν Wi-Fi, ιδιωτικό μπαλκόνι, 
τηλεόραση επίπεδης οθόνης, μίνι μπαρ και θέα που κόβει την 
ανάσα. Οι εγκαταστάσεις περιλαμβάνουν μεγάλη εξωτερική 
πισίνα, παιδική πισίνα, spa, γυμναστήριο, εστιατόριο με 
ελληνικές και διεθνείς γεύσεις, pool bar, αίθουσες συνεδρίων, 
παιδική χαρά και χώρους χαλάρωσης που απογειώνουν τη 
διαμονή σας.

In the most privileged spot of Leros, just a few steps from the beach of 
Krithoni, Crithoni’s Paradise Hotel welcomes you to a world of relaxation, 
comfort and authentic hospitality. Built amidst the greenery, with 
panoramic views of the Aegean Sea, the hotel is the ideal choice for those 
seeking the ultimate holiday experience in an environment of tranquility 
and luxury.
With more than 120 fully equipped rooms and suites, Crithoni’s Paradise 
offers all modern amenities: air conditioning, free Wi-Fi, private balcony, 
³ at-screen TV, minibar and breathtaking views. Facilities include a large 
outdoor swimming pool, children’s pool, spa, gym, restaurant with Greek 
and international cuisine, pool bar, conference rooms, playground and 
relaxation areas to enhance your stay.

Ένας παράδεισος 
στο νησί της Λέρου

ΚΡΙΘΩΝΙ, ΛΕΡΟΣ | CRITHONIS, LEROS | Τ.: 2247 025120
ΕΜΑΙL: crithoni.paradise@gmail.com

SITE: www.crithonisparadisehotel.com
FB: Crithoni’s Paradise Hotel INSTA: crithonis_paradise_hotel
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Με τις κρουαζιέρες Thomas’ Vision Yachting, τα 
Δωδεκάνησα γίνονται ο προσωπικός σας χάρτης 

θησαυρού. 
Επιλέξτε ανάμεσα σε ιδιωτικές κρουαζιέρες, 

ναύλωση σκάφους χωρίς καπετάνιο, ή 
εξατομικευμένες υπηρεσίες που προσαρμόζονται 

στα δικά σας όνειρα και ανάγκες. 
Όλα αυτά, με σύγχρονα, ασφαλή και πρόσφατα 

ανακαινισμένα σκάφη που έχουν σχεδιαστεί για να 
προσφέρουν την απόλυτη εμπειρία ελευθερίας και 

πολυτέλειας στη θάλασσα.

With Thomas’ Vision Yachting cruises, 
the Dodecanese become your personal treasure map. 

Choose from private cruises, captainless yacht charters, or 
personalized services tailored to your dreams and needs. 

All this, with modern, safe and recently refurbished vessels designed 
to offer the ultimate experience of freedom and luxury at sea.

Ας σχεδιάσουμε μαζί  
τις πιο μαγευτικές  

θαλασσινές αναμνήσεις!

Υπηρεσίες σκαφών στα Δωδεκάνησα 
Boat services in the DoDecanese 

ΛΕρος, Λακκί & ΠατΜος, ςκαΛα | Leros, LAkki & PATmos, skALA 
τ. +30 698 071 0760, +30 697 485 3808 emAiL: info@thomasvision.gr

 www.thomasvision.gr

 Thomasvisionyachting  thomasvisionyachting  thomasvisionyachting

Let’s plan together the most magical  
sea memories!
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Discover the impressive wrecks of air-
craft, ships, and artifacts from the Battle 
of Leros during World War II, as well as 
the natural richness of the island’s sea-
bed with Hydrovius Diving Center. 
Follow the underwater paths of history 
and explore the kingdom of Poseidon. 
Hydrovius Diving Center is a highly rat-
ed dive center on the island of Leros in 
Greece, offering quality guidance and 
dive instruction both from shore and 
boat.

Ανακαλύψτε τα εντυπωσιακά ναυάγια αεροσκα-
φών, πλοίων και αντικειμένων της Μάχης της Λέρου 
κατά τη διάρκεια του Β’ Παγκόσμιου Πολέμου, αλλά 
και τον φυσικό πλούτο του βυθού του νησιού με το 
Hydrovius Diving Center. 
Μπορείτε να ακολουθήσετε τις υποθαλάσσιες δι-
αδρομές της ιστορίας και να ανακαλύψετε το βα-
σίλειο του Ποσειδώνα. Το Hydrovius Diving Center 
είναι ένα καταδυτικό κέντρο με υψηλή βαθμολογία 
στο νησί της Λέρου στην Ελλάδα, προσφέροντας 
ποιοτική καθοδήγηση και διδασκαλία καταδύσεων 
τόσο από την ξηρά όσο και από το σκάφος.

 Κριθώνι, Λέρος | Crithoni Leros    6944774137, 6909902373
 hdc.leros@gmail.com   www.hydrovius.gr  Hydrovius Diving Center 



Καθώς περιηγείσαι στο νησί, θα συναντήσεις κατα-
πράσινα τοπία, αμμώδεις και βραχώδεις παραλίες με 
κρυστάλλινα νερά. Τα παραδοσιακά ταβερνάκια, τα 
καφέ δίπλα στη θάλασσα και η ζεστή φιλοξενία των 
ντόπιων δημιουργούν μια ατμόσφαιρα που σε καλεί 
να μείνεις και να απολαύσεις κάθε στιγμή. 

ΑΞΊΖΕΙ ΝΑ ΔΕΙΣ
Η Λέρος είναι ένα νησί που μαγεύει με την 

αυθεντικότητά του, την ιστορία και την ομορφιά 
του. Αν βρεθείς εδώ, το πρώτο μέρος που πρέπει να 
επισκεφτείς είναι το Λακκί, η πρωτεύουσα και το με-
γαλύτερο λιμάνι του νησιού. Η ατμόσφαιρα εδώ έχει 
κάτι ξεχωριστό, τα νεοκλασικά κτίρια με τη χαρακτη-
ριστική ιταλική αρχιτεκτονική, οι δρόμοι που μοιά-
ζουν να ξεπήδησαν από σκηνικό ιταλικού νησιού, σε 
ταξιδεύουν σε μια άλλη εποχή. Μην παραλείψεις να 
περπατήσεις κατά μήκος της παραλίας, να καθίσεις 
σε ένα από τα καφέ ή τις ταβέρνες και να χαζέψεις το 
γαλάζιο που απλώνεται μπροστά σου μέχρι εκεί που 
φτάνει το μάτι.
Λίγο πιο πέρα, πάνω σε έναν λόφο που κοιτάζει προς 
την ανατολική πλευρά του νησιού, βρίσκεται το Κά-

As you explore the island, you will encounter lush 
green landscapes, sandy and rocky beaches with 
crystal-clear waters. Traditional tavernas, seaside 
cafes, and the warm hospitality of the locals cre-
ate an ambiance that invites you to stay and enjoy 
every moment.

MUST-VISIT
Leros is an island that enchants with its 

authenticity, history, and beauty. If you find your-
self here, the first place to visit is Lakki, the capital 
and largest port of the island. The atmosphere 
here is special — the neoclassical buildings with 
characteristic Italian architecture, the streets that 
look like a set from an Italian island, transport 
you to another era. Don’t miss a stroll along the 
waterfront, sitting at one of the cafes or tavernas, 
and gazing at the blue sea stretching as far as the 
eye can see.
A little further, on a hill overlooking the eastern 
side of the island, stands the Castle of Panagia. Its 
history is fascinating and dates back to the 11th 
century. 
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ΑΓ. ΜΑΡΊΝΑ, ΛΈΡΟΣ 854 00 | AG. MARINA, LEROS 854 00
Τ: 2247 023298, 697 288 0300,  E-MAIL: mocaleros@gmail.com

FB: MOCAL ALL DAY BAR INSTA: mocal_cafe

MOCAL ALL DAY BAR
Ο απόλυτος προορισμός στην Αγία Μαρίνα ακούει στο 

όνομα MOCAL.

Μόλις περάσετε την πόρτα του, θα νιώσετε αμέσως την 

αύρα φιλοξενίας που το ξεχωρίζει. Ένας χώρος γεμάτος 

στυλ, ζεστασιά και δημιουργικότητα, με προσεγμένη 

διακόσμηση που συνδυάζει νησιώτικη κομψότητα με 

σύγχρονες πινελιές.

Ξεκινήστε τη μέρα σας με ένα απολαυστικό brunch ή 

πρωινό που «ξυπνά» τις αισθήσεις. Απολαύστε αρωματικό 

καφέ οποιαδήποτε στιγμή της ημέρας, συνοδεύστε 

τον με εκλεκτά σνακ ή πεντανόστιμα πιάτα, και καθώς 

ο ήλιος δύει, δώστε ραντεβού για ποτό ή ένα από τα 

εμπνευσμένα cocktails μας.

Το MOCAL δεν είναι απλώς ένα café-bar. Είναι μια 

εμπειρία που θα θέλετε να ζείτε ξανά και ξανά.

Στη Λέρο, το στέκι σας έχει όνομα – και είναι ήδη 

αγαπημένο.

The ultimate destination in Agia Marina is 

MOCAL.

As soon as you walk through the door, you will 

immediately feel the aura of hospitality that sets it 

apart. A place full of style, warmth and creativity, 

with a carefully designed decoration that 

combines island elegance with modern touches.

Start your day with a delicious brunch or 

breakfast that «awakens» the senses. Enjoy 

aromatic coffee at any time of the day, 

accompany it with fine snacks or delicious dishes, 

and as the sun sets, make an appointment for a 

drink or one of our inspired cocktails.

MOCAL is not just a café-bar. It’s an experience 

you’ll want to live again and again.

In Leros, your hangout has a name - and it’s 

already a favourite.
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Από το 2009, η 
οικογενειακή επιχείρηση 

Koumparos Rent a Car 
προσφέρει κορυφαίες λύσεις 
για την ενοικίαση αυτοκινήτου. 
Με σταθερή προσήλωση 
στην ποιότητα και την 
εξυπηρέτηση, παρέχουμε 
σύγχρονα, ασφαλή οχήματα 
στις καλύτερες τιμές της 
αγοράς. Η παρουσία μας 
σε όλα τα μεγάλα τουριστικά 
σημεία της Λέρου μας επιτρέπει 
να εξυπηρετούμε τους πελάτες μας με 
συνέπεια και επαγγελματισμό. Η παράδοση 
του οχήματός σας γίνεται απευθείας στο 
ξενοδοχείο, το κατάλυμα ή το λιμάνι. Αν 
φτάνετε αεροπορικώς, προσφέρουμε δωρεάν 
μεταφορά από το αεροδρόμιο στα γραφεία 
μας για την άνετη παραλαβή και επιστροφή 
του αυτοκινήτου σας.

Since 2009, the family-
run Koumparos Rent a 

Car has been offering top-
notch car rental solutions. 

With a � rm commitment to 
quality and service, we provide 

modern, safe vehicles at the best 
prices on the market. Our presence in all 
the major tourist spots of Leros allows us to 
serve our customers with consistency and 
professionalism. Your vehicle is delivered 
directly to your hotel, accommodation or port. 
If you arrive by air, we offer free transfer from 
the airport to our of� ces for the comfortable 
pick up and return of your car.

ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ, ΛΕΡΟΣ | AGIA MARINA, LEROS
ΑΛΙΝΤΑ, ΛΕΡΟΣ | ALINTA, LEROS

ΛΑΚΚΙ, ΛΕΡΟΣ | LAKKI, LEROS
T.: +30 694 2573 546

SITE: www.koumparosrentacar.gr
EMAIL: koumparosrentacar@gmail.com
INSTA: koumparos_auto_moto_rental



Ψητοπωλείο Κρουπιά
Kroupia | GreeK cuisine

Από το 1994, τα Κρουπιά στην Αγία Μαρίνα είναι 
σημείο αναφοράς για όλους όσους αγαπούν 
το καλό, αυθεντικό ελληνικό φαγητό. Με θέα 

το Αιγαίο και άρωμα από σούβλες που σε 
ταξιδεύουν, προσφέρουμε καθημερινά ντόπια 
κρέατα ψημένα με μεράκι και σεβασμό στην 

παράδοση. Γύρος χειροποίητος, σουβλάκι 
ζουμερό, κοτόπουλο στη σούβλα, πατάτες 

φρεσκοκομμένες, και φυσικά, σπιτικές σαλάτες 
που συμπληρώνουν τέλεια το τραπέζι σας.

ΑΓιΑ ΜΑρινΑ, Λέρος | AgiA MArinA, Leros | t.: 22470 24204 | instAgrAM: leros_kroupia

since 1994, Kroupia in Agia Marina has been 
a landmark for all who love authentic greek 

cuisine. 
With a view of the Aegean and the aroma 

of spit-roasted meats filling the air, we 
offer daily local meats grilled with passion 
and respect for tradition. Handmade gyro, 
juicy souvlaki, spit-roasted chicken, freshly 
cut fries, and of course, homemade salads 

complete your perfect table.
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στρο της Παναγιάς. Η ιστορία του είναι συναρπαστική 
και φτάνει πίσω στον 11ο αιώνα. Μην ξεχάσεις να 
επισκεφτείς το μικρό εκκλησάκι της Παναγιάς μέσα 
στο κάστρο, όπου οι εικόνες και το παραδοσιακό τέ-
μπλο, θυμίζουν τη βαθιά πίστη και ιστορία του τόπου.
Ένα από τα πιο γοητευτικά σημεία της Λέρου είναι ο 
Πλάτανος  η παλαιότερη γειτονιά του νησιού. Εκεί, οι 
νεοκλασικές κατοικίες με τα στολισμένα με γιασεμιά 
μπαλκόνια, τα πλακόστρωτα σοκάκια και οι μικρές 
πλατείες με τα καφενεία δημιουργούν μια ατμόσφαι-
ρα που σε καλεί να χαλαρώσεις και να αφήσεις τον 
χρόνο να κυλήσει με ηρεμία. Είναι η τέλεια γωνιά για 
να νιώσεις τον νησιώτικο ρυθμό και να απολαύσεις 
τη γαλήνη που μόνο τέτοια μέρη μπορούν να προ-
σφέρουν.
Δίπλα του, το Παντέλι είναι ένα μικρό, αυθεντικό 
ψαροχώρι που διατηρεί τον παραδοσιακό νησιώτικο 
χαρακτήρα του. Οι ταβέρνες που στέκονται ακριβώς 
πάνω στο κύμα σε καλούν να δοκιμάσεις φρέσκο ψάρι 
και τοπικές λιχουδιές, ενώ τα καΐκια που λικνίζονται 
απαλά στο νερό δημιουργούν μια γαλήνια εικόνα 
καθημερινότητας. Οι κάτοικοι του Παντελιού, φιλικοί 
και ζεστοί, εξακολουθούν να χαιρετούν ο ένας τον άλ-

Be sure to visit the small church of Panagia inside 
the castle, where the icons and traditional altar 
reflect the deep faith and history of the place.
One of the most charming spots on Leros is Pla-
tanos, the oldest neighborhood of the island. Here, 
the neoclassical houses with jasmine-adorned 
balconies, cobbled alleys, and small squares with 
cafes create an atmosphere that invites you to 
relax and let time pass peacefully. It’s the perfect 
corner to feel the island rhythm and enjoy the 
tranquility that only such places can offer.
Next to it, Panteli is a small, authentic fishing vil-
lage that retains its traditional island character. 
The tavernas right on the water invite you to taste 
fresh fish and local delicacies, while the fishing 
boats gently rocking in the water create a peaceful 
everyday scene. The inhabitants of Panteli, friend-
ly and warm, still greet each other by their first 
names, adding a liveliness and authenticity that’s 
hard to find elsewhere.
If you seek quieter corners and close contact with 
nature, the area of Spilia is ideal. Here, green land-
scapes and small picturesque beaches await you 



ΛΑΚΚΊ, 85400, ΛΈΡΟΣ | LAKKI, 85400, LEROS
Τ. 22470 23200, 22470 23201,  E-MAIL: repapis.g@gmail.com

SITE: www.repapis.com.gr FB: Ζαχαροπλαστείο “Ρεπαπής” INSTA: repapis_patisserie

Passion and love for sweets are the two main 

ingredients for any creation of «Repapis» 

confectionery.  From his workshop come out 

daily traditional and original sweets of modern 

confectionery, always with high quality raw 

materials. A confectionery-jewelry where you 

will find from a special sweets and ice creams to 

sweets for weddings, christenings, birthdays and 

any other event, as well as catering sweets (Candy 

bar) and savory. With years of experience in the 

industry, the aim of the confectionery is to offer an 

unforgettable dining experience.

Ζαχαροπλαστείο 
Ρεπαπής 

Repapis 
Confectionery

Το πάθος και η αγάπη για το γλυκό είναι τα δύο 

βασικότερα συστατικά για οποιαδήποτε δημιουργία του 

ζαχαροπλαστείου «Ρεπαπής».  Από το εργαστήριό του 

βγαίνουν καθημερινά γλυκά παραδοσιακά, αλλά και 

πρωτότυπα γλυκά σύγχρονης ζαχαροπλαστικής, πάντα με 

άριστης ποιότητας πρώτες ύλες. Ένα ζαχαροπλαστείο-

κόσμημα όπου θα βρείτε από ένα ιδιαίτερα γλυκίσματα 

και παγωτά έως και γλυκά για γάμους, βαπτίσεις, γενέθλια 

και κάθε άλλη εκδήλωση, καθώς αναλαμβάνει catering 

γλυκών (Candy bar) και αλμυρών. Με πολυετή εμπειρία 

στον χώρο, στόχος του ζαχαροπλαστείου είναι να 

προσφέρουν μια αξέχαστη γευστική εμπειρία.



 Ένα γευστικό ταξίδι ξεκινά στο “Μετζές”, έναν 
χώρο με μεράκι και ψυχή, που γεννήθηκε από 
το όραμα του Σταμάτη Σιφουνιού και της Ελένης 
Γρύλλη. Η ιδέα τους, που ξεκίνησε πριν από πέντε 
χρόνια, πήρε σάρκα και οστά το 2022 και από 
τότε έχει καθιερωθεί ως σημείο αναφοράς για την 
τοπική κουζίνα.
Εδώ, το φαγητό είναι αγάπη – αυθεντικές 
δωδεκανησιακές συνταγές, μαγειρεμένες 
με φρέσκα υλικά και σερβιρισμένες σε έναν 
φιλόξενο, ζεστό χώρο που θυμίζει... σπίτι!
Ελάτε με φίλους ή οικογένεια, και απολαύστε 
παραδοσιακά πιάτα γεμάτα γεύση, άρωμα και 
ιστορία. Το “Μετζές” είναι η απόλυτη επιλογή 
για όσους αναζητούν comfort food με ρίζες και 
χαρακτήρα.
“Μετζές”..  Εκεί που η παράδοση συναντά τη 
νοστιμιά!

A tasty journey begins at ‘Metses’, a place 
with passion and soul, born from the vision 
of Stamatis Sifouniou and Eleni Gryllis. 
Their idea, which started ® ve years ago, 
took shape in 2022 and since then it has 
established itself as a reference point for 
local cuisine.
Here, food is love - authentic Dodecanese 
recipes, cooked with fresh ingredients and 
served in a welcoming, warm space that is 
reminiscent of the... home!
Come with friends or family, and enjoy 
traditional dishes full of  ́avour, aroma and 
history. ‘Metses’ is the ultimate choice for 
those seeking comfort food with roots and 
character.
‘Metzes’... Where tradition meets 
deliciousness!

ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ, ΛΕΡΟΣ | ΑGIA MARINA, LEROS | T.: 2247041389, 6983473385
SITE: www.metzes.gr INSTA: metzes_greek_traditional_meze

Ζήστε την αυθεντική 
γαστρονομική 
εμπειρία της Λέρου 
στο μεζεδοπωλείο 
“Μετζές”.

Live the authentic 
gastronomic 
experience of 
Leros at the tavern 
‘Metzes’. 



 Ένα γευστικό ταξίδι ξεκινά στο “Μετζές”, έναν 
χώρο με μεράκι και ψυχή, που γεννήθηκε από 
το όραμα του Σταμάτη Σιφουνιού και της Ελένης 
Γρύλλη. Η ιδέα τους, που ξεκίνησε πριν από πέντε 
χρόνια, πήρε σάρκα και οστά το 2022 και από 
τότε έχει καθιερωθεί ως σημείο αναφοράς για την 
τοπική κουζίνα.
Εδώ, το φαγητό είναι αγάπη – αυθεντικές 
δωδεκανησιακές συνταγές, μαγειρεμένες 
με φρέσκα υλικά και σερβιρισμένες σε έναν 
φιλόξενο, ζεστό χώρο που θυμίζει... σπίτι!
Ελάτε με φίλους ή οικογένεια, και απολαύστε 
παραδοσιακά πιάτα γεμάτα γεύση, άρωμα και 
ιστορία. Το “Μετζές” είναι η απόλυτη επιλογή 
για όσους αναζητούν comfort food με ρίζες και 
χαρακτήρα.
“Μετζές”..  Εκεί που η παράδοση συναντά τη 
νοστιμιά!

A tasty journey begins at ‘Metses’, a place 
with passion and soul, born from the vision 
of Stamatis Sifouniou and Eleni Gryllis. 
Their idea, which started ® ve years ago, 
took shape in 2022 and since then it has 
established itself as a reference point for 
local cuisine.
Here, food is love - authentic Dodecanese 
recipes, cooked with fresh ingredients and 
served in a welcoming, warm space that is 
reminiscent of the... home!
Come with friends or family, and enjoy 
traditional dishes full of  ́avour, aroma and 
history. ‘Metses’ is the ultimate choice for 
those seeking comfort food with roots and 
character.
‘Metzes’... Where tradition meets 
deliciousness!

ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ, ΛΕΡΟΣ | ΑGIA MARINA, LEROS | T.: 2247041389, 6983473385
SITE: www.metzes.gr INSTA: metzes_greek_traditional_meze

Ζήστε την αυθεντική 
γαστρονομική 
εμπειρία της Λέρου 
στο μεζεδοπωλείο 
“Μετζές”.

Live the authentic 
gastronomic 
experience of 
Leros at the tavern 
‘Metzes’. 



ΠΑΝΤΈΛΙ, ΛΈΡΟΣ | PANTELI, LEROS, Τ. 22470 25200
FB: Apostolis’ Psaropoula 

Η Ψαροπούλα 
του Αποστόλη

Ψαροταβέρνα

Apostolis’ 
Psaropoula
Fish Tavern

Η πιο παλιά ψαροταβέρνα της Λέρου – Από το 1962, με 

σταθερή ποιότητα και γεύσεις που ξεχωρίζουν

Στο γραφικό ψαροχώρι Παντέλι της Λέρου, βρίσκεται 

η παλαιότερη ψαροταβέρνα του νησιού, με αδιάκοπη 

παρουσία στον χώρο της εστίασης από το 1962. Μια 

αυθεντική οικογενειακή επιχείρηση δίπλα στη θάλασσα, 

με τραπεζάκια κυριολεκτικά πάνω στο κύμα, που τιμούν 

καθημερινά τόσο οι ντόπιοι όσο και οι επισκέπτες του 

νησιού.

Η κουζίνα μας βασίζεται στην ποιότητα και την ποικιλία, 

με φρέσκα υλικά και φροντίδα σε κάθε πιάτο. Από 

ολόφρεσκα ψάρια, καλαμάρι, αστακούς και θαλασσινά, 

μέχρι εξαιρετικά μαγειρευτά για όλα τα γούστα – είτε 

είστε vegan είτε λάτρης του κρέατος. Ξεχωρίζουν πιάτα 

όπως το θρυλικό ιμάμ, το αρνάκι στη λαδόκολλα και η 

φημισμένη ψαρόσουπά μας, που πολλοί θεωρούν την 

καλύτερη του νησιού.

Προτείνουμε να δοκιμάσετε τα διάσημα πιάτα 

όπως:  χταπόδι στιφάδο, λιγκουίνι με γαρίδες & 

αστακομακαρονάδα, μουσακάς, παραδοσιακός ταραμάς 

& λαυράκι μαρινάτο με τζίντζερ, ταρτάρ τόνου και την  

ιδιαίτερη “Tank-Tuna”.

Η ταβέρνα μας είναι συνώνυμη της σταθερής ποιότητας, 

της φιλόξενης ατμόσφαιρας και της αυθεντικής 

νησιώτικης γεύσης. Σας περιμένουμε να γευτείτε το 

καλύτερο της Λέρου, εκεί όπου το κύμα αγγίζει το 

τραπέζι σας.

The oldest fish tavern of Leros - Since 1962, 

with constant quality and flavors that stand out

In the picturesque fishing village of Panteli, 

Leros, is the oldest fish tavern of the island, with 

uninterrupted presence in the catering industry 

since 1962. An authentic family business by the 

sea, with tables literally on the wave, which is 

honoured daily by both locals and visitors to the 

island.

Our cuisine is based on quality and variety, 

with fresh ingredients and care in every dish. 

From fresh fish, squid, lobster and seafood, to 

excellent stews for all tastes - whether you are a 

vegan or a meat lover. Standout dishes include 

the legendary imam, lamb in oil paper and our 

famous fish soup, considered by many to be the 

best on the island.

We suggest you try the famous dishes such as: 

octopus stew, linguini with shrimps & lobster 

pasta, moussaka, traditional taramas & sea bass 

marinated with ginger, tuna tartare and the 

special «Tank-Tuna».

Our tavern is synonymous with consistent 

quality, a welcoming atmosphere and authentic 

island taste. We are waiting for you to taste the 

best of Leros, where the wave touches your 

table.
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λον με το μικρό τους όνομα, προσδίδοντας μια ζωντά-
νια και αυθεντικότητα που δύσκολα βρίσκεις αλλού.
Αν ψάχνεις για πιο ήσυχες γωνιές και κοντινή επαφή 
με τη φύση, η περιοχή της Σπηλιάς είναι ιδανική. 
Μπορείς να κάνεις πεζοπορίες στα μονοπάτια που δι-
ασχίζουν το νησί, απολαμβάνοντας τη δροσιά και την 
ομορφιά της φύσης, ενώ το μπάνιο στα κρυστάλλινα 
νερά γίνεται ακόμα πιο απολαυστικό μέσα σε αυτό το 
ήσυχο περιβάλλον.
Δεν γίνεται να μην αναφερθούμε στην παραλία του 
Παντελιού, μια από τις ομορφότερες του νησιού. Η 
θάλασσα εδώ είναι πεντακάθαρη, ιδανική για κολύμπι 
και snorkeling, ενώ τα λιθόστρωτα καλντερίμια και οι 
παραδοσιακές ταβέρνες συμπληρώνουν την εικόνα 
ενός νησιού που διατηρεί αναλλοίωτη την αυθεντι-
κότητά του.
Για τους λάτρεις της ιστορίας, το Πολεμικό Μουσείο στη 
Μερικιά είναι ένας τόπος γεμάτος συγκίνηση και γνώση. 
Στεγάζεται σε υπόγειες στοές και οχυρά που χτίστηκαν 

to relax away from the crowds. You can hike the 
trails crossing the island, enjoying the coolness 
and beauty of nature, while swimming in the 
crystal-clear waters becomes even more enjoyable 
in this peaceful setting.
No mention of Leros would be complete without 
Panteli beach, one of the island’s most beautiful. 
The sea here is crystal clear, perfect for swimming 
and snorkeling, while the cobbled paths and tra-
ditional tavernas complete the image of an island 
that preserves its authenticity.
For history lovers, the War Museum in Merikia is 
a place full of emotion and knowledge. Housed in 
underground tunnels and forts built during the 
Italian period, it tells the military history of Leros 
during World War II. 
Through exhibits, photos, and audio recordings, the 
harsh moments of battles and bombings that marked 
the island come alive. Visiting the museum is not 



Στο όμορφο παραθαλάσσιο χωριό Σπηλιά 
αναζητήστε την ψαροταβέρνα του Δημήτρη του 
Καράφλα, με την μαγευτική θέα στη θάλασσα και το 
μενού που δίνει  έμφαση στην ψαροφαγία. Από την 
ποικιλία του καταλόγου προτείνουμε να δοκιμάσετε 
ροφό σουβλάκι, γαρίδες σφηνάκι με γλυκόξινη 
σάλτσα, χταπόδι καρπάτσιο με μοσχολέμονο και 
μουσακά σολομό. 
Φτιαγμένα με φρέσκα υλικά, αφήνουν μοναδική 
γεύση στον ουρανίσκο. Καλή σας όρεξη!  

In the beautiful seaside village of Spilia, 
look for the fish tavern Dimitris Karaflas, 
with its magnificent view of the sea and 
a menu that emphasizes fish food. From 
the variety on the menu, we recommend 
trying rofo souvlaki, shrimps with sweet 
and sour sauce, octopus carpaccio with 
lime and salmon moussaka. Made with 
fresh ingredients, they leave a unique 
taste on the palate. Enjoy your meal!  

Ταβέρνα Δημήτρης ο Καράφλας
Dimitris Κaraflas tavern

ΣπηλιΑ, λέροΣ | SpIlIa, lEroS | Τ. 22470 25626 
Fb: Dimitris Karaflas - we love your food 

InStagraM: tavernadimitrisokaraflas_leros



A fisherman, his boat, and his love for tradition. From 
this passion, “To Koumparaki” was born — a small 
workshop turning fresh fish into an authentic culinary 
experience.
Located in the area of Spilia, they handcraft with care 
and respect for tradition:
• Marinated Anchovies– Refreshing & aromatic
• Salted Mackerel – A classic island delicacy
• Big-Eye Salted Anchovies – A rare treat for true 
seafood lovers
Available for both retail and wholesale – for individual 
customers, shops, restaurants & hotels looking to offer 
something truly Greek and high-quality! From boat to 
shelf – every jar captures the taste of the Aegean and 
the care of a family-rooted tradition.

ΣΠΗΛΙΆ, ΛΈΡΟΣ/ SPILIA, LEROS, T. 690 9818202,  E-MAIL: koumparosdimitris@gmail.com

Το Κουμπαράκι Koumparaki 
Ένας ψαράς, το καΐκι του και η αγάπη του για την παράδοση. 
Από αυτό το μεράκι γεννήθηκε το “Κουμπαράκι”, ένα μικρό 

εργαστήριο που μετατρέπει το φρέσκο ψάρι σε αυθεντική 
γευστική εμπειρία.

Στην περιοχή Σπήλια, φτιάχνουνε με τον πιο φυσικό και 
χειροποίητο τρόπο:

• Γαύρο ξυδάτο – Δροσερός & αρωματικός
• Κολιό παστό – Κλασική νησιώτικη νοστιμιά

• Γουρλωμάτη Γαύρο – Μοναδικό προϊόν για τους μερακλήδες
Διαθέσιμο για λιανική και χονδρική πώληση – σε 

μεμονωμένους πελάτες, καταστήματα, εστιατόρια & 
ξενοδοχεία που θέλουν να προσφέρουν κάτι πραγματικά 

ελληνικό! Από το καΐκι στο ράφι – κάθε βαζάκι κλείνει μέσα 
του τη γεύση του Αιγαίου και τη φροντίδα μιας οικογενειακής 

παράδοσης.
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κατά την ιταλική περίοδο και αφηγείται τη στρατιωτική 
ιστορία της Λέρου κατά τον Β’ Παγκόσμιο Πόλεμο. Μέσα 
από εκθέματα, φωτογραφίες και ηχητικά ντοκουμέντα, 
ζωντανεύουν οι στιγμές των σκληρών συγκρούσεων και 
βομβαρδισμών που σημάδεψαν το νησί. 

 ΠΑΡΑΛΊΕΣ
Οι παραλίες της Λέρου καλύπτουν κάθε γούστο 

και προτίμηση, προσφέροντας επιλογές που κυμαίνο-
νται από πλήρως οργανωμένες ακτές με τουριστικές 
παροχές έως ήσυχους, απομονωμένους όρμους που 
μοιάζουν να έχουν μείνει ανέγγιχτοι από τον χρόνο 
και τη μαζική τουριστική ανάπτυξη. Το ανάγλυφο του 
νησιού, με τους πολλούς μικρούς κόλπους και τη φυ-
σική ποικιλομορφία, δημιουργεί ένα πλούσιο μωσαϊ-
κό ακτογραμμής που σαγηνεύει κάθε επισκέπτη.

Άλιντα:
Η πιο γνωστή και οργανωμένη παραλία της Λέρου, τα 
Άλιντα, αποτελεί έναν ιδανικό προορισμό για οικογένειες, 
ζευγάρια και παρέες που αναζητούν άνεση και ζωντάνια. 

only a dive into the past but also a deeply human ex-
perience that lets you feel the soul of this place.

 BEACHES
The beaches of Leros cater to every taste 

and preference, offering options that range from 
fully organized shores with tourist amenities 
to quiet, secluded coves that seem untouched 
by time and mass tourism. The island’s terrain, 
with its many small bays and natural diversity, 
creates a rich mosaic of coastline that captivates 
every visitor.

Alinda:
The most famous and organized beach on Leros, 
Alinda is an ideal destination for families, couples, 
and groups of friends seeking comfort and liveli-
ness. Stretching over a long distance, it features 
soft golden sand and fine pebbles, while its shal-
low, clear waters are perfect for young children 
and beginner swimmers. Natural shade from 



Στη Λέρο, ένα νησί με πλούσια 
φύση και βαθιά παράδοση, 
γεννήθηκε το Ελαιόραμα. Μια 
οικογενειακή επιχείρηση που από 
το 1996 παράγει αγνό, βιολογικό 
ελαιόλαδο, με σεβασμό στη γη 
και τον άνθρωπο. Οι ελαιώνες 
καλλιεργούνται χωρίς χημικά, με 
φυσικές μεθόδους και απόλυτη 
αφοσίωση στην ποιότητα 
και την αυθεντικότητα. Με 
ποικιλίες όπως η Κορωνέικη 
και η Αρμπεκίνα, το Ελαιόραμα 
δημιουργεί ελαιόλαδο υψηλής διατροφικής 
αξίας και μοναδικού αρώματος ιδανικό για κάθε 
τραπέζι. Διαθέτοντας σύγχρονες υποδομές, 
χειροποίητη συσκευασία και δυνατότητα 
αποστολής σε όλη την Ελλάδα και το εξωτερικό, 
προσφέρει ένα λάδι που ξεχωρίζει για την 
ποιότητα του.

On Leros, an island with rich 

nature and deep tradition, 

ELAIORAMA was born. 

A family business that has 

been producing pure, organic 

olive oil since 1996, with 

respect to the land and the 

people. 

The olive groves are cultivated 

without chemicals, with 

natural methods and absolute 

dedication to quality and 

authenticity. 

With varieties such as Koroneiki and 

Arbekina, ELAIORAMA creates olive oil of 

high nutritional value and unique aroma, ideal 

for every table. With modern infrastructure, 

handmade packaging and the ability to ship 

throughout Greece and abroad, it offers an 

oil that stands out for its quality.

ΓΕΡΜΑΝΟΥ, ΛΕΡΟΣ | GERMANOU, LEROS | T.: +30 6974059433, +30 6934116654
EMAIL: elaiorama@hotmail.com SITE: www.elaiorama.com

INSTA: elaiorama_leros

Στη Λέρο, ένα νησί με πλούσια On Leros, an island with rich 

ELAIORAMA
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Η παραλία εκτείνεται σε μεγάλο μήκος, με απαλή, χρυ-
σή άμμο και ψιλό βοτσαλάκι, ενώ τα ρηχά και διάφανα 
νερά της είναι ιδανικά για μικρά παιδιά και αρχάριους 
κολυμβητές. Οι φυσικές σκιές από τα αρμυρίκια προ-
σφέρουν δροσιά ακόμα και τις πιο ζεστές ώρες, ενώ οι 
οργανωμένες υποδομές – ομπρέλες, ξαπλώστρες, beach 
bars, ταβέρνες και καφετέριες – εξασφαλίζουν μια άνετη, 
ολοκληρωμένη εμπειρία παραλίας. Το καλοκαίρι, η περι-
οχή σφύζει από ζωή, με μουσικά events, δραστηριότητες 
θαλάσσιων σπορ και μια έντονη κοινωνική ατμόσφαιρα.

Αγία Μαρίνα:
Λίγο πιο ήσυχη αλλά εξίσου μαγευτική, η παραλία της 
Αγίας Μαρίνας συνδυάζει την κομψότητα της λιτής 
φυσικής ομορφιάς με την αύρα του παραδοσιακού οι-
κισμού που την περιβάλλει. Η μακρόστενη αμμουδιά 
της με τα γαλήνια, ρηχά νερά είναι ιδανική για όσους 
επιθυμούν να ξεκουραστούν και να απολαύσουν τον 
ήχο της θάλασσας, χωρίς την ένταση του οργανωμέ-

tamarisk trees provides coolness even during the 
hottest hours, and the organized facilities – um-
brellas, sunbeds, beach bars, taverns, and cafés 
– ensure a comfortable, all-around beach experi-
ence. In summer, the area buzzes with life, fea-
turing music events, water sports, and a vibrant 
social atmosphere, making it a focal point of the 
island’s tourism scene.

Agia Marina:
A little quieter but equally enchanting, the 
beach of Agia Marina combines the elegance of 
unspoiled natural beauty with the charm of the 
traditional settlement that surrounds it. Its long, 
sandy shore and calm, shallow waters are ideal for 
those wishing to relax and enjoy the sound of the 
sea without the intensity of organized tourism. 
The iconic stone windmill that dominates the 
landscape adds a romantic touch and is a popular 



ΞΗΡΌΚΑΜΠΌΣ, ΛΈΡΌΣ | XIROKAMBOS, LEROS, Τ. 2247 023867, FB: Porto Nikola 

In a unique location, with tables on the beach, 

Porto Nikola welcomes you with love and care.

The shrimp pasta and the seafood risotto have 

won over their fanatical audience. Equally 

delicious are the fisherman’s pasta and the 

octopus with velvety fava beans. Deep flavour 

and a balance of tensions are offered by the dish 

of tagliatelle with cuttlefish ink and squid.

All our dishes are handmade, made with care 

by chef Karpathakis Nikos with the freshest 

ingredients of the island. Authentic flavors, 

family atmosphere, by the sea.

Come and live the gastronomic experience of 

Porto Nikola as inspired every day by our chef, 

since 2017 when he opened his sails, with love 

for good food.

Porto Nikola
Σε μία μοναδική τοποθεσία, με τραπεζάκια πάνω στο κύμα, 

το Porto Nikola, σας υποδέχεται με αγάπη και μεράκι.

Η γαριδομακαρονάδα και το ριζότο θαλασσινών έχουν 

κατακτήσει το φανατικό κοινό τους. Εξίσου λαχταριστά 

είναι η μακαρονάδα του ψαρά και το χταπόδι με τη 

βελούδινη φάβα. Βαθιά νοστιμιά και ισορροπία στις 

εντάσεις προσφέρει το πιάτο ταλιατέλες με μελάνι 

σουπιάς και καλαμάρι.

Όλα μας τα πιάτα είναι χειροποίητα, φτιαγμένα με 

φροντίδα από τον σεφ Καρπαθάκη Νίκο με τα πιο φρέσκα 

υλικά του νησιού. Γεύσεις αυθεντικές, ατμόσφαιρα 

οικογενειακή, δίπλα στη θάλασσα.

Ελάτε να ζήσετε τη γαστρονομική εμπειρία του Porto 

Nikola όπως την εμπνέεται κάθε μέρα ο σεφ μας, από 

το 2017 που άνοιξε τα πανιά του, με αγάπη για το καλό 

φαγητό.
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νου τουρισμού. Ο χαρακτηριστικός πέτρινος ανεμό-
μυλος που δεσπόζει στο τοπίο προσθέτει ρομαντισμό 
και αποτελεί σημείο-σύμβολο της περιοχής, ιδανικό 
για φωτογραφίες με φόντο το Αιγαίο.

Αγία Κιουρά:
Για όσους επιζητούν πλήρη απομόνωση και αυθεντι-
κή επαφή με τη φύση, η Αγία Κιουρά είναι ένα κρυφό 
στολίδι. Η πρόσβαση γίνεται μέσω χωματόδρομου, 
γεγονός που την κρατά μακριά από τα πλήθη. Ο μι-
κρός όρμος με τα λευκά βότσαλα και τα πεντακάθαρα, 
σμαραγδένια νερά, προσφέρει μια μοναδική αίσθηση 
ηρεμίας και ελευθερίας. Χωρίς καμία τουριστική υπο-
δομή, η παραλία είναι ιδανική για όσους αναζητούν 
στιγμές γαλήνης, απομόνωσης και την απόλαυση 
ενός τοπίου ατόφιου, σχεδόν πρωτόγονου. Σε μικρή 
απόσταση βρίσκεται και το ομώνυμο ξωκλήσι, γνω-
στό για τις τοιχογραφίες που φιλοτεχνήθηκαν από 
πολιτικούς κρατούμενους τη δεκαετία του 1960, προ-
σθέτοντας ιστορική και συναισθηματική αξία στην 
εμπειρία.

Άγιος Σπυρίδωνας:
Ένας μικρός αλλά εντυπωσιακός όρμος με άμμο και 

spot for photos with the Aegean in the back-
ground.

Agia Kioura:
For those seeking total seclusion and authentic 
contact with nature, Agia Kioura is a hidden gem. 
Accessed via a dirt road, it remains untouched by 
crowds. This small cove with white pebbles and 
pristine, emerald waters offers a unique sense of 
peace and freedom. With no tourist infrastructure 
at all, the beach is perfect for those looking for 
moments of tranquility, isolation, and the pleas-
ure of a raw, almost primitive landscape. Nearby 
lies the small chapel of the same name, known for 
its wall paintings created by political prisoners in 
the 1960s, adding historical and emotional depth 
to the experience.

Agios Spyridonas:
A small yet impressive bay with sand and pebbles, 
Agios Spyridonas offers a special experience for 
those who love underwater exploration. The near-
by shipwreck, easily accessible with a snorkel, 
is a popular spot for snorkeling and diving. The 



Θεόδωρος 
Ασβεστάς

Αντιπρόεδρος του Τουριστικού Τμήματος του 
Εμπορικού και Βιομηχανικού Επιμελητηρίου 

Δωδεκανήσου (ΕΒΕΔ)

Theodoros 
Asvestas
Vice President of the Tourism Depart-
ment at the Chamber of Commerce 
and Industry of Dodecanese (EBED)

Εσείς προσωπικά, ποιο θεωρείτε το μεγαλύτερο πλεονέκτημα της 

Δωδεκανήσου ως τουριστικός προορισμός;

Το μεγαλύτερο πλεονέκτημα του τουρισμού στα Δωδεκάνησα είναι 

το ανθρώπινο δυναμικό. Είναι η φιλοξενία, το χαμόγελο, η όρεξη για 

προσφορά υψηλών προδιαγραφών διαμονής στα νησιά μας. Είναι η 

καλή κουβέντα, η επιθυμία μας να κάνουμε τον επισκέπτη να αισθαν-

θεί τα νησιά μας σαν «σπίτι» του και όχι απλώς έναν τουριστικό προ-

ορισμό.

Ο ήλιος, ο ουρανός, τα άστρα, η θάλασσα είναι σλόγκαν μιας άλλης 

εποχής. Σήμερα ο τουρίστας θέλει υπηρεσίες και ανθρώπινη συμπερι-

φορά. Αυτό ακριβώς είναι που κάνει τα Δωδεκάνησα έναν ξεχωριστό 

προορισμό – η μεγάλη μας δύναμη είναι η επιστροφή των ίδιων του-

ριστών για πολλές συνεχόμενες χρονιές, ακόμα και για δεκαετίες!

Ποιος είναι ο ρόλος του Επιμελητηρίου στην ενίσχυση του τουρι-

σμού;

Το Επιμελητήριο είναι η «φωνή» του τουριστικού προϊόντος του Νο-

μού μας. Πρώτα ακούμε και έπειτα αναλαμβάνουμε δράσεις, ώστε 

κάθε σεζόν να αντιμετωπίζονται τα προβλήματα με τον καλύτερο δυ-

νατό τρόπο. Από τη στιγμή που οι Δωδεκανήσιοι παράγοντες του του-

ρισμού με τίμησαν με την ψήφο τους και ο Πρόεδρος του Επιμελητη-

ρίου, κ. Ιωάννης Πάππου, μου ανέθεσε αυτή τη σημαντική και τιμητική 

θέση, μαζί με τον Πρόεδρο του Τουριστικού Τμήματος, κ. Παγωνά-

κη Σάββα, ξεκινήσαμε ένα οργανωμένο πρόγραμμα ενημέρωσης και 

επίλυσης προβλημάτων – και ήδη έχουμε τα πρώτα θετικά αποτελέ-

σματα.

Ακούμε και παλεύουμε για λύσεις. Δίνουμε λύσεις όπου μπορούμε, 

υψώνουμε φωνή στα δίκαια αιτήματα μας και είμαστε έτοιμοι ακόμη 

και να συγκρουστούμε με την κεντρική εξουσία όταν δεν μας ακού-

ει εκεί που έχουμε δίκιο. Ο καιρός της αδιαφορίας τελείωσε, όσο του-

λάχιστον βρίσκομαι εγώ σε αυτή τη θέση.

Ποιες είναι οι βασικότερες προκλήσεις που αντιμετωπίζει σήμερα ο 

τουριστικός τομέας στα Δωδεκάνησα;

Σαφέστατα το κεντρικό Αθηναϊκό κράτος, η ακαμψία της κυβέρνη-

σης να αντιληφθεί τις ανάγκες μας, να καταλάβει ότι το Σύνταγμα για 

νησιώτικα είναι πλέον θέμα επιβίωσης όλων μας και όχι κενό γράμ-

μα.  Πως μπορεί να ονειρεύεσαι ένα στέρεο τουριστικό αύριο αν π.χ 

για να έρθεις στη Λέρο μια οικογένεια θέλει 1.000€; Πως μπορεί να 

αντέξουμε τις συνεχιζόμενη επιβαρύνσεις των κυβερνήσεων όταν 

αυτές έχουν απλά και λόγο εισπρακτικό χαρακτήρα; Πως θα πείσω 

τα παιδιά μου να μείνουν και να επενδύσουν και αυτά στο Τουρισμού 

όταν ακτοπλοϊκώς και αεροπορικώς τις κρίσιμες ημέρες δεν υπάρχει 

εισιτήριο ούτε για δείγμα;  Περισσότερο αισθανόμαστε την βοήθεια 

της Περιφερειας Ν. Αιγαίου και προσωπικά του Γιώργου του Χατζη-

μάρκου, παρά της κυβέρνησης και της Αρμόδιας Υπουργού. Λύσεις 

τώρα, χθες, εμείς δεν ήρθαμε να «χτίσουμε» πολιτικές καριέρες, ήρ-

θαμε να δώσουμε λύσεις πειστικές, ορατές, μετρήσιμες ανεξαρτήτου 

προσωπικού κόστους. Δεν ήρθαμε να «χαϊδεύουμε» αυτιά, ήρθαμε να 

τα «τραβήξουμε» προς όφελος των νησιών μας και της πατρίδας μας. 

Καλό καλοκαίρι.. σας περιμένουμε. Ελάτε να ζήσετε το τι σημαίνει να 

κάνεις διακοπές στα νησιά της Δωδεκανήσου, στο ομορφότερο οικό-

πεδο του κόσμου!

In your opinion, what is the greatest advantage of the 

Dodecanese as a tourist destination?

The greatest advantage of tourism in the Dodecanese is its 

people. It’s the hospitality, the smile, the eagerness to offer 

high-standard accommodation and services on our islands. 

It’s the friendly conversation, the effort to make every 

visitor feel like our islands are their *home* and not just a 

destination.

The sun, the sky, the stars, the sea – those are slogans of 

another era. Today’s tourist seeks services and human 

interaction. That’s what sets the Dodecanese apart – our true 

strength lies in the fact that many visitors return year after 

year, even for decades!

 What is the role of the Chamber in supporting tourism?

The Chamber is the «voice» of the tourism product in our 

region. We first listen, and then take action – aiming to 

reduce problems each season as much as possible. Since 

the moment the tourism stakeholders of the Dodecanese 

honored me with their vote, and the Chamber’s President 

Mr. Ioannis Pappou entrusted me with this important and 

honorable role, I have – with the support of the Tourism 

Department President, Mr. Savvas Pagonakis – launched 

a coordinated effort to address challenges and provide 

solutions. And we are already seeing the first positive results.

We listen, and we fight for solutions. Where we can, we 

resolve; where we can’t, we raise our voice for fair demands 

– and we are even ready to confront the central government 

when justice is on our side. The time of indifference is over – 

at least as long as I hold this position.

What are the main challenges currently facing the tourism 

sector in the Dodecanese?

Clearly, the central government in Athens, the government’s 

inflexibility in recognizing our needs, in understanding that 

the Constitution for islanders is now a matter of survival for 

all of us and not just an empty letter.  How can you dream of 

a stable tourist future if, for example, a family needs €1,000 

to come to Leros? How can we bear the continuing burdens 

imposed by governments when they are simply revenue-

raising measures? How can I convince my children to stay 

and invest in tourism when there are no tickets available 

for ferry or air travel during the critical days?  We feel more 

support from the South Aegean Region and personally from 

George Hatzimarkos than from the government and the 

relevant minister. Solutions now, yesterday, we did not come 

to «build» political careers, we came to provide convincing, 

visible, measurable solutions regardless of personal cost. We 

did not come to «flatter» ears, we came to «pull» them for 

the benefit of our islands and our homeland. Have a great 

summer... we are waiting for you. Come and experience what 

it means to vacation in the Dodecanese Islands, in the most 

beautiful place in the world!

Ο κος Θεόδωρος Ασβεστάς, μιλά για τα συγκριτικά 

πλεονεκτήματα του τουρισμού στα Δωδεκάνησα, τον 

ρόλο του Επιμελητηρίου στην ενίσχυση του τουριστικού 

προϊόντος και τις βασικές προκλήσεις που αντιμετωπίζει 

σήμερα ο κλάδος και καταθέτει τη δική του οπτική για το 

μέλλον του τουρισμού στην περιοχή.

Mr. Theodoros Asvestas talks about the comparative 

advantages of tourism in the Dodecanese, the 

role of the Chamber in strengthening the tourism 

product, and the key challenges facing the industry 

today, and offers his own perspective on the future 

of tourism in the region.
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βότσαλα, ο Άγιος Σπυρίδωνας προσφέρει μια ιδι-
αίτερη εμπειρία σε όσους αγαπούν την υποβρύχια 
εξερεύνηση. Το κοντινό ναυάγιο, εύκολα προσβάσιμο 
με μάσκα και αναπνευστήρα, αποτελεί δημοφιλή 
προορισμό για snorkeling και καταδύσεις. Η περιο-
χή διαθέτει κρυστάλλινα, βαθιά νερά και φιλοξενεί 
πλούσια θαλάσσια ζωή, καθιστώντας την ιδανική για 
φυσιολάτρες και λάτρεις της περιπέτειας.

Βρομόλιθος:
Σε μικρή απόσταση από τα γραφικά χωριά Πάντελι 
και Λακκί, ο Βρομόλιθος συνδυάζει την ομορφιά της 
φυσικής παραλίας με την άνεση των βασικών παρο-
χών. Η παραλία χαρακτηρίζεται από άμμο, βότσαλα 
και γαλαζοπράσινα νερά, ενώ τα αρμυρίκια προσφέ-
ρουν ανακουφιστική σκιά. Περιμετρικά της ακτής 
λειτουργούν παραδοσιακές ταβέρνες και beach bars, 
που σερβίρουν φρέσκο ψάρι και τοπικές λιχουδιές, 
δημιουργώντας μια χαλαρή, φιλόξενη ατμόσφαιρα 
ιδανική για ατελείωτες ώρες δίπλα στη θάλασσα.

area has crystal-clear, deep waters and hosts rich 
marine life, making it ideal for nature enthusiasts 
and adventure seekers.

Vromolithos:
A short distance from the picturesque villages 
of Panteli and Lakki, Vromolithos combines the 
beauty of a natural beach with the comfort of 
basic amenities. The beach features sand, peb-
bles, and turquoise waters, while tamarisk trees 
provide welcome shade. Traditional taverns and 
beach bars operate along the shore, serving fresh 
fish and local delicacies, creating a relaxed, wel-
coming atmosphere perfect for long hours by the 
sea.



Πανοραμικά χτισμένοι ανάμεσα στο 
Παντέλι και το Κάστρο, οι ανεμόμυλοι του 
Anemos Studios & Mills σε καλωσορίζουν 
σε μια εμπειρία γεμάτη εικόνες και αληθινή 
φιλοξενία. Τα άνετα στούντιο και οι ξεχωριστά 
διαμορφωμένοι ανεμόμυλοι συνδυάζουν 
την παράδοση με τις σύγχρονες ανέσεις. 
Χτισμένα με κύρια υλικά την πέτρα και το 
ξύλο, σε παραδοσιακή αρχιτεκτονική και θέα 
στο απέραντο γαλάζιο, προσφέρουν ησυχία 
που σε γαληνεύει. Ιδανικό καταφύγιο για 
όσους αναζητούν ξεχωριστές στιγμές σε ένα 
από τα πιο όμορφα σημεία του νησιού.

Panoramically built between Panteli and 
Kastro, the windmills of Anemos Studios & 
Mills welcome you to an experience full of 
images and true hospitality. The comfortable 
studios and individually designed windmills 
combine tradition with modern amenities. 
Built with stone and wood as the main 
materials, in traditional architecture and 
overlooking the endless blue, they offer peace 
and quiet that soothes you. An ideal retreat 
for those seeking special moments in one of 
the most beautiful parts of the island.

ΠανΤέλΙ, λέρος | PAnTeli, leroS
Τ. +30 697 30 38 392

eMAil: info@anemosleros.gr
SiTe: www.anemosleros.gr 
fB: Anemos Studios & Mills 
inSTA: anemosmills_leros

S T U D I O S  &  M I L L S  E X P E R I E N C E
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72 Το La Palma Café προσφέρει μαγευτική θέα στον Κόλπο 
του Λακκιού, συνδυασμένη με τη δροσιά και τη χαλάρωση 
που προσφέρει η θάλασσα.
Ξεκινήστε τη μέρα σας με έναν αρωματικό καφέ και επι-
λέξτε από λαχταριστές προτάσεις πρωινού, φτιαγμένες 
με φρέσκα, τοπικά υλικά. Στη διάρκεια της ημέρας, απο-
λαύστε ελαφριά γεύματα και εκλεκτά πιάτα που ταιριά-
ζουν σε κάθε στιγμή – από brunch μέχρι ένα χαλαρό γεύ-
μα. Καθώς πέφτει ο ήλιος, η ατμόσφαιρα γίνεται ιδανική 
για να απολαύσετε δροσιστικά cocktails και εκλεκτά ποτά, 
με φόντο τη φωτισμένη προκυμαία.

La Palma Café offers a magnificent view of the Gulf of 
Lakki, combined with the coolness and relaxation offered 
by the sea.
Start your day with an aromatic coffee and choose from 
delicious breakfasts made with fresh, local ingredients. 
Throughout the day, enjoy light meals and fine dishes to 
suit any occasion - from brunch to a relaxed lunch. As the 
sun sets, the atmosphere becomes ideal for enjoying re-
freshing cocktails and fine drinks, with the backdrop of 
the illuminated waterfront.

La Palma Cafe

ΛαΚΚί, ΛέροΣ 854 00 | LAkki, LeroS 854 00
Τ: 22470 22907, 694 371 9197

e-mAiL: lefteris.tsiofylas.11@gmail.com 
Fb: CAFe PALmA (La Palma)



Γούρνα:
Η παραλία της Γούρνας ξεχωρίζει για τη σκούρα της 
άμμο – σπάνιο φαινόμενο για τα δεδομένα του Αιγαίου 
– και για τα ρηχά, ήσυχα νερά της, που την καθιστούν 
ιδανική για μικρά παιδιά και μεγαλύτερους επισκέπτες. 
Παρότι δεν είναι τουριστικά κορεσμένη, διαθέτει βασι-
κές παροχές, όπως καφετέριες και ταβέρνες σε κοντινή 
απόσταση. Η ευρύτερη περιοχή προσφέρει ηρεμία και 
χαλαρό ρυθμό, ιδανικό για όσους αναζητούν ξεκούρα-
ση με φόντο ένα μοναδικό, διαφορετικό τοπίο.

Πάντελι:
Η παραλία του Πάντελι είναι μια γοητευτική επιλογή 
για όσους επιθυμούν να συνδυάσουν μπάνιο με γαστρο-
νομικές απολαύσεις. Ο βότσαλος κυριαρχεί στην ακτή 
και στον βυθό, ενώ η παραλία είναι μισά οργανωμένη, 
διατηρώντας τον παραδοσιακό, φυσικό της χαρακτήρα. 
Στην ευρύτερη περιοχή λειτουργούν μερικές από τις 
καλύτερες ψαροταβέρνες της Λέρου, όπου το φρέσκο 
ψάρι και οι θαλασσινοί μεζέδες σερβίρονται με φόντο το 
γραφικό λιμανάκι και τις βαρκούλες των ντόπιων.

Ξηρόκαμπος:
Τέλος, ο Ξηρόκαμπος αποτελεί τον παράδεισο των 
δραστήριων ταξιδιωτών. Με όμορφη αμμουδιά, διά-
φανα, κρυστάλλινα νερά και ευνοϊκές καιρικές συν-
θήκες, η παραλία είναι ιδανική για θαλάσσια σπορ, 
όπως windsurf και kitesurf. Παρότι ήσυχη και χωρίς 
κοσμοσυρροή, διαθέτει τις απαραίτητες υποδομές 
για μια άνετη παραμονή. Η αρμονική συνύπαρξη της 
περιπέτειας με την ηρεμία της φύσης καθιστά τον Ξη-
ρόκαμπο έναν ιδιαίτερο, εναλλακτικό προορισμό.

Gourna:
The beach of Gourna stands out for its dark sand 
– a rare feature in the Aegean – and its shallow, 
calm waters, making it ideal for young children 
and older visitors. Though not overrun with tour-
ists, it does offer basic amenities such as nearby 
cafés and taverns. The broader area offers tran-
quility and a laid-back rhythm, ideal for those 
seeking rest with the backdrop of a unique, alter-
native landscape.

Panteli:
Panteli beach is a charming choice for those who 
want to combine swimming with culinary de-
lights. Pebbles dominate the shore and seabed, 
and the beach is semi-organized, maintaining 
its traditional, natural character. Some of Leros’ 
best fish taverns operate in the surrounding area, 
where fresh seafood and traditional meze are 
served with a view of the picturesque harbor and 
the locals’ fishing boats.

Xirokampos:
Finally, Xirokampos is a paradise for active travel-
ers. With beautiful sand, transparent, crystal-clear 
waters, and favorable weather conditions, the 
beach is ideal for water sports like windsurfing 
and kitesurfing. Though peaceful and never over-
crowded, it offers the necessary facilities for a 
comfortable stay. The harmonious blend of adven-
ture and nature’s serenity makes Xirokampos a 
special, alternative destination.
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Η Οπτική Γωνία σας προσφέρει ολοκληρωμένες 
λύσεις στα οπτικά είδη: γυαλιά ηλίου, σκελετούς 
οράσεως εξαιρετικής ποιότητας, φακούς 
επαφής, υγρά και αξεσουάρ όπως θήκες, 
κορδόνια, αλυσίδες, καθαριστικά και πανάκια. 
Θα βρείτε επίσης κολλύρια, σταγόνες και γυαλιά 
ανάγνωσης. Διαθέτουμε όλες τις επώνυμες 
μάρκες στις καλύτερες τιμές της αγοράς, ενώ 
προσφέρουμε και υπηρεσίες όπως αλλαγή 
φακών, επισκευές, service, καθαρισμό και 
αποστείρωση γυαλιών. Για περισσότερα, 
επισκεφθείτε την ιστοσελίδα μας: optikigwnia.gr

Optical Corner offers you complete solutions in 
optical goods: sunglasses, high quality frames, 
contact lenses, liquids and accessories such as 
cases, lanyards, chains, cleaners and cloths. 
You will also find eye drops, drops and reading 
glasses. We stock all brand names at the best 
prices on the market, and offer services such 
as lens replacement, repairs, service, cleaning 
and sterilization of glasses. For more, visit our 
website: optikigwnia.gr

 31ης  Μαρτίου, Λακκί, Λέρος | 31 March, Lakki, Leros  2247 024444, 694 955 6280 
 optiki.gwnia@gmail.com  optikigwnia.gr  Οπτική γωνία  optikigwnia

Οπτική γωνία | Optiki gwnia
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 ΓΑΣΤΡΟΝΟΜΊΑ
Η γαστρονομία στη Λέρο αποτελεί πραγματι-

κή εμπειρία και δίνει νόημα στην έννοια του “τοπικού 
φαγητού”. Τα θαλασσινά, όπως ο ροφός, η συναγρίδα 
και ο σαργός, αλλά και τα όστρακα όπως μύδια και 
στρείδια, είναι βασικό κομμάτι της τοπικής κουζίνας, 
με γεύση μοναδική λόγω των καθαρών νερών του 
Αιγαίου. 
Η Λέρος φημίζεται επίσης για τα παραδοσιακά προ-
ϊόντα της, όπως ο παστός κολιός, η μυτζήθρα, το 
λαδότυρο και το κρασότυρο, που συνοδεύουν ιδανικά 
τοπικά πιάτα. 
Στη ζαχαροπλαστική της, ξεχωρίζουν γλυκίσματα 
όπως τα πουγκάκια με πικραμύγδαλο, τα ξεροτήγανα, 
οι σβιγγοί και οι τυρόπιτες με μυτζήθρα, φτιαγμένα με 
ντόπια υλικά. Το λεριακό μέλι, ιδιαίτερα το θυμαρίσιο 
με την έντονη γεύση και άρωμα από την πλούσια 
χλωρίδα του νησιού, καθώς και το πευκόμελο με το 
σκούρο χρώμα και τις θρεπτικές ιδιότητες, θεωρού-
νται θησαυροί της τοπικής παραγωγής. 
Ένα μοναδικό τοπικό προϊόν είναι και η γκαβάφα, ένα 
εσπεριδοειδές με γλυκό και ελαφρώς πικρό άρωμα, 
που αποτελεί περηφάνια των κατοίκων και βασικό 
συστατικό της κουζίνας της Λέρου. Όλα αυτά τα στοι-
χεία συνθέτουν μια γαστρονομία που δεν είναι απλώς 
φαγητό, αλλά τρόπος ζωής, γεμάτος αγάπη για τα 
τοπικά προϊόντα και την παράδοση.

 GASTRONOMY
Gastronomy in Leros is a true experience 

and gives meaning to the concept of “local food.” 
Seafood such as grouper, dentex, and seabream, as 
well as shellfish like mussels and oysters, are fun-
damental parts of the local cuisine, with a unique 
flavor due to the pure waters of the Aegean. Leros 
is also famous for its traditional products such as 
cured mackerel, myzithra cheese, ladotyri, and 
krasotyri cheeses, which perfectly accompany 
local dishes.
In its confectionery, Leros stands out with sweets 
like pouches filled with bitter almonds, xerotigana 
(fried dough pastries), sviggoi (local sweets), and 
cheese pies made with myzithra, all made from lo-
cal ingredients. Leros honey, especially the thyme 
honey with its intense flavor and aroma from the 
island’s rich flora, as well as pine honey with its 
dark color and nutritious properties, are consid-
ered treasures of local production.
A unique local product is the gavafa, a citrus fruit 
with a sweet and slightly bitter aroma, a pride 
of the inhabitants and a key ingredient in Leros 
cuisine. All these elements compose a gastronomy 
that is not just food but a way of life, full of love 
for local products and tradition.



Our «Leros Sunset View» apartments are located a 
few meters from the beach of Gourna, in a wonderful 
area, with beautiful trees and a lush garden. These are 
apartments with 1 and 2 bedrooms. All with kitchen, 
refrigerator, living room with sofa bed, washing 
machine and air conditioning. They can accommodate 
1 to 5 people. All apartments have large verandas with 
sea view and are an ideal solution for family holidays.

ΓΟΎΡΝΑ, ΛΈΡΟΣ/ GOURNA, LEROS, Τ. 693 713 1833
EMAIL: lerosgourna@gmail.com FB: Leros Sunset View

Leros Sunset View
Τα διαμερίσματά μας «Leros Sunset View» βρίσκονται ελάχιστα 

μέτρα από την παραλία της Γούρνας, μέσα σε μια υπέροχη 
έκταση, με όμορφα δέντρα και έναν κατάφυτο κήπο. Πρόκειται 

για διαμερίσματα με 1 και 2 υπνοδωμάτια. Όλα με κουζίνα, 
ψυγείο, σαλόνι με καναπέ-κρεβάτι, πλυντήριο ρούχων και 

κλιματισμό και δυνατότητα διαμονής 1 έως και 5 ατόμων. Όλα 
τα διαμερίσματα έχουν μεγάλες βεράντες με θέα στη θάλασσα 

και αποτελούν ιδανική λύση για οικογενειακές διακοπές.
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refrigerator, living room with sofa bed, washing 
machine and air conditioning. They can accommodate 
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ΓΟΎΡΝΑ, ΛΈΡΟΣ/ GOURNA, LEROS, Τ. 693 713 1833
EMAIL: lerosgourna@gmail.com FB: Leros Sunset View
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τα διαμερίσματα έχουν μεγάλες βεράντες με θέα στη θάλασσα 

και αποτελούν ιδανική λύση για οικογενειακές διακοπές.

Your daily stop in Lakki, Leros!
At To Pouli kiosk, you’ll find everything you need — 
from snacks, cigarettes, and ice to sweets, drinks, and 
ice cream.
Whatever you’re looking for... it’s right here!

ΛΑΚΚΊ, ΛΈΡΟΣ | LAKKI, LEROS
T. +30 22470 22626, +30 6937 062109, FB: Περιπτερο ΤΟ ΠΟΥΛΊ 

Περίπτερο to Pouli
Snack & cigarette shop

Η καθημερινή σου στάση στο Λακκί της Λέρου!
Στο περίπτερο To Pouli θα βρεις τα πάντα: από ψιλικά, 
τσιγάρα και πάγο, μέχρι ζαχαρώδη, ποτά και παγωτά.

Ό,τι χρειάζεσαι… είναι εδώ!
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Patmos

Patmos, one of the most unique islands 
in the Aegean, is globally known for its 
historical significance and its unique 
natural beauty. This small island combines 
spirituality with the simplicity of island life, 
offering an experience full of tranquility and 
magic. 

Η Πάτμος, ένα από τα πιο ξεχωριστά νησιά του 
Αιγαίου, είναι γνωστή παγκοσμίως για την 
ιστορική της σημασία και τη μοναδική φυσική 
ομορφιά της. Αυτό το μικρό νησί συνδυάζει την 
πνευματικότητα με την απλότητα της νησιώτικης 
ζωής, προσφέροντας μια εμπειρία γεμάτη γαλήνη 
και μαγεία.

Το νησί που σε κερδίζει 
με την απλότητά του 

Πάτμος
The island that captivates 
you with its simplicity

 



33 Xρόνια κοντά σας! 
Από τα πιο γνωστά ζαχαροπλαστεία της Πάτμου, 
το ζαχαροπλαστείο «Χριστόδουλος» συνεχίζει 
την παράδοση με έμφαση στην ποιότητα. 
Φημίζεται για τα παραδοσιακά γλυκά και το 
special χειροποίητο παγωτό σε πολλές γεύσεις. 
Αξίζει να δοκιμάσετε επίσης τις παραδοσιακές 
τυρόπιτες Πάτμου και την μεγάλη ποικιλία των 
γλυκών. Εξαιρετικές είναι οι τούρτες για γάμους, 
γενέθλια και άλλες περιστάσεις. 
Πριν φύγετε από την Πάτμο μην παραλείψετε να 
προμηθευτεί τα λαχταριστά γλυκά του ζαχαρο-
πλαστείου «Χριστόδουλος». 

Pastry shop Christodoulos 
33 Years close to you!

One of the most famous pastry shops of Pat-
mos, the pastry shop “Christodoulos” contin-
ues the tradition with emphasis on quality. 
It is famous for its traditional sweets and spe-
cial handmade ice cream in many flavors. 
It is also worth trying the traditional Patmos 
cheese pies and the wide variety of sweets. 
The cakes for weddings, birthdays and other 
occasions are excellent. Before you leave Pat-
mos, don’t forget to get the delicious sweets 
of the pastry shop “Christodoulos”. 

ΣκΑλΑ ΠΑτμου | Skala, PaTmOS
τ.: 2247032022

FB: Ζαχαροπλαστείο Χριστόδουλος 
InSTagram: christodoulos_patmos
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Ιδανικός προορισμός για όσους αναζητούν ηρεμία, πολιτι-
σμό και αυθεντικές ελληνικές γεύσεις, η Πάτμος σαγηνεύει 
με την ατμόσφαιρα της που μοιάζει να έχει μείνει ανέγγι-
χτη από το πέρασμα του χρόνου.

ΑΞΊΖΕΙ ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΦΤΕΊΣ
Αξίζει να δεις το ιστορικό μοναστήρι του Αγίου Ιω-

άννη, που δεσπόζει στο νησί και αποτελεί μνημείο παγκό-
σμιας πολιτιστικής κληρονομιάς, καθώς και τη Χώρα με 
τα παραδοσιακά λευκά σοκάκια και τα επιβλητικά κάστρα. 
Το σπήλαιο της Αποκάλυψης, όπου λέγεται ότι ο Άγιος 
Ιωάννης έλαβε το όραμα της Αποκάλυψης, αποτελεί έναν 
τόπο με έντονη πνευματική ενέργεια και είναι απαραίτη-
τος σταθμός για κάθε επισκέπτη. Οι δρόμοι της Πάτμου 
προσφέρουν μοναδικές στιγμές, ενώ η θέα στο Αιγαίο από 
τα σημεία αναφοράς του νησιού κόβει την ανάσα.

ΠΑΡΑΛΊΕΣ
Η Πάτμος διαθέτει μερικές από τις πιο όμορφες 

παραλίες του Αιγαίου, συνδυάζοντας φυσική ομορφιά και 
γαλήνη. Η Ψιλή Άμμος, με την χρυσή άμμο και τα κρυ-
στάλλινα νερά της, είναι ίσως η πιο διάσημη, προσβάσιμη 
μόνο με πεζοπορία ή καραβάκι, προσφέροντας ηρεμία 
και απομόνωση. Η παραλία Λάμπη, στα βορειοανατολικά, 
εντυπωσιάζει με τα πολύχρωμα βότσαλά της και τα καθαρά 
νερά, ενώ η Λιβάδι Γερανού, με βότσαλα και αρμυρίκια, 
προσφέρει θέα στο νησάκι Άγιος Γεώργιος. Ο Γροίκος, με 
την ήρεμη ατμόσφαιρα και τα ταβερνάκια του, είναι ιδα-
νικός για οικογένειες και σκάφη. Τέλος, οι Δίδυμες, δύο 
βοτσαλωτές παραλίες που χωρίζονται από έναν βράχο, 
είναι προσβάσιμες μέσω μονοπατιού κοντά στη Βαγιά και 
προσφέρουν μοναδικό τοπίο για εξερεύνηση.

 ΓΑΣΤΡΟΝΟΜΊΑ
Η γαστρονομία της είναι καθρέφτης της απλό-

τητας και της παράδοσης του νησιού, με πιάτα που βασί-
ζονται σε φρέσκα υλικά και συνταγές που περνούν από 
γενιά σε γενιά. Μη χάσετε την ευκαιρία να δοκιμάσετε 
ντόπιες λιχουδιές όπως τα χειροποίητα λουκάνικα, το 
νησιώτικο χταπόδι στη σχάρα, και τα φρέσκα θαλασσινά 
που συνοδεύονται από τοπικό ελαιόλαδο και μυρωδικά. 
Τα παραδοσιακά γλυκά, όπως το γαλακτομπούρεκο και οι 
λουκουμάδες με μέλι, ολοκληρώνουν ιδανικά ένα γεύμα 
γεμάτο αυθεντικές γεύσεις και ζεστή φιλοξενία.

It is an ideal destination for those seeking peace, 
culture, and authentic Greek flavors, as Patmos 
enchants with an atmosphere that seems un-
touched by the passage of time.

MUST-VISIT
It is worth seeing the historic monastery 

of Agios Ioannis, which dominates the island and 
is a World Heritage Site, as well as Chora with its 
traditional white alleys and imposing castles. 
The Cave of the Apocalypse, where it is said that 
St. John received the vision of the Apocalypse, is 
a place of intense spiritual energy and is a must 
stop for every visitor. The streets of Patmos offer 
unique moments, while the view of the Aegean 
Sea from the island’s landmarks is breathtaking.

BEACHES
Patmos boasts some of the most beautiful 

beaches in the Aegean, combining natural beauty 
with serenity. Psili Ammos, with its golden sand 
and crystal-clear waters, is perhaps the most 
famous, accessible only by foot or boat, offering 
peace and seclusion. Lambi beach, in the north-
east, impresses with its colorful pebbles and 
clear waters, while Livadi Geranou, with pebbles 
and tamarisks, offers a view of the islet of Agios 
Georgios. Groikos, with its calm atmosphere and 
tavernas, is ideal for families and boats. Finally, 
the Didymes, two pebble beaches separated by a 
rock, are accessible via a trail near Vagia and offer 
a unique landscape for exploration.

 GASTRONOMY
The island’s cuisine reflects its sim-

plicity and tradition, with dishes based on fresh 
ingredients and recipes passed down through 
generations. Don’t miss the chance to try local 
delicacies such as handmade sausages, grilled 
island octopus, and fresh seafood accompanied by 
local olive oil and herbs. Traditional sweets like 
galaktoboureko and loukoumades with honey 
perfectly complete a meal full of authentic flavors 
and warm hospitality.
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Rhodes

Rhodes is one of the most beautiful and 
popular Greek islands. With its unique 
natural beauty, impressive historical 
monuments, the enchanting Medieval 
Town, numerous attractions and excellent 
tourist infrastructure, it is no coincidence 
that it is one of the most popular holiday 
destinations in the world. Discover it this 
summer and experience unforgettable 
holidays in Rhodes!

Η Ρόδος είναι ένα από τα ωραιότερα και πιο 
δημοφιλή ελληνικά νησιά. Με τις μοναδικές 
φυσικές της ομορφιές, τα εντυπωσιακά ιστορικά 
μνημεία, τη μαγευτική Μεσαιωνική Πόλη, τα 
πολυάριθμα αξιοθέατα και τις άρτιες τουριστικές 
υποδομές, δεν είναι τυχαίο που αποτελεί έναν 
από τους πιο αγαπημένους παραθεριστικούς 
προορισμούς στον κόσμο. 
Ανακαλύψτε τη το φετινό καλοκαίρι και ζήστε 
αξέχαστες διακοπές στη Ρόδο!

Μεσαιωνική αίγλη και 
σύγχρονη απόλαυση

Ρόδος
Medieval glamour and 
modern pleasure

 



With a long tradition since 1974 and a constant commitment to 
quality, the historic fish tavern “Tsampikos” continues to offer 
authentic flavors and impeccable service in an idyllic setting by the 
sea. The family business of Tsampikos Kakia, with his son Kostas 
as its successor today, has hosted prime ministers, members of 
parliament, actors and artists from Greece and abroad. There is 
no local or visitor who has not eaten at this restaurant, as it is a 
culinary benchmark on the island for its fresh fish and respect for 
the customer. 
Enjoy fresh fish, shellfish, a variety of seafood and homemade 
fish meze that will satisfy even the most demanding palates. The 
delicious lobster and shrimp pasta, the well-cooked cuttlefish and 
many other delicious proposals stand out.
Open from morning for coffee with a view of the endless blue, until 
evening for relaxing cocktails at sunset.
The comfortable and welcoming space is ideal for wedding 
receptions and any kind of social or business event.
It is waiting for you to taste the authentic sea experience of Rhodes!

Fish Tavern Tsampikos in Kavourakia 
50 Years of authentic taste in rhodes

Ψαροταβέρνα 
Τσαμπίκος στα 
Καβουράκια

Με μακρά παράδοση από το 1974 και 
σταθερή προσήλωση στην ποιότητα, 
η ιστορική ψαροταβέρνα «Τσαμπί-
κος» συνεχίζει να προσφέρει αυθε-
ντικές γεύσεις και άψογη εξυπηρέ-
τηση, σε ένα ειδυλλιακό περιβάλλον 
δίπλα στη θάλασσα. Η οικογενειακή 
επιχείρηση του Τσαμπίκου Κακιά, με 
συνεχιστή σήμερα το γιο του Κώστα, 
έχει φιλοξενήσει από πρωθυπουρ-
γούς και βουλευτές μέχρι ηθοποιούς 
και καλλιτέχνες από την Ελλάδα και 
το εξωτερικό. Δεν υπάρχει ντόπιος 
ή επισκέπτης που να μην έχει φάει 
σε αυτή, καθώς αποτελεί γευστικό 
σημείο αναφοράς στο νησί για το 
φρέσκο ψάρι και τον σεβασμό στον 
πελάτη. 
Απολαύστε φρέσκα ψάρια, οστρα-
κοειδή, ποικιλία θαλασσινών και 
σπιτικούς ψαρομεζέδες που ικανο-
ποιούν ακόμη και τους πιο απαιτη-
τικούς ουρανίσκους. Ξεχωρίζουν οι 
λαχταριστές αστακομακαρονάδες 
και γαριδομακαρονάδες, οι καλομα-
γειρεμένες σουπιές και πολλές ακό-
μη γευστικές προτάσεις.
Ανοιχτά από το πρωί για καφέ με 
θέα το απέραντο γαλάζιο, έως το 
βράδυ για χαλαρωτικά κοκτέιλ στο 
ηλιοβασίλεμα.
Ο άνετος και φιλόξενος χώρος είναι 
ιδανικός για γαμήλιες δεξιώσεις και 
κάθε είδους κοινωνική ή επαγγελμα-
τική εκδήλωση.
Σας περιμένει να γευτείτε την αυθε-
ντική θαλασσινή εμπειρία της Ρόδου!

Τσα πίκος
ψαροταβέρνα

µ
50 Χρόνια αυθεντικής Γευςής ςτή ρόδό

ΚΟΣΚινΟύ, ΚΑβΟύΡΑΚιΑ, ΡΟΔΟΣ | KOsKInOu, KavOuRaKIa, RhOdEs
Τ.: 22410 62266

Fb: Ψαροταβέρνα Τσαμπίκος καβουράκια
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Δίπλα στην Κοιλάδα των Πεταλούδων, έχετε την ευκαιρία να ανακαλύψετε έναν φυσικό 

παράδεισο, να επισκεφθείτε τα ζώα, να απολαύσετε έναν χαλαρωτικό περίπατο στη φύση και 

να απολαύσετε νόστιμα πιάτα στο εστιατόριο. Αυτή η όσαη ακούει στο όνομα Farma of Rhodes 

Petting Zoo. Αν αγαπάτε τα ζώα και θέλετε να έρθετε σε επαφή μαζί τους, μια επίσκεψη εκεί 

είναι η τέλεια επιλογή! Παίξτε, ταΐστε ή βγάλτε μια sel� e με τον αγαπημένο σας τριχωτό φίλο. 

Σε αυτό το μοναδικό αξιοθέατο στη Ρόδο, οι επισκέπτες μπορούν να πλησιάσουν ζώα όπως 

λεμούριους, στρουθοκάμηλους και καμήλες! Θα ενθουσιαστείτε με τα λάμα, τα καγκουρό, 

τα πόνυ, τα ελάφια και πολλά ακόμα! Το Farma of Rhodes είναι αναμφισβήτητα η καλύτερη 

δραστηριότητα στη Ρόδο!

Next to the Butter£ y Valley, you have the opportunity to discover a 

natural paradise, visit the animals, enjoy a relaxing nature walk and 

enjoy delicious dishes in the restaurant. This is the one that goes by the 

name of Farma of Rhodes Petting Zoo. If you love animals and want 

to get in touch with them, a visit there is the perfect choice! Play, feed 

or take a sel� e with your favorite furry friend. At this unique attraction 

in Rhodes, visitors can get up close to animals like lemurs, ostriches 

and camels! You’ll be thrilled with llamas, kangaroos, ponies, deer and 

more! Farma of Rhodes is undoubtedly the best activity in Rhodes!

 farma-rhodes.com  farmarhodes
 farmarhodes  farma_of_rhodes

ΠΕΤΑΛΟΥΔΕΣ, ΠΑΡΑΔΕΙΣΙ, ΡΟΔΟΣ | PETALOUDES, PARADEÍSI, RHODES
T.: 2241122673 | EMAIL: rhodesostrich@gmail.com
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Η Ρόδος είναι ο απόλυτος προορισμός για όσους 
αναζητούν έναν τέλειο συνδυασμό ποιότητας, κα-
λοπέρασης και ρομαντισμού. Δεν είναι τυχαίο ότι 
συγκαταλέγεται σταθερά στους πιο αγαπημένους 
προορισμούς παγκοσμίως. Εδώ, κάθε στιγμή μετατρέ-
πεται σε εμπειρία. Από τις γραφικές παραλίες με τα 
γαλαζοπράσινα νερά, μέχρι τα κοσμοπολίτικα bar και 
τις πολυτελείς επιλογές διαμονής, η Ρόδος προσφέρει 
απλόχερα ό,τι ζητάς από ένα καλοκαιρινό όνειρο. Και 
όλα αυτά, στο ιστορικό σκηνικό του “νησιού των Ιπ-
ποτών”. Η Μεσαιωνική Πόλη, Μνημείο Παγκόσμιας 
Κληρονομιάς της UNESCO, δεν είναι απλώς ένα μου-
σείο στο ύπαιθρο. Είναι ζωντανή, με ανθρώπους που 
κατοικούν στα πέτρινα σπίτια της, με σοκάκια γεμάτα 
ζωή, μαγαζιά, μυρωδιές και ήχους που σε ταξιδεύουν 
στο παρελθόν. Η Ρόδος, με την έκτασή της και την 
ποικιλομορφία της, καταφέρνει να καλύψει κάθε 
ταξιδιωτικό γούστο: από ζωντανό αστικό περιβάλλον 
μέχρι ήσυχα παραθαλάσσια χωριά, από άγρια ορεινά 
τοπία μέχρι δροσερές κοιλάδες με πηγές και καταρ-
ράκτες. Αν ψάχνεις έναν προορισμό που τα συνδυάζει 
όλα — ιστορία, φυσική ομορφιά, πολυτέλεια και 

Rhodes is the ultimate destination for those seek-
ing a perfect combination of quality, well-being 
and romance. It is no coincidence that it is con-
sistently ranked among the world’s most popular 
destinations. Here, every moment becomes an 
experience. From the picturesque beaches with 
turquoise waters, to the cosmopolitan bars and 
luxurious accommodation options, Rhodes offers 
everything you could ask for in a summer dream. 
And all this, in the historic setting of the “island 
of the Knights”. The Medieval Town, a UNESCO 
World Heritage Site, is not just a museum in the 
countryside. It is alive, with people living in its 
stone houses, with streets full of life, shops, smells 
and sounds that take you back in time. Rhodes, 
with its size and diversity, manages to cater for 
every traveller’s taste: from vibrant urban en-
vironments to quiet seaside villages, from wild 
mountain landscapes to cool valleys with springs 
and waterfalls. If you’re looking for a destination 
that combines it all - history, natural beauty, luxu-
ry and authenticity - Rhodes is waiting to enchant 



Ανακαλύψτε το Kounna Beach 
& Resto Bar, το νέο στολίδι του 
κόλπου του Άντονι Κουίν. Σε ένα 
ανανεωμένο και προσεγμένο 
περιβάλλον, το beach bar και 
εστιατόριο μας σας προσκαλεί 
να απολαύσετε στιγμές 
χαλάρωσης και απόλαυσης με 
φόντο τη μαγευτική θάλασσα. 
Ξεκινήστε τη μέρα σας με έναν 
αρωματικό καφέ, δοκιμάστε 
δροσερά cocktails και ποτά 
και απολαύσετε νόστιμα πιάτα 
φτιαγμένα φρέσκα υλικά. Η 
ζεστή ατμόσφαιρα, η εξαιρετική 
θέα και η φιλική εξυπηρέτηση 
συνδυάζονται αρμονικά για 
να σας προσφέρουν μια 
ολοκληρωμένη εμπειρία που θα 
θέλετε να ξαναζήσετε.

Discover Kounna Beach & 
Resto Bar, the new jewel 
of Anthony Quinn Bay. In a 
renewed and sophisticated 
environment, our beach 
bar and restaurant invites 
you to enjoy moments of 
relaxation and pleasure with 
the magnificent sea as a 
backdrop. Start your day 
with an aromatic coffee, try 
cool cocktails and drinks and 
enjoy delicious dishes made 
with fresh ingredients. The 
cosy atmosphere, excellent 
views and friendly service 
combine harmoniously 
to offer you a complete 
experience you will want to 
relive.

ΠΑρΑλίΑ AnThony QuInn, ΦΑλΗρΑΚί, ρόδόΣ | AnThony QuInn BeAch, FAlIRAKI, RhoDeS

T.: 2241086898
InSTA: kounnabeachbar 

FB:  Kounna Beach & Resto Bar

Kounna Beach & Resto Bar
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αυθεντικότητα — η Ρόδος σε περιμένει αυτό το καλο-
καίρι για να σε μαγέψει. 
Ο ρυθμός της διασκέδασης χτυπά δυνατά στη Ρόδο με 
το κοσμοπολίτικο lifestyle. Ένα νησί που δεν κοιμάται 
ποτέ και προσφέρει επιλογές για όλα τα γούστα και 
όλες τις απαιτήσεις. Εξ άλλου το νησί είναι πασίγνω-
στο για τη διασκέδαση που την τιμούν και πολλοί 
εγχώριοι και ξένοι celebrities. Η πόλη διαθέτει πολλά 
μαγαζιά διασκέδασης στο εμπορικό κέντρο, όμως 
η πιο δημοφιλής περιοχή είναι η Παλιά Πόλη που 
πλέον έχει γίνει η καρδιά της διασκέδασης. Η Ρόδος 
διαθέτει ακόμη μια πολύ καλή αγορά με πλήθος κατα-
στημάτων που ανταποκρίνονται σε όλες τις ανάγκες 
των πελατών. 

ΑΞΊΖΕΙ ΝΑ ΔΕΊΤΕ 

Λίνδος 
Η Λίνδος είναι ένα ακόμη hot spot του νησιού που 
αξίζει να επισκεφθεί κανείς για διασκέδαση από το 
πρωί μέχρι αργά το βράδυ με δεκάδες καφέ, ταβέρνες, 
ξενοδοχεία και μαγαζιά για νυχτερινή διασκέδαση. 
Στην κορυφή του βράχου που υψώνεται πάνω από 
τον παραδοσιακό οικισμό της Λίνδου, είναι χτισμένη 

you this summer.
The rhythm of fun is beating loudly in Rhodes 
with the cosmopolitan lifestyle. An island that 
never sleeps and offers options for all tastes and 
requirements. 
Besides, the island is notorious for its entertain-
ment that is honoured by many local and foreign 
celebrities. 
The city has many entertainment venues in the 
shopping centre, but the most popular area is the 
Old Town which has now become the heart of en-
tertainment. Rhodes still has a very good market 
with numerous shops that cater to all the needs of 
customers. 

IT IS WORTH SEEING 

Lindos 
Lindos is another hot spot of the island worth 
visiting for entertainment from morning till late 
at night with dozens of cafes, tavernas, hotels and 
shops for nightlife. On top of the rock that rises 
above the traditional settlement of Lindos, the 
medieval acropolis is built, which “hides” the an-



ΗΛΊΑ ΒΕΝΕΖΗ 19, ΡΌΔΌΣ/ ILIA VENEZI 19, RHODES T. 2241 067261
E-MAIL: woodcoffeegr@gmail.com
FB: Wood Coffee Rhodes INSTA: woodcoffeegr

ΕΡΜΌΎ 83 ΠΑΛΊΑ ΠΌΛΗ, ΡΌΔΌΣ/ERMOU 83 OLD TOWN, RHODES
T. 224 1033 165 SITE: www.iceroll.gr  FB: IceRoll, INSTA: iceroll.gr

At Wood Coffee we make the coffee you love, 

with freshly roasted beans and love in every cup. 

From freddo and cappuccino to espresso and 

flat white, we have everything you need to start 

your day off strong. And why not grab a sweet 

or snack for the perfect break? Order easily from 

e-food, Wolt, Box or simply call 22410 67261.

The unique experience of fresh, handmade ice 

cream at IceRoll is waiting for you! The ice cream 

is created before your eyes with pure, natural 

ingredients and fresh seasonal fruits, without 

preservatives or artificial additives. You choose 

from delicious bases like vanilla, chocolate or 

coconut milk and add your favorite ingredients - 

fruit, nuts, cookies and more. Supporting Greek 

producers, IceRoll uses high quality raw materials, 

offering taste that stands out!

Wood Coffee 

IceRoll 

Στον Wood Coffee φτιάχνουμε τον καφέ που λατρεύεις, 

με φρεσκοκαβουρδισμένους κόκκους και αγάπη σε κάθε 

φλιτζάνι. Από freddo και cappuccino μέχρι espresso και flat 

white, έχουμε ό,τι χρειάζεσαι για να ξεκινήσεις δυναμικά 

την ημέρα σου. Και γιατί να μην τσιμπήσεις και κάτι γλυκό 

ή σνακ για το τέλειο διάλειμμα; Παραγγέλνεις εύκολα από 

e-food, Wolt, Box ή απλά τηλεφωνικά στο 22410 67261. 

Η μοναδική εμπειρία του φρέσκου, χειροποίητου παγωτού 

στο IceRoll σε περιμένει! Το παγωτό δημιουργείται 

μπροστά στα μάτια σου με αγνά, φυσικά υλικά και φρέσκα 

φρούτα εποχής, χωρίς συντηρητικά ή τεχνητά πρόσθετα. 

Επιλέγεις από λαχταριστές βάσεις όπως βανίλια, σοκολάτα 

ή γάλα καρύδας και προσθέτεις τα αγαπημένα σου 

υλικά – φρούτα, ξηρούς καρπούς, μπισκότα και πολλά 

ακόμα. Υποστηρίζοντας τους Έλληνες παραγωγούς, το 

IceRoll χρησιμοποιεί πρώτες ύλες υψηλής ποιότητας, 

προσφέροντας γεύση που ξεχωρίζει!
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η μεσαιωνική ακρόπολη, που «κρύβει» στο εσωτερικό 
της τα αρχαία μνημεία. 

Ιαλυσός 
Μία από τις τρεις αρχαίες πόλεις της Ρόδου, με κα-
τοίκηση από τους προϊστορικούς χρόνους. Από την 
αρχαία ακρόπολη σώζεται ο ελληνιστικός ναός της 
Αθηνάς και μια μνημειώδη κρήνη. 

Ακρόπολη αρχαίας Ρόδου
Ο Λόφος του Μόντε Σμιθ δεσπόζει πάνω από την 
πόλη της Ρόδου, η οποία είναι αμφιθεατρικά χτισμένη 
στα πόδια του. Η παλιά ονομασία του είναι Λόφος του 
Αγίου Στεφάνου κι εδώ βρισκόταν η Άνω Ακρόπολη 
της αρχαίας Ρόδου. 

Παναγιά Τσαμπίκα
Η Παναγιά η Τσαμπίκα, προστάτιδα της Ρόδου, τιμά-
ται και λατρεύεται σε δυο σημεία. Γύρω στα δυο χλμ. 
από το χωριό Αρχάγγελος, ψηλά στο βουνό υπάρχει 
ένα μικρό παρεκκλήσι της Παναγιάς της Τσαμπίκας, 
εκεί είναι η Κυρά η Ψηλή όπως την λένε στο νησί σε 
ύψωμα 326 μέτρων. Επιπλέον προς τιμή της Πανα-
γιάς Τσαμπίκας έχει κτιστεί μοναστηριακό συγκρό-
τημα 3 χλμ. ανατολικά του Αρχαγγέλου. H μονή γιορ-

cient monuments inside.

Ialyssos 
One of the three ancient cities of Rhodes, inhabit-
ed since prehistoric times. The Hellenistic temple 
of Athena and a monumental fountain are pre-
served from the ancient acropolis. 

Acropolis of ancient Rhodes
The hill of Monte Smith dominates the city of 
Rhodes, which is amphitheatrically built at its 
feet. Its old name is the Hill of Agios Stefanos and 
here was the Upper Acropolis of ancient Rhodes. 

Panagia Tsampika
Panagia Tsampika, the patron saint of Rhodes, is 
honoured and worshipped in two places. Around 
two km from the village of Archangelos, high up 
on the mountain there is a small chapel of the 
Virgin Mary of Tsampika, there is the Kyra the Tall 
as she is called on the island on a 326 meter high 
hill. In addition, in honor of Panagia Tsampika, a 
monastery complex has been built 3 km east of 
Archangelos. The monastery celebrates on Sep-
tember 8 every year the Birth of the Virgin Mary, 



Homu Sushi Bar Rhodes

ΕΡΥΘΡΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ 7, ΡΟΔΟΣ | ERYTHROU STAVROU 7, RHODES | +30 2241 181244
ΛΕΩΦΟΡΟΣ ΗΡΑΚΛΕΙΔΩΝ 3, ΙΑΛΥΣΟΣ | HERAKLEIDON AVENUE 3, IALYSSOS

EMAIL: homusushirhodes@gmail.com INSTA: homurhodessushibar FB: Homu Sushi Bar Rhodes

Ανακάλυψε την απόλυτη γευστική 
εμπειρία στο Hõmu Sushi Bar, 
το κορυφαίο ασιατικό στέκι 
στο κέντρο της Ρόδου! Σε έναν 
μοντέρνο και φιλόξενο χώρο, 
η ιαπωνική κουζίνα συναντά τη 
δημιουργικότητα του fusion, με 
πιάτα που μαγεύουν τόσο τον 
ουρανίσκο όσο και τα μάτια. Από 
κλασικά sashimi & nigiri, μέχρι 
ευφάνταστα signature rolls, bao 
buns και ramen, κάθε πιάτο στο 
Hõmu είναι μια έκρηξη αυθεντικής 
γεύσης και φρεσκάδας. Οι vegan 
επιλογές, τα δροσιστικά cocktails 
και η ιδιαίτερη παρουσίαση 
συμπληρώνουν την εμπειρία.

Discover the ultimate dining 
experience at Hõmu Sushi Bar, 
the top Asian hangout in the 
centre of Rhodes! In a modern 
and welcoming space, Japanese 
cuisine meets fusion creativity, 
with dishes that enchant both the 
palate and the eyes. From classic 
sashimi & nigiri, to imaginative 
signature rolls, bao buns and 
ramen, every dish at Hõmu is an 
explosion of authentic Ê avour 
and freshness. Vegan options, 
refreshing cocktails and unique 
presentation complete the 
experience.
Delivery by efood, boxfood & box



ΕΘΝΆΡΧΟΥ ΜΆΚΆΡΊΟΥ 47, ΡΟΔΟΣ/ ETHNARCHOU MAKARIOU 47, RODOS
T. 2241 075624 FB: CaffecentraleBistro INSTA: centrale_bistro

Café Central in the centre of Rhodes is the 

ideal all day destination for every moment of 

the day. Enjoy quality coffee, fresh snacks such 

as brioche, tortillas and sandwiches, as well as 

refreshing juices and creative cocktails. With 

flavors to satisfy every taste and consistent 

quality, Café Central offers the perfect choice for 

coffee, lunch or drinks whenever you want.

Caf� Central
Το Café Central στο κέντρο της Ρόδου είναι ο ιδανικός all 

day προορισμός για κάθε στιγμή της ημέρας. Απολαύστε 

ποιοτικό καφέ, φρέσκα σνακ όπως μπριός, τορτίγιες 

και σάντουιτς, καθώς και δροσιστικούς χυμούς και 

δημιουργικά cocktails. Με γεύσεις που ικανοποιούν κάθε 

γούστο και σταθερή ποιότητα, το Café Central προσφέρει 

την τέλεια επιλογή για καφέ, γεύμα ή ποτό, όποτε το 

επιθυμείτε.

ΕΘΝΆΡΧΟΥ ΜΆΚΆΡΊΟΥ 47, ΡΟΔΟΣ/ ETHNARCHOU MAKARIOU 47, RODOS
T. 2241 075624 FB: CaffecentraleBistro INSTA: centrale_bistro
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the day. Enjoy quality coffee, fresh snacks such 

as brioche, tortillas and sandwiches, as well as 

refreshing juices and creative cocktails. With 

flavors to satisfy every taste and consistent 

quality, Café Central offers the perfect choice for 

coffee, lunch or drinks whenever you want.
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Το Café Central στο κέντρο της Ρόδου είναι ο ιδανικός all 

day προορισμός για κάθε στιγμή της ημέρας. Απολαύστε 

ποιοτικό καφέ, φρέσκα σνακ όπως μπριός, τορτίγιες 

και σάντουιτς, καθώς και δροσιστικούς χυμούς και 

δημιουργικά cocktails. Με γεύσεις που ικανοποιούν κάθε 

γούστο και σταθερή ποιότητα, το Café Central προσφέρει 

την τέλεια επιλογή για καφέ, γεύμα ή ποτό, όποτε το 

επιθυμείτε.
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τάζει στις 8 Σεπτεμβρίου κάθε χρόνο το Γενέσιον της 
Θεοτόκου, όπου και στα δυο μοναστήρια προς τιμήν 
της προσέρχεται πλήθος κόσμου. 

Κοιλάδα των Πεταλούδων 
Η Κοιλάδα των Πεταλούδων που βρίσκεται ανάμε-
σα στα χωριά Παραδείσι και Θεολόγος, απέχει 10 
χιλιόμετρα από το αεροδρόμιο Διαγόρας και είναι 
ένας από τους πιο σπάνιους βιότοπους της Ευρώ-
πης. Φέρει πλούσια βλάστηση από διάφορους θά-
μνους και δέντρα όπως σχίνα, υγράμβαρη, πεύκα, 
πλατάνια, τα οποία σε συνδυασμό 
με το νερό που ρέει, δημιουργούν 
ιδανικό περιβάλλον και είναι αυτό 
που προσελκύει εκατομμύρια πε-
ταλούδες.

Μεσαιωνική Πόλη Ρόδου 
Είναι το σημαντικότερο αξιοθέατο 
της Ρόδου, πόλος έλξης για τους 

where both monasteries are visited by a large 
number of people. 

Valley of the Butterflies 
The Valley of the Butterflies, located between 
the villages of Paradisi and Theologos, is 10 km 
from Diagoras airport and is one of the rarest 
habitats in Europe. It bears a rich vegetation of 
various shrubs and trees such as schina, wetland, 
pine and plane trees, which, combined with the 
flowing water, create an ideal environment and 

is what attracts millions of 
butterflies.

Medieval Town of 
Rhodes 
It is the most important at-
traction of Rhodes, a pole of 
attraction for visitors from 
all over the world. 



ΠΕΡΝΟΎ 34, ΑΦΑΝΤΟΎ, ΡΟΔΟΣ/ PERNOU 34, AFANDOU, RHODES
T. 2241 051722
Ε_MAIL: glykoepiloges2@gmail.com
FB: Glykoepiloges INSTA: glykoepiloges

The confectionery Glykoepiloges, in Afandou 

area of Rhodes, is one of the sweetest stops for 

those looking for quality, fresh and handmade 

sweets. With thoughtful cakes for every occasion 

- birthdays, weddings, christenings - and a wide 

variety of traditional and modern desserts, it has 

won the preference of the people of the area. It 

stands out for its pure ingredients, attention to 

detail and flavours that satisfy every preference. 

Options are also available for diabetics or those 

who are more careful with their diet. One visit is 

enough to make it a favourite habit.

Ζαχαροπλαστείο 
Γλυκοεπιλογές

 
Glykoepiloges

Το ζαχαροπλαστείο Γλυκοεπιλογές, στην περιοχή 

Αφάντου της Ρόδου, αποτελεί μια από τις πιο γλυκές 

στάσεις για όσους αναζητούν ποιοτικά, φρέσκα και 

χειροποίητα γλυκά. Με προσεγμένες τούρτες για 

κάθε περίσταση – γενέθλια, γάμους, βαπτίσεις – αλλά 

και μεγάλη ποικιλία σε παραδοσιακά και μοντέρνα 

επιδόρπια, έχει κερδίσει την προτίμηση του κόσμου της 

περιοχής. Ξεχωρίζει για τα αγνά υλικά, την προσοχή 

στη λεπτομέρεια και τις γεύσεις που ικανοποιούν κάθε 

προτίμηση. Διατίθενται και επιλογές για διαβητικούς ή 

όσους προσέχουν περισσότερο τη διατροφή τους. Μια 

επίσκεψη είναι αρκετή για να γίνει αγαπημένη συνήθεια.
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Created with love and ex-
pertise by Executive Chef 
Kostakis Michael, a gradu-
ate of the University of Ge-
lato in Bologna, the gelate-
ria brings the Italian tradition 
to the Aegean, with absolute 
respect to raw materials and 
taste. Each gelato is fresh, 
prepared daily in the gelate-
ria’s laboratory, with selected 
ingredients, without preserv-
atives and artificial flavors. 
With special flavours such as 
Sicilian pistachio, Valrhona 
chocolate, lemon sorbet, wa-
termelon with basil, mascar-
pone with fig or pistachio-ta-
hini, but also many vegan 
options, our menu satisfies 
even the most demanding 
palate.

Gelateria dei Greci

Ιπποδάμου 40-42, Ροδος | IppodAMoU 40-42, RódoS, GREECE t.: 2241 030280 
EMAIl: gelateriadeigreci@gmail.com SItE: gelateriadeigreci.com

fB: Gelateria dei Greci InStA: gelateria_dei_greci

δημιουργημένη με αγάπη και 
εξειδίκευση από τον Executive 
Chef Κωστάκη μιχαήλ, απόφοι-
το του πανεπιστημίου Gelato 
της μπολόνια, η gelateria φέρ-
νει την ιταλική παράδοση στο 
άιγαίο, με απόλυτο σεβασμό 
στις πρώτες ύλες και τη γεύ-
ση. Κάθε παγωτό είναι φρέσκο, 
παρασκευασμένο καθημερινά 
στο εργαστήριο της gelateria, 
με επιλεγμένα υλικά, χωρίς 
συντηρητικά και τεχνητά αρώ-
ματα. 
με ιδιαίτερες γεύσεις όπως 
φιστίκι ςικελίας, σοκολάτα 
Valrhona, λεμόνι sorbet, καρ-
πούζι με βασιλικό, mascarpone 
με σύκο ή φιστίκι-ταχίνι, αλλά 
και πολλές vegan επιλογές, το 
μενού μας ικανοποιεί και τον 
πιο απαιτητικό ουρανίσκο.





επισκέπτες απ’ όλο τον κόσμο. Ένας λαβύρινθος από 
στενά δρομάκια με μικρά σπίτια αλλά και επιβλη-
τικά ιπποτικά κτίρια, κτισμένα τα περισσότερα τον 
15ο και τον 16ο αιώνα, πλαισιωμένα από περίπου 
35 μεσαιωνικές εκκλησίες και αρκετά τζαμιά, που 
με τους μιναρέδες τους δίνουν μια ανατολίτικη 
πινελιά. Αξίζει να περιηγηθείτε στη Μεσαιωνική 
Πόλη, την μοναδική ζωντανή  παλιά πόλη στον κό-
σμο που είναι ιδανική για περίπατο στα μεσαιωνικά 
δρομάκια και τα καταστήματα που συνθέτουν μια 
πλούσια και ποικιλόμορφη αγορά. Η Μεσαιωνική 
Πόλη είναι μνημείο Παγκόσμιας Πολιτιστικής Κλη-
ρονομιάς της UNESCO από το 1988. 
Ανεβαίνοντας την επιβλητική οδό των Ιπποτών, 
με τα ιστορικά κτήρια δεξιά κι αριστερά, συναντά 
κανείς το επιβλητικό Καστέλλο του Μεγάλου Μα-
γίστρου. Εδώ μπορεί να επισκεφθεί τις επιβλητικές 
αίθουσες και να συνεχίσει την περιήγηση στη Με-
σαιωνική Πόλη. Εδώ επίσης απογειώνεται και η 
νυχτερινή ζωή της πόλης καθώς μέσα στα πλακό-
στρωτα στενά βρίσκονται οι καλύτερες επιλογές για 
βραδινή έξοδο. Στη Μεσαιωνική Πόλη αξίζει ακόμη 

A labyrinth of narrow streets with small houses 
and imposing chivalrous buildings, most of them 
built in the 15th and 16th centuries, surround-
ed by about 35 medieval churches and several 
mosques, whose minarets give an oriental touch. 
The Medieval City, the only living old town in the 
world, is well worth a stroll through the medieval 
streets and shops that make up a rich and varied 
market. The Medieval City has been a UNESCO 
World Heritage Site since 1988. Walking up the 
imposing Knights’ Street, with historic buildings 
to the right and left, one comes across the impos-
ing Castello of the Grand Master. Here you can 
visit the imposing halls and continue your tour of 
the Medieval City. 
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να δείτε το Αρχαιολογικό Μουσείο στο Νοσοκομείο 
των Ιπποτών, το τζαμί του Σουλεϊμάν, την εκκλησία 
Παναγιά του Κάστρου, την Εβραϊκή Συναγωγή, τα 
Οθωμανικά Λουτρά, την Πινακοθήκη Νεοελληνικής 
Τέχνης και το Κέντρο Σύγχρονης Τέχνης. 

Το Παλάτι των Μεγάλων Μαγίστρων
Βρίσκεται στη ΒΔ πλευρά του κάστρου, στο τέλος της 
Οδού των Ιπποτών, που αποτελεί τον πιο σημαντικό 
δρόμο της Παλιάς Πόλης αλλά και τον πλέον καλοδια-
τηρημένο λιθόστρωτο μεσαιωνικό δρόμο στην Ευρώ-
πη, με μήκος 200 μέτρα και πλάτος έξι, ο οποίος έχει 
χαραχτεί πάνω στην αρχαία οδό που οδηγούσε στην 
Ακρόπολη του Κάστρου. 

 Παραλίες 
Φαληράκι: Το Φαληράκι είναι από τις πιο του-

ριστικές περιοχές του νησιού με άριστη τουριστική 
υποδομή και έντονη νυχτερινή ζωή. Εδώ η διασκέδα-
ση ξεκινά στα δημοφιλή beach bars από το πρωί και 
τελειώνει με ξεσηκωτικούς ρυθμούς το άλλο πρωί.  

This is also where the city’s nightlife takes off as 
the best options for a night out are found within the 
cobbled streets. In the Medieval City it is also worth 
seeing the Archaeological Museum at the Knights’ 
Hospital, the Suleiman Mosque, the Church of the 
Virgin Mary of the Castle, the Jewish Synagogue, 
the Ottoman Baths, the Gallery of Modern Greek Art 
and the Centre of Contemporary Art.

The Palace of the Grand Masters
It is located on the northwest side of the castle, at 
the end of the Street of the Knights, which is the 
most important street of the Old Town and the 
most well-preserved medieval cobbled street in 
Europe, 200 metres long and six wide, carved on 
the ancient road that led to the Acropolis of the 
Castle.

 Beaches 
Faliraki: Faliraki is one of the most touristic areas 

of the island with excellent tourist infrastructure and a 



ΙΩΆΝΝΟΥ ΣΠΆΝΟΥ – ΆΦΆΝΤΟΥ, ΡΟΔΟΣ/ 
IOANNOU SPANOU - AFANDOU, RHODES, T. 2241052780
SITE: www.oikiakantis.gr  E-MAIL: oikiakantis@gmail.com
FB: Οικία Καντής INSTA: oikiakantis

The Kantis House stands out in the field of 

interior design thanks to its experience, taste 

and continuous development. Based on quality, 

excellent service and affordable prices, the 

company offers complete solutions for interior 

design. It stands out thanks to its own furniture 

showroom and fully equipped carpentry 

workshop where custom-made furniture of high 

quality is manufactured.

It undertakes the complete interior design of 

homes, creating spaces that meet the needs 

and personality of the occupants. At the same 

time, it specializes in furnishing and configuring 

Airbnb accommodations and hotels, offering 

proposals that enhance the image and value of 

each space.

Οικία Καντής Oikia Kantis
Η Οικία Καντής ξεχωρίζει στον χώρο της εσωτερικής 

διακόσμησης χάρη στην εμπειρία, το μεράκι και τη 

συνεχή της εξέλιξη. Με γνώμονα την ποιότητα, την 

άψογη εξυπηρέτηση και τις προσιτές τιμές, η επιχείρηση 

προσφέρει ολοκληρωμένες λύσεις για τη διαμόρφωση 

εσωτερικών χώρων. Ξεχωρίζει χάρη στη δική της 

έκθεση επίπλων και το πλήρως εξοπλισμένο ξυλουργείο 

όπου κατασκευάζονται κατά παραγγελία έπιπλα υψηλής 

ποιότητας.

Αναλαμβάνει την πλήρη εσωτερική διακόσμηση 

κατοικιών δημιουργώντας χώρους που ανταποκρίνονται 

στις ανάγκες και την προσωπικότητα των ενοίκων. 

Παράλληλα, εξειδικεύεται στον εξοπλισμό και τη 

διαμόρφωση Airbnb καταλυμάτων και ξενοδοχείων, 

προσφέροντας προτάσεις που αναβαθμίζουν την εικόνα 

και την αξία του εκάστοτε χώρου. 
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Το Φαληράκι είναι επιλογή για κόσμο, ρακέτες, θα-
λάσσια σπορ και χορό στα beach bar. 
Παραλία Άντονι Κουίν: Η παραλία Άντονι Κουίν 
με τα κρυστάλλινα νερά και τις ξαπλώστρες ανάμεσα 
στα βραχάκια δημιουργούν μια ήρεμη και ρομαντική 
κατάσταση για απόλυτες στιγμές χαλάρωσης. Σε αυτή 
την παραλία συναντά κανείς φυσικό λεπτό βοτσαλάκι, 
ιδανικό για να ξαπλώνει κανείς και να λιάζετε στον 
ήλιο, πεύκα που ακουμπούν στην ακροθαλασσιά και 
σμαραγδένια νερά. Το βαθύ πράσινο χρώμα των νε-
ρών οφείλεται στην πράσινη βλάστηση που περιβάλ-
λει την παραλία. Το πιο ωραίο σημείο είναι ο βράχος 
που βρίσκεται ακριβώς στο κέντρο της παραλίας, ο 
οποίος χωράει μόνο λίγες ξαπλώστρες. 
Αφάντου: Είναι μια αμμώδης παραλία με λιγοστά 
βότσαλα, όπου η θάλασσα βαθαίνει απότομα. Κάποια 
τμήματα της παραλίας είναι οργανωμένα. Υπάρχουν 
λιγοστά μικρά εστιατόρια, κέντρα θαλάσσιων αθλημά-
των και ψαροταβέρνες. 
Κολύμπια:  Μόλις φτάσουμε στο τέλος του δρό-
μου των Ευκαλύπτων (ο οποίος χτίστηκε από τους 
Ιταλούς) και δούμε μπροστά μας την παραλία με τις 

lively nightlife. Here the fun starts in the popular beach 
bars in the morning and ends in a rousing rhythm the 
next morning.  Faliraki is the choice for people watching, 
racquetball, water sports and dancing at the beach bars. 
Anthony Quinn Beach: Anthony Queen Beach 
with its crystal clear waters and sunbeds among the 
rocks create a calm and romantic setting for ultimate 
relaxation. On this beach one finds natural fine peb-
bles, perfect for lying down and basking in the sun, 
pine trees resting on the shoreline and emerald waters. 
The deep green colour of the waters is due to the green 
vegetation surrounding the beach. It is one of the most 
beautiful beaches of Rhodes. The most beautiful part is 
the rock located right in the center of the beach, which 
only fits a few sunbeds.
Afandou: It is a sandy beach with few pebbles, 
where the sea deepens steeply. Some parts of the 
beach are organised. There are a few small restau-
rants, water sports centres and fish taverns. Along 
the coast is the Rhodes golf course.
Kolympia:  Once we reach the end of the Euca-
lyptus Road (which was built by the Italians) and 



LOCATION 1, ΚΈΝΤΡΟ ΡΟΔΟΥ, ΡΟΔΟΣ/ 
G. PAPANIKOLAOU 27, RHODES CENTRE, RHODES, T. 6907305386
LOCATION 2, ΠΑΛΙΑ ΠΟΛΗ ΡΟΔΟΥ, ΡΟΔΟΣ/ 
IPPOKRATOUS 6, OLD TOWN RHODES, RHODES, T. 6985688309
SITE: www.vikingstattoorhodes.com
FB: Vikings Tattoo Rhodes INSTA: vikings_tattoo_rhodes

Vikings tattoo
Ψάχνετε να κάνετε τατουάζ στη Ρόδο; Επισκεφθείτε τα 

κορυφαία καταστήματα τατουάζ μας! Είμαστε υπερήφανοι 

για τους επαγγελματίες καλλιτέχνες μας που ειδικεύονται 

στα προσαρμοσμένα σχέδια που είναι φτιαγμένα μόνο 

για εσάς. Η ασφάλειά σας είναι προτεραιότητά μας, γι’ 

αυτό και παρέχουμε όλες τις υπηρεσίες υγιεινής σε ένα 

καθαρό και ασφαλές περιβάλλον. Κλείστε το ραντεβού 

σας σήμερα και αφήστε τη μοναδική σας ιστορία να 

ζωντανέψει μέσα από την τέχνη!

Looking to get inked in Rhodes, Greece? 

Visit our top-rated tattoo shops! We 

take pride in our professional artists who 

specialize in custom designs tailored just 

for you. Your safety is our priority, which 

is why we provide all hygienic services in 

a clean and safe environment. Book your 

appointment today and let your unique 

story come to life through art!
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κόκκινες και κίτρινες ομπρέλες, καταλαβαίνουμε ότι 
έχουμε φτάσει στην Κολύμπια. Πρόκειται για έναν οικι-
σμό, όπως και το γειτονικό Φαληράκι, αλλά πιο γαλή-
νιο. Ακριβώς κάτω από την οδό των Ευκαλύπτων είναι 
η κύρια παραλία, ενώ δεξιά και αριστερά της υπάρχουν 
ξενοδοχεία με τις δικές τους ιδιωτικές παραλίες. Η πα-
ραλία αυτή, με την υπέροχη άμμο και τα βότσαλα είναι 
οργανωμένη.
Έλλη: Μια από τις πιο δημοφιλείς παραλίες για τους 
φωτογράφους και από τις πιο αγαπημένες των παρα-
θεριστών, αποπνέει ακόμα τον κοσμοπολίτικο αέρα 
της δεκαετίας του 70. Πρέπει κανείς να ξεπεράσει τα 
όρια της φαντασίας για να μπορέσει να αναλογιστεί τι 
έχει αντικρύσει αυτή η παραλία από τότε που ο Άγγλος 
συγγραφέας Lawrence Durelle την περιέγραψε ως την 
τελειότερη παραλία της Μεσογείου. 

see the beach with red and yellow umbrellas 
in front of us, we realize that we have reached 
Kolimpia. This is a settlement, like the neigh-
bouring Faliraki, but more peaceful. Just down 
Eucalyptus Street is the main beach, while to 
the right and left are hotels with their own pri-
vate beaches. This beach, with its lovely sand 
and pebbles, is organised.

Elli: Hundreds of tourists and locals visit it 
daily. One has to go beyond the boundaries of 
imagination to imagine what this beach has 
seen since the English writer Lawrence Durelle 
described it as the most perfect beach in the 
Mediterranean.

Για να μαθαίνετε τι τρέχει 
Showbiz | Lifestyle | Μόδα | Διασκέδαση | Ταξίδια | Αγορές

...Το site των διασήμων



ΠΕΡΙΟΧΉ ΦΑΣΟΎΛΙ, ΨΙΝΘΟΣ, ΡΟΔΟΣ/ FASOULI, PSINTHOS, RHODES
T.: 22410 50071 – 6978 039977, SITE: www.pigifasouli.gr

FB: Πηγή Φασούλι Εστιατόριο Ταβέρνα, INSTA: pigi.fasouli

In the lush green Psinthos, in a fairytale 

landscape with century-old plane trees and 

running waters, Pigi Fassouli awaits you. An 

authentic, family-run tavern that since 1994 has 

consistently honored the traditional Rhodian 

hospitality and taste. Here, every bite is a journey 

into tradition: local grilled meats, delicious stews 

cooked in the wood-fired oven, handmade 

delicacies and fragrant dishes served with love 

and care. Try goat kapama, fresh chickpeas with 

goat, pies and feta cheese with honey, all made 

with pure raw materials.

Πηγή Φασούλι Εστιατόριο Ταβέρνα
Στην καταπράσινη Ψίνθο, μέσα σε ένα παραμυθένιο 

τοπίο με αιωνόβια πλατάνια και τρεχούμενα νερά, 

σας περιμένει η Πηγή Φασούλι. Μια αυθεντική, 

οικογενειακή ταβέρνα που από το 1994 τιμά με 

συνέπεια την παραδοσιακή ροδίτικη φιλοξενία 

και γεύση. Εδώ, η κάθε μπουκιά είναι ταξίδι στην 

παράδοση: ντόπια κρέατα στη σχάρα, λαχταριστά 

μαγειρευτά στον ξυλόφουρνο, χειροποίητοι μεζέδες 

και μυρωδάτα πιάτα που σερβίρονται με μεράκι και 

αγάπη. Δοκιμάστε κατσικάκι καπαμά, φρέσκα ρεβίθια 

με γίδα, πίτες και φέτα με μέλι, όλα φτιαγμένα με 

αγνές πρώτες ύλες.



Αυτά τα χαρακτηριστικά τη καθιστούν ιδανικό 
προορισμό για ιατρικό τουρισμό, ιδιαίτερα στον 
τομέα της ορθοπαιδικής. Στο πλαίσιο αυτό, η 
Ρόδος, με το ιστορικό της βάθος και τη σύγχρο-
νη ιατρική δυναμική, μπορεί να αναδειχθεί σε 
περιφερειακό κόμβο ορθοπαιδικής φροντίδας 
και αποκατάστασης. 

Ο Δρ Στέφανος Αναστασόπουλος, Ορθοπαιδι-
κός Χειρουργός με πολυετή εμπειρία σε Αθή-
να και Ρόδο, εφαρμόζει όλες τις σύγχρονες 
τεχνικές ρομποτικής υποβοηθούμενης αρθρο-
πλαστικής ισχίου, γόνατος και ώμου, καθώς 
και προηγμένες μεθόδους αρθροσκοπικής χει-
ρουργικής των μεγάλων αρθρώσεων. Χρησι-
μοποιώντας όλες τις μορφές προηγμένης τε-
χνολογίας και εξατομικευμένα πρωτόκολλα 
fast-track αποκατάστασης, επιτυγχάνεται ελα-
χιστοποίηση του τραύματος, ταχύτερη κινητο-
ποίηση, μείωση των επιπλοκών, επιστροφή του 
ασθενούς στην καθημερινότητα με ασφάλεια 
και άνεση και μακροχρόνια αντοχή των χει-
ρουργικών αποτελεσμάτων.

Η αρθροπλαστική του ώμου, ένας τομέας που 
εξελίσσεται ραγδαία, βρίσκει εφαρμογή σε πε-
ριβάλλοντα υψηλής εξειδίκευσης, προσφέ-
ροντας ανακούφιση σε ασθενείς με σοβαρές 
εκφυλιστικές αλλοιώσεις και αποκατάσταση 

λειτουργικότητας σε απαιτητικούς ασθενείς – 
ανεξαρτήτως ηλικίας.

Για τον ιατρικό επισκέπτη του εξωτερικού, η Ελ-
λάδα προσφέρει ένα πλήρες πακέτο: κορυφαία 
τεχνολογία, εξατομικευμένη φροντίδα, άμε-
ση πρόσβαση στη θεραπεία και ανταγωνιστικό 
κόστος. Παράλληλα, το περιβάλλον της Ρόδου 
λειτουργεί θεραπευτικά – με το φως, τη θάλασ-
σα και την ηρεμία να συμβάλλουν ενεργά στην 
ανάρρωση.

Η υγεία, σήμερα, δεν είναι απλώς ιατρική πρά-
ξη. Είναι εμπειρία, είναι επιλογή ζωής. Και η Ελ-
λάδα μπορεί να προσφέρει αυτή την εμπειρία 
με επιστημονική αρτιότητα και ανθρώπινη ποι-
ότητα.

These characteristics make it an ideal des-

tination for medical tourism, especially in 

the field of orthopedics. Within this context, 

Rhodes — with its rich historical background 

and modern medical dynamism — is well-po-

sitioned to become a regional hub for ortho-

pedic care and rehabilitation.

Dr. Stefanos Anastasopoulos, Orthopedic 

Surgeon with many years of experience in 

Athens and Rhodes, applies all modern tech-

niques of robotic-assisted joint replacement 

for the hip, knee, and shoulder, as well as ad-

vanced arthroscopic surgery methods for 

major joints. By utilizing cutting-edge tech-

nology and customized fast-track rehabil-

itation protocols, trauma is minimized, mo-

bilization is accelerated, complications are 

reduced, and patients return safely and com-

fortably to daily life — with long-lasting sur-

gical outcomes.

Shoulder arthroplasty, a rapidly evolving 

field, is being performed in highly specialized 

environments, offering relief to patients with 

severe degenerative conditions and restor-

ing function even for demanding patients — 

regardless of age.

For the international medical traveler, Greece 

provides a complete package: top-tier tech-

nology, personalized care, immediate access 

to treatment, and competitive costs. At the 

same time, the healing environment of Rho-

des — with its light, sea, and tranquility — 

plays an active role in the recovery process.

Today, healthcare is not merely a medical 

procedure. It is an experience — a life choice. 

And Greece is uniquely positioned to offer 

that experience, with scientific excellence 

and a deeply human touch.

Medical Tourism: 
Greece Emerges, 

Rhodes Leads the Way

Ιατρικός Τουρισμός: 

Η Ελλάδα αναδεικνύεται,  
η Ρόδος πρωτοστατεί 

Greece offers a unique combination: 
high-level medical services, advanced 
tourism infrastructure, accessibility, a 
Mediterranean climate, and a culture 

of hospitality deeply rooted in its 
civilization.

Στέφανος Αναστασόπουλος MD, MSc
Διευθυντής Γ΄ Ορθοπαιδικής Κλινικής

ΙΑΣΩ Γενική Κλινική
www.anastasopoulosstefanos.gr

Η Ελλάδα διαθέτει ένα μοναδικό 
συνδυασμό: υψηλού επιπέδου ιατρικές 
υπηρεσίες, ανεπτυγμένες τουριστικές 

υποδομές, προσβασιμότητα, μεσογειακό 
κλίμα και μία κουλτούρα φιλοξενίας 
βαθιά ριζωμένη στον πολιτισμό της. 

Stefanos Anastasopoulos MD,MSc
Director of the 3rd Orthopedic Clinic

IASO General Clinic
www.anastasopoulosstefanos.gr

travEl rhodEs  |   
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Αγάθη: Μια όμορφη, προφυλαγμένη και άνετη παραλία, 
όπου το μόνο σημάδι πολιτισμού είναι οι καντίνες. Για να 
φτάσετε στην παραλία, ακολουθήστε τις πινακίδες από το 
Χαράκι (διαδρομή δέκα λεπτών σε ένα διαβατό χωματό-
δρομο). Στα μισά της διαδρομής θα συναντήσετε το μεσαι-
ωνικό κάστρο του Φαρακλού. Είναι πλήρως οργανωμένη. 
Τσαμπίκα: Η Τσαμπίκα είναι μια από τις πιο όμορφες 
παραλίες της Ρόδου, με μια ατέλειωτη αμμουδιά χρυσής 
ψιλής άμμου. Κολυμπήστε στα πράσινα, καθαρά και 
κρυστάλλινα νερά και θαυμάστε τον επιβλητικό βράχο 
του Μοναστηριού της Παναγίας Τσαμπίκας, από το οποίο 
πήρε το όνομα της η παραλία. 
Λάρδος: Οι όμορφες αμμώδεις παραλίες της Λάρδου 
είναι από τις καλύτερες παραλίες της Ρόδου. Τα καθαρά 
κρυστάλλινα νερά και τα απαλά κύματα που σκάνε στην 
παραλία προκαλούν τη διάθεση για παιχνίδια στον ήλιο ή 
και για στιγμές χαλάρωσης στην ξαπλώστρα, στη σκιά της 
ομπρέλας. Επίσης, υπάρχουν πολλές ταβέρνες. Διαθέτει 
μεγάλη ποικιλία θαλάσσιων αθλημάτων, αλλά και πίστα 
go-kart. 

Agathi: A beautiful, sheltered and comforta-
ble beach, where the only sign of civilization 
is the canteens. To reach the beach, follow 
the signs from Haraki (a ten-minute walk 
along a passable dirt road). Halfway along the 
route you will come across the medieval cas-
tle of Faraklou. It is fully organised. 
Tsampika. Swim in the green, clear and 
crystal clear waters and admire the imposing 
rock of the Monastery of Panagia Tsampika, 
from which the beach takes its name. 
Lardos: The beautiful sandy beaches of Lar-
dos are some of the best beaches in Rhodes. 
The clear crystal clear waters and the gentle 
waves crashing on the beach make you feel 
like playing in the sun or relaxing on the 
sunbed in the shade of the umbrella. There 
are also many taverns. It has a wide variety 
of water sports, as well as a go-kart track.



Symi

Symi is one of the most charming destinations 
in the Aegean, full of authentic architecture, 
vibrant colors, and a unique maritime history. 
If you’re looking for a place that combines 
elegance, natural beauty, and culture, then it’s 
well worth discovering.

Η Σύμη είναι ένας από τους πιο γοητευτικούς 
προορισμούς του Αιγαίου, γεμάτος αυθεντική 
αρχιτεκτονική, ζωντανά χρώματα και μοναδική 
ναυτική ιστορία. Αν ψάχνετε έναν τόπο που 
συνδυάζει αρχοντιά, φυσική ομορφιά και 
πολιτισμό, τότε αξίζει να την ανακαλύψετε. 

H αρχόντισσα των 
Δωδεκανήσων

Σύμη
The Lady of the 
Dodecanese

 



Χτισμένο στα γραφικά σοκάκια του 
νησιού, το OperaHouse Hotel συνδυάζει 
την παραδοσιακή αρχιτεκτονική με 
τη μοντέρνα αισθητική και την υψηλή 
άνεση. Απολαύστε τη διαμονή σας σε 
ανακαινισμένα δωμάτια και διαμερίσματα, 
με σύγχρονη διακόσμηση και εκπληκτική 
θέα στον πανέμορφο οικισμό της Σύμης. Η 
προνομιακή του τοποθεσία, μόλις 50 μέτρα 
από το Γιαλό, σας φέρνει στο κέντρο της 
δράσης με ένα απλό βήμα. Σχεδιάζετε μια 
ξεχωριστή εκδήλωση; Η κομψή αίθουσα 
δεξιώσεων του ξενοδοχείου είναι η 
ιδανική επιλογή για γάμους, βαπτίσεις 
και κάθε σημαντική στιγμή που θέλετε να 
μείνει αξέχαστη. Για στιγμές απόλυτης 
χαλάρωσης, επωφεληθείτε από τις 
σύγχρονες παροχές ευεξίας: πισίνα, μασάζ, 
υδρομασάζ και περιποιήσεις σώματος. Οι 
υπηρεσίες spa είναι διαθέσιμες τόσο για 
τους επισκέπτες του ξενοδοχείου όσο και 
για εξωτερικούς πελάτες.

Built in the picturesque alleys of the island, 
Opera House Hotel combines traditional 
architecture with modern aesthetics and 
high comfort. Enjoy your stay in renovated 
rooms and apartments, with modern 
decoration and stunning views of the 
beautiful settlement of Symi. Its privileged 
location, just 50 meters from Yalos, puts 
you in the center of the action with a 
simple step. Planning a special event? 
The hotel’s elegant banquet hall is the 
ideal choice for weddings, christenings 
and any important moment you want 
to make unforgettable. For moments of 
total relaxation, take advantage of the 
modern wellness facilities: swimming 
pool, massage, hydromassage and body 
treatments. Spa services are available for 
both hotel guests and external guests.

Where elegance 
meets serenity

ΓΙΑΛΟΣ, ΣΥΜΗ | GIALOS, SYMI | T.: 2246072034 | EMAIL: info@symioperahouse.gr INSTA: opera_house_hotel FB: Opera House Hotel symi SITE: www.symioperahouse.gr
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δεξιώσεων του ξενοδοχείου είναι η 
ιδανική επιλογή για γάμους, βαπτίσεις 
και κάθε σημαντική στιγμή που θέλετε να 
μείνει αξέχαστη. Για στιγμές απόλυτης 
χαλάρωσης, επωφεληθείτε από τις 
σύγχρονες παροχές ευεξίας: πισίνα, μασάζ, 
υδρομασάζ και περιποιήσεις σώματος. Οι 
υπηρεσίες spa είναι διαθέσιμες τόσο για 
τους επισκέπτες του ξενοδοχείου όσο και 
για εξωτερικούς πελάτες.

Built in the picturesque alleys of the island, 
Opera House Hotel combines traditional 
architecture with modern aesthetics and 
high comfort. Enjoy your stay in renovated 
rooms and apartments, with modern 
decoration and stunning views of the 
beautiful settlement of Symi. Its privileged 
location, just 50 meters from Yalos, puts 
you in the center of the action with a 
simple step. Planning a special event? 
The hotel’s elegant banquet hall is the 
ideal choice for weddings, christenings 
and any important moment you want 
to make unforgettable. For moments of 
total relaxation, take advantage of the 
modern wellness facilities: swimming 
pool, massage, hydromassage and body 
treatments. Spa services are available for 
both hotel guests and external guests.

Where elegance 
meets serenity

ΓΙΑΛΟΣ, ΣΥΜΗ | GIALOS, SYMI | T.: 2246072034 | EMAIL: info@symioperahouse.gr INSTA: opera_house_hotel FB: Opera House Hotel symi SITE: www.symioperahouse.gr



Kavos Restaurant Symi
Σε μια ειδυλλιακή τοποθεσία, δίπλα στον Πύργο 

του Ρολογιού, σας προσκαλούμε να απολαύσετε 

εκλεκτές γεύσεις με φόντο τη θάλασσα. 

Η πανοραμική θέα προς τον γραφικό κόλπο 

της Ηράνης και την κατανυκτική εκκλησία της 

Ευαγγελίστριας συμπληρώνουν μοναδικά το 

σκηνικό. 

Η κουζίνα μας βασίζεται στη μεσογειακή 

γαστρονομική παράδοση, με έμφαση στα 

φρέσκα θαλασσινά και ιδιαίτερη φροντίδα 

στην επιλογή των πρώτων υλών. Το ξακουστό 

Συμιακό Γαριδάκι, εμπνευσμένο από την 

τοπική κουλτούρα, μαζί με άλλα νόστιμα πιάτα, 

ετοιμάζονται με μεράκι από τον έμπειρο σεφ 

μας. Κάθε γεύμα συνοδεύεται από εκλεκτά 

ελληνικά κρασιά, δημιουργώντας μια αυθεντική 

και ολοκληρωμένη εμπειρία απόλαυσης. Από την 

πρώτη στιγμή, θα αισθανθείτε τη φιλοξενία και 

τη ζεστασιά της Σύμης, σε ένα περιβάλλον που 

θα σας μείνει αξέχαστο.

ΓυΑλόΣ, ΣυμΗ | Gialos, symi | t.: 2246070188
email: info@symioperahouse.gr insta: kavos_restaurant_symi

fb: Kavos Restaurant symi site: www.symioperahouse.gr

in an idyllic location, next to the Clock tower, 
we invite you to enjoy fine flavors with a 
background of the sea. the panoramic view 
of the picturesque bay of erani and the 
solemn church of evaggelistria uniquely 
complete the setting. our cuisine is based 
on the mediterranean gastronomic tradition, 
with emphasis on fresh seafood and special 
care in the selection of raw materials. the 
famous simiako Garidaki, inspired by the 
local culture, along with other delicious 
dishes, are prepared with passion by our 
experienced chef. each meal is accompanied 
by fine Greek wines, creating an authentic 
and complete experience of enjoyment. 
from the very first moment, you will feel 
the hospitality and warmth of symi, in an 
environment that will be unforgettable.
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the hospitality and warmth of symi, in an 
environment that will be unforgettable.
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Αξίζει να δείτε
Περπατήστε ανάμεσα στα πολύχρωμα παλιά 

σπίτια που βρίσκονται γύρω από το λιμάνι της Σύμης. 
Ανακαλύψτε τον Γιαλό, το παραδοσιακό χωριό, μέσα 
από τα στενά δρομάκια με τα λιθόστρωτα πεζοδρόμια 
και θαυμάστε τα σπίτια με τα όμορφα χρώματα και τις 
τριγωνικές σκεπές τους. Κάντε μια βόλτα κατά μήκος 
της θάλασσας, δίπλα από τις μικρές βάρκες και τα 
πιο μεγάλα σκάφη. Μην ξεχάσετε να δείτε το παλιό 
ρολόι του νησιού, που χτίστηκε το 1881 και λένε πως 
μοιάζει με τον Big Ben. Είναι ένα γνωστό σημείο που 
αγαπούν οι ντόπιοι και οι επισκέπτες.
Πάρτε χρόνο για μια εκδρομή στη Μονή του Αρ-
χαγγέλου Μιχαήλ, που λέγεται και Πανορμί-
της. Είναι χτισμένη σε έναν όμορφο όρμο στη νότια 
πλευρά του νησιού και αποτελεί σημαντικό μέρος 
προσκύνησης από τον 15ο αιώνα. Λένε πως πολλοί 
άνθρωποι πετούν στη θάλασσα μπουκάλια με ευχές 
και τάματα, ελπίζοντας να φτάσουν στη μονή με το 
ρεύμα. Δίπλα στη μονή υπάρχει ένα μικρό λιμανάκι 
με καθαρά, πράσινα νερά, ιδανικά για να κολυμπή-
σετε και να δροσιστείτε. Το τοπίο εδώ συνδυάζει το 
γαλάζιο της θάλασσας με το πράσινο των λόφων και 
δημιουργεί ένα μαγευτικό μέρος.

 Παραλίες
Η Σύμη είναι γεμάτη παραλίες με ξεχωριστό 

χαρακτήρα και πεντακάθαρα νερά, ιδανικές για κάθε 
είδος ταξιδιώτη. 
Η παραλία του Αγίου Νικολάου, κοντά στο 
λιμάνι, είναι γνωστή για την ηρεμία της, το γραφικό 
εκκλησάκι και το βοτσαλωτό της έδαφος, ενώ προ-
σφέρεται για πρόσβαση τόσο με μονοπάτι όσο και με 
καραβάκι. Ο Άγιος Βασίλειος βρίσκεται σε έναν απο-
μονωμένο κόλπο, ιδανικό για όσους αναζητούν γαλή-
νη, και προσεγγίζεται με βάρκα ή περπατώντας. 
Η Μαραθούντα ξεχωρίζει για τη φυσική ομορφιά 
και την εύκολη πρόσβαση με όχημα, ενώ διαθέτει 
και ταβέρνες για φαγητό κοντά στο κύμα. Η παραλία 
Νανού με τα μεγάλα βότσαλα και τα καταγάλανα νερά 
είναι οργανωμένη και προσφέρεται για χαλάρωση, αν 
και η πρόσβαση γίνεται μόνο από τη θάλασσα. 

Must Visit
Stroll among the colorful old houses sur-

rounding the harbor of Symi. Explore Gialos, the 
traditional village, through its narrow, cobbled 
alleys and admire the beautifully painted houses 
with their triangular roofs.
Take a walk along the seafront, past small fishing 
boats and larger yachts. Don’t forget to see the is-
land’s old clock tower, built in 1881, which is said 
to resemble Big Ben. It’s a well-known landmark 
loved by both locals and visitors.
Take time for an excursion to the Monastery 
of Archangel Michael, also known as 
Panormitis. Built in a beautiful bay on the 
southern side of the island, it has been an impor-
tant pilgrimage site since the 15th century. 
Many people throw bottles into the sea with wish-
es and offerings, hoping they’ll reach the monas-
tery with the current.
Next to the monastery, there’s a small harbor with 
crystal-clear green waters—perfect for swimming 
and cooling off. The scenery here blends the blue 
of the sea with the green of the hills, creating a 
magical setting.

 Beaches
Symi is filled with beaches, each with its own 

character and crystal-clear waters—ideal for all 
types of travelers.
Agios Nikolaos Beach, near the harbor, is 
known for its tranquility, picturesque chapel, and 
pebbled shore. It can be reached either by footpath 
or by boat. Agios Vasilios is located in a secluded 
cove, perfect for those seeking peace and quiet, 
and is accessible by boat or on foot.
Marathounda stands out for its natural beauty 
and easy access by car, and it also has tavernas for 
seaside dining. Nanou Beach, with its large peb-
bles and deep blue waters, is organized and perfect 
for relaxation, although it’s only accessible by sea.
Nimborio offers a quiet sandy option, away from 
the crowds, while Pedi Beach is ideal for families, 
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Το Νημποριό προσφέρει μια ήσυχη αμμώδη επιλο-
γή, μακριά από τη φασαρία, ενώ η παραλία Πέδι είναι 
ιδανική για οικογένειες, με αμμουδιά και ήρεμα νερά 
μπροστά σε ξενοδοχεία και ταβέρνες. 
Τέλος, το μικρό νησάκι Σεσκλί κρύβει μια μαγευτική 
παραλία με ψιλή άμμο, βότσαλα και σκιά από αρμυρί-
κια, προσβάσιμη μόνο με σκάφος και ιδανική για μια 
πιο απομονωμένη εμπειρία στη φύση. 

  Γαστρονομία
Η γαστρονομία της Σύμης είναι μια πανδαισία 

γεύσεων που τιμά τη θάλασσα και την παράδοση. 
Φρέσκα ψάρια, ζουμερό χταπόδι και το διάσημο 
συμιακό γαριδάκι πρωταγωνιστούν στα τραπέζια 
των ταβερνών του νησιού. Οι ντόπιοι ψαράδες και 
σφουγγαράδες φροντίζουν να προσφέρουν προϊόντα 
άριστης ποιότητας, ενώ τα παραδοσιακά μαγειρέμα-
τα συνδυάζουν απλότητα και πλούσια γεύση. Μην 
παραλείψετε να δοκιμάσετε τις θαλασσινές νοστιμιές 
συνοδευμένες από τοπικά κρασιά, για μια ολοκληρω-
μένη εμπειρία γεύσης που αποτυπώνει την αυθεντι-
κή ψυχή της Σύμης.

with sandy shores and calm waters in front of ho-
tels and tavernas.
Finally, the small islet of Sesklio hides a stunning 
beach with fine sand, pebbles, and shade from 
tamarisk trees. It’s accessible only by boat and 
perfect for a more secluded experience in nature.

 Gastronomy
Symi’s cuisine is a feast of flavors that 

celebrates the 
sea and tradition. 
Fresh fish, ten-
der octopus, and 
the famous Symi 
shrimp star on 
the island’s tavern 

tables. Local fishermen and sponge divers ensure 
top-quality products, while traditional recipes 
combine simplicity with rich flavor. Don’t miss the 
chance to try these seafood delicacies paired with 
local wines for a complete culinary experience 
that captures the authentic soul of Symi.
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www.onlyyouknow.gr
Κουπόνι έκπτωσης 20% 

Κερδίστε έκπτωση 20% για τις αγορές σας από το 
ηλεκτρονικό µας κατάστηµα µε τη χρήση του κωδικού.

Δωρεάν μεταφορικά

  info@onlyyouknow.gr    2104400777

  @onlyyouknowgr   @ onlyyouknowgr

Made in EU

Κωδικός κουπονιού: CIAO20

Sun Care Botanical Mist
Βοτανικό Νερό Προσώπου µε Φυσικά 
Φίλτρα Προστασίας από την Υπεριώδη 

Ακτινοβολία.

Jam Scrub Face & Body 
Tropical Fruits

Απολεπιστική Μαρµελάδα µε 
Κουκούτσι Αµυγδάλου

Anticellulite Cream
Αντικυτταριδική Κρέµα µε Καφεΐνη, 

Biomarine Ελαστίνη και Βούτυρο 
Karite

24Η Face Cream 
Κρέµα προσώπου µε Αντιγηραντική 

δράση, µε Ελαστίνη, Έκκριµα 
Σαλιγκαριού και Νιασιναµίδη

Eyes Serum
Αντιρυτιδικός Ορός µε Ελαστίνη 

& Κολλαγόνο Θαλάσσιας 
Προέλευσης

Revitalizing Serum 
Ορός Νεότητας που αναζωογονεί την 

επιδερµίδα, µε Μαύρο Χαβιάρι και 
Εκχύλισµα Μαργαριταριών

Καινοτόµα προϊόντα που συνδυάζουν ποιότητα και αποτελεσµατικότητα.

Για να δείχνεις αυτό που αξίζεις!


